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On veretur
 Muſa noſtra
E) philologica
nVE S TRVM
Yy ſubire con-

RI ILLVSTRISSIMI, POſt-
quam experimentis co-
gnovit certis, vos ipſius
mon minus, quam aliarum,
pridem ſuſcepiſſe patroci-
nium. Quum enim non
dedecere exiſtimetis per-
ſonas Procerum, ut amœ-
nmioribus etiam litteris de

fa-



o  æ
favore ſuo aliquid tribu-
ant; æmulamini feliciter
gloriam ſummorum quon-
dam in republica virorum,
Thomæ Mori, fo. Alberti
Widmanſtadii, Nicolai
Claudii Fabricii de Peireſtc,

 V
o. Baptiſtæ Colberti, Jo.
Capellani, Eæechielis Span-
hemii, Roberti Harleyi, a-
lJiorumque complurium,
quibus ad nominis immor-
talitatem non parum con-
tulit, quod litteras Latii,
Græciæ atque Orientis an-
tiquas in pretio habuere

4 ma-



-2) o
maximo, foverunt, qui-
buscunque potuere rebus
auxerunt. Eſt in parvo
etiam decus: quanquam
vOs, quæ Veſtra eſt ſapi-
entia, parvum non judica-
tis, ſine quo diſciplinæ di-
vinioris ipſiusque religio-
nis notitia non poteſt eſſe
ſolida, unde (quod Ju-
daicis certe de litteris ex-
perientia confirmat) civi-
libus etiam negociis ali-
quid interdum petendum
eſt conſilii ſubſidiique. A-
gite ergo, MæCENATES

SVM-
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SVMMI, accipite benevole
quem demiſſo cultu offe-
ro libellum, ex illo quidem
litterarum genere natum
elaboratumque; ac voBIS
perſuadete, quicquid be-
neficiorum in philologiæ
Græcæ atque Orientalis
ſtudia, aut in me, qui an-
num nunc nonum in al-
ma Julia, VES TRO mode-
ramine beata, publice illa
profiteor, vel contuliſtis
jam, vel poſthac contule-
ritis, illud eſſe me grato
ſemper animo veneratu-

rum.
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rum Deus vos in ſum-
mis, quos ſub Principe
Optimo laudabiliter, ma-
xXimoque omnium cum
applauſu, obitis, honori-
bus, communi Patriæ
ſaluti, Muſarum tute-
læ per longam annorum
ſeriem præſtet incolu-
mes, proſperisque omni-
bus jubeat afflueree Va-
letee. Scribebam Helm-
ſtadii ad d XX. Aprilis, A.

MDCCXXXIII.



PRæZFATIO.
LECTORI BENEVOLO

S. P.

 Tandum fuit promiſſ,
quo ante annum rece-

peram, curaturum me,
ut parti obſervationum ha.
rum ſeptimæ octavæ mox

ſuccederent nona atque de-
cima. Quemadimodum ve-
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L o t
ro utramque inter labores
infinitos alios elaborari o-
portuit ita veniam datu-
rum mihi confido Lectorem
æquum, ſi quædam forte
ea, qua decebat, cura minus
perpolita videantur. Et
quum his etiam in partibus
occurrant, quæ, propter
novitatem, nonnulli forſan
ſuſpecta ſunt habituri; re-
novandæe mihi hoc loco ſuut
preces, quibus jam tum alias
Lectores meos rogavi, ut

sententiam meam, quam
nemini obtrudo, ante ne
condemnent, quam exami-

na-
In Præfat. P.IV.V. VI.



a;) o
natis diligenter rationum
omnium ponderibus. Equi-
dem ſperno minime opinio-
nes veteres, ſi veritati con-
gruant; ſead nunquam ta-
men operam hanc ſuſcepis-
sem, ſi illæ tantum fuiſſent
recoquende. Quid enim
juvat, quæ dicta ſunt ſex-
centies operoſe repetere?
Aut nova lux rebus obſcu-
ris afferatur, aut a ſcripti-
ome omni abſtineatur. Tan-
dem ſi, telamne hanc couti-
nuaturus ſim, ſcire forte
cupis, Lector Benevole, e-
quidem certi promitto nihil,
quippe dudum expertus, ac-

cide-



o

cidere in vita academica
Jæpiſſime, quæ deſtinata
obturbent. Hoc tantum
polliceor, ſi vitam Deus
valetudinis largiatur pro-

Steritatem, otium me meum
ſt quod obtigerit, ſic eſſe
conſumturum, ut hujus et-
iam generis aliquid com-
menter: quod tamen eà-
demne, an immutata pau-
lulum forma emittendum
aliquando ſit in lucem, non-
dum eſt conſtitutum.Vale

atque fave.

OB-
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OBSERVATIONVM
ELENCHVS.

P. IX.
I. De monte Sinai Hieroſolymis ovsoxãm.

dd Gal. IlV, 25.
IL. De numero nominis beſtiæ aopocalypticæ.

Ad Apoc. XilI, 17, 18.
lll. De Numine Iſraelis tutelari. Aà Pſ.

CXXI.
IV. De elementis mundi. Ad Gal. IV, 3.
V. De Jephta, verba ſua Mitæpæ ediſſe-

rente. Ad Jud. Xl. n.
VI. De aqua coram Jehova effuſa. Ad i.

Sam. VII, 6
VII. De Samuele, Bethele, Gilgale, Mitæ-

pæ Rumaæ jus dicente. Ad1. Sam. VII,
I6, 17.

P.X.
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P. X.
I. De hurba legatis Dovidis abraſu. Ad.

Sam. xX, 4, 5-
IL. De ſpreta aqua Siloæ. Ad Eſ. VllI, 6,7,8-
Ill. De Agypto Bubylonia ab Alexan-

dro M. cupienda. Ad Eſ. XXIIl, 12,13.
IV. De Doègo concluſo corum Jebova. Ad

1. Sam. XXI, 8.
V. De tempore, quo apocalypſis, ac ſpeci-

atim illa cap. XVII. Johanni obtigit. Ad
Apoc. XVl, 9,10.

VI. De Jehova munus Sauli odoraturò.
Ad 1. Sam. XXVI, 19.

VIL. De monte myrrhæ colle thuris. Ad

Cant. IV, 6.
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PARS NONA.

OBSERVATIO L
DE MONTE SINAI HIERO-

SOLYMIS ZrZToIxorNTI.
Ad Gal. IV, 2æ.

T yde dyag, 2nã beoc is” iv æĩ Acaſla. ou-

goi ò vũ v ligggurmu, durivi ſ ui5ãæ æũv
ubuviv durĩ.

Agar enim Sina mons eſt in Arabia. Re-
sponqet vero ei, quæ nunc eſt, Hieroſolymæ
ſervit autem (hæc) cum fiiis ſuis.

CONSPECTVS.Conjecturæ ſumma Iu5xi numeri indicat æ-
qualitatem in formulis: 30ẽ ogo5 iv æũ Agaſdſa

i viv tligucau, ſi Hebraice convertuntur,ſll
valorque litterarum numeralis ſpectetur I.
Paullus ratione, e ſinſu litterarum ſacrarum al-

Parr IX. A lego-



Obſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
legorico repetita, oſtendere voluit, in Judaismo
meram eſſe ſervitutem; in Chriſtianismo contra
libertatem. Noverat enim illam rationem apud
Galatarum multos plrimum eſſi valituram. Alle-
goriis enim Judæi valde tunc erant dediti. õ.ll.
Modi interpretationis allogoricæ, Judæis veteri-
bus uſitatæ, varii, horumque exempla. ꝗ. l. Emi-
net in illis Gematria, ſive explicatio vocis vel for-
mulæ ex numeris. Exempla cjus aliqua ꝗ. IV. Au-
ctoritas Gematriæ apud Judaos ſumma, adeo ut
dogmata etium ritus nonnullos eidem ſuper-
struxerint. 5.V. Hinc Paullus illam, ad poitio-
nem ſunm confirmandam, in ſubſidium adhibere
non dubituvit quod quomodo fecerit, oſtenditur.
5. VI. Zv50ixẽt idem hic valet, ac lœòdmQòs isi,
ejiusdem numeri eſt, eandem cuntinet ſummam.

25 0 0 m 2=m aumorum
dant eundem, ſi arithmetice ſupputentur litteræ-
Filii Hieroſolymorum civitates ſunt ſfudaicæ;
ſervitus non civilis ſolum eſt, ſed etiam levalis.

litare hic vero convenientiam notat litterarum,
õ. VII. Proprie quidem 0vu5oxẽũv verbum eit mi-

quæ 5oxa dicuntũr Græcis. 5. Vll. Scriptores
Nouvi Teſtamenti a computatione litterarum Ju-
daica minime abhorrere, ex 4poe. XII, 17. 18. ma-
nmireſtum. õ. X. Objectioni occurritur. Sapienti-
oſt, ca in ſermonibus diſputationibusque uti argu-
mentandi ratione, quæ ingenio,: captui opinio-
ni eorum, cum quibus ipi agendum, ſit accommo-
data. Quod ipſe Chriſtus fecit. 5. X. Noſtra in-
terpretatione a gloſſematis ſuſpicione liberari lo-
cus poteſt, in quam vel integer, vel ex parte ial-
tem, a nonullis, v: c. Bentlejo, Millio Kũſero
adductus fuit. XI. Studium, a Gracis quoque
cxteris 56r loodĩQoi impenſum, epigrammate
quodam Leonidæ deelaratur. ꝗ. XII. 5.1.



ov5o;x 35. I.
 Onjecturam proponam, de qua, ſit-

ne loco habenda aliquo, an prorſusC aliquantum

rejicienda, liberum cuivis eſto fta-

arrideat, mordicus tenere, aut acrius deſen-
dere, non ſuſtinebo. Paucis accipe, qualis
ſit:,, Verba æà uo5 iv 7 acaæ, ſi Hebraice
convertantur, valorque litterarum nume-
ralis ſpectetur, eundem conficiunt nume-
um, ac voces vv Iœaru, pariter He-
,braice redditæ: voluitque Paullus eam nu-
,meri, qua formula una reſpondet alteri, æ-
»qualitatem verbo ”oxũ exprimere Re-
ſpiciendum igitur hic ad certum quoddam
»Kabbalæ Judaicæ genus eſt, quo dux vel
»voces vel phraſes ſic inter ſe comparantur,
,Ut boreſtatis numeralis, qua litteræ pollent
,Hebraicæ. utrobique habeatur ratio.,, Iſta
nimirum ſi eadem eſſe deprehendatur in u-
ha, ac in altera, concludere hine ſolent Judæi,
voce phraſive una myſtice ſignificari idem,
quod deſignat altera, ſenſu ſumta proprio.

-gIn.Poſtulare hic jure poſſum, quod haud
ægre dabunt mihi, credo, omnes: Apoſto-
lum toto hoc capite id agere. ut doceat, in
Judaiſmo. nihil miſi meram eſſe ſerviturem;
Chriſtianiſmum contra veram afferre liber-

AI37 tatem.



4 OVſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
tatem. Moſis legem Dominum eſſe ſeverum;
evangelium vero, ſeu Chriſti doctrinam, im-
perium jugumque ejus ſuſtuliſſe. Concedi
porro hoc debet, uti Paullum inter cete-
ra, ad ea, quæ dixerat, confirmanda, ratione,
quæ ex interpretatione hiſtoriæ Abrahami,
Hagaris Saræ allegorica repetita eſl. Ait
enim diſerte: à raæ i5v àyo”unæ. Hu-
jusmodi, nempe, rationem plurimum vali-
turam noverat apud homines, litteris Judai-
cis innutritos, quales Galatarum multi erant,
quos aperte alloguitur apoſtolus; verbis:
Aĩyuti poi õi vmò vòuor Siroi; ẽai, d vuσ
in dugis; Dicite mihi, qui ſub lege eſſe vul-
tis, cærimonias ritusque, Moſis lege injun-
ctos, in Chriſtianismo etiam, ſicuti antea in
Judaiſmo, obſervandos vobis neceſſario eſſe
exiſtimatis, legemne non auditis, ſeu intel-
ligitis? An ignotus vobis eſt ſenſus hiſtoriæ
ſacræ, in pentateucho perſcriptæ, arcanus?
Exſpectari ſcilicet notitia iſta jure porerãt ab
hominibus, quibus interpretatio librõrum
ſacrorum allegorica longe erat familiariſi-
ma. Hæc enim illa ætate aſeo invaluerãt apud
Judæos, ut fons eſſet fere unicus, ex quo
vel novis ſcitis decretisque auctoritas præ-
ſidium peteretur, vel antiquis, irmamentum.
Quicquid docebatur, approbatione carere
non poterat, ſi ex oracuſi alicujus divini, vel

ex hiſtoræ cujusdam ſacræ expoſitionę al-

lego-



cu5”ãt. 5legorica (&”Bõ) poſſet demonſtrari. Senſum,
quem vocamus, litteralem parum tunc cura-
bant interpretes Judaici, eratque hujus ſtudi-
um prorſus propemodum deſertum. Sunt do-
cumento libri illi, quos Philo condidit, Ju-
dæus Alexandrinus doctiſſimus eloquentiſſi-
musque: ſunt Joſephi ſcriptæ: ſunt tabulæ
Talmudicæ: ſunt denique monumenta Ju-
dæorum vetuſta alia; e. c. Sohar, Midra-
chim, Rabhorh. Qui libri licet ea, quæ vul-
2O jactatur, antiquitate eſſe non videantur;
Doctorum tamen antiquiſſimorum ſenten-
tias nobis exhibent, atque interpretamenta.
Itaque adeo frequens inter Judæos cum eſſet
allegoriæ ſtudium, poterat ſane Paullus alle-
goriam, quam affert, memorare Galatis, tan-
quam non ignotam ipſis, vel certe ut talem,
quam haud ægre eſſent admiſſuri.

5. ĩII.
Jam modus allegoriæ non unus erat, ſed

varius. Modo enim ad res naturales, modo
uad morum diſciplinam cujuscunue naturæ

ſ deſfata divina re erebantur3 mo o ex litte-
rarum, quibus vox aliqua conſtaret, nume-
ro; modo ex vocibus ſive aliter lectis, ſive
diviſis, aut alia ratione habitis conſideratis-
que, imo ſingularibus e litteris, ſenſa arca-
na exſtruebantur: ac, ſummatim ut dicam,
philoſꝑhiæ Pychagoricæ Platonicæ, Ju-

A3 dæo-



6 OLſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
dæorum a gente ſub imperio Græco ado-
ptatæ, decreta ad quævis ferme oracula divi-
na applicabantur. Sic e. c. PHILO Fudæeus
a) illud Moſis præceptum, quo ad ſuffitum
ſucrum conficiendum quatuor haſce adhibe-
ri juber ſoecies, contuſas commixtas in-
vicem: ſlacten, b) unguem aromaticum, gal-
banum avomaticum thus purum, partim
ad phyſica trahit, partim ad moralia., Opi-
,nhor, inquit, has quatuor ſpecies, ex quibus
ſuffirus componitur, figuram ævua)

,eſſe elementorum; ex quibus conſtat mun-
»dus hic univerſus. nam per ſtacten aquam,
»per onychen terram, per galbanum aèrem,
,per thus pellucidum ignem ſignificat. Si-
»quidem ſtacte, a ſtillando dicta, eſt liquida,
Onyx terreſtris aridus, galbanum ſuaveo-
»lens (dvruã) cognominatur, ad ſignifican-
,dum adrem. Odor enim locum habet in
»icre. Thuri quoque perlucidi iaòavãt.
»Sic reddidere LXX. Hebr. nt, quod purum
»Proprie ſonat) cognomen additur, ut ignem
ſubindicet. Ideo gravia ſeparavit a levibus,
»altera per cobulativam conjunctionem u-
,niens, altera disjunctim proſerens, dicen-
»nũdo: Sume tibi odoramenta, ſtacten, ony-
»chen hæc disjunctim. ſignificativa gravi-

,um,
2) Libro, quis rerum divinarum hæres ſit p m 397

B) 5]ò, quam tamen vocem de xylebaælſamo inteli-
gunt alii.
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ꝓum, aquæ terræque. beinde incipiens de-
»tio per copulam, galbanum uaveolens

thus periucidum, quæ jam levem acrem
n& ignem ſignificant. Temperaturam au-
»tem ex his compoſitam antiquiſſimum per-
,ſectiſimumque opus, vere ſanctum, dici-
,mus hunc mundum, qui per figuram (cvu-
»Baro0) ſuffitus admonetur, ut agat ſuo crea-
stori, Deo, gratias. ut verbo quidem un-
»guentaria compoſifio adoleatur, ſed revera
Ltorus mundus, per Dei ſapientiam fabricatus,
,,mane ac veſvere accenſus exhalet vaporem
,ſuaveolentiſſimum. Hæc enim vita decet
,mundum, ut parenti ſuo factorique indeſi-
,nenter agat gratias, tantum non evaporans,
n& in elementa reſolvens ſe ipſum, ut decla-
pret, ſe nihil ſibi recondere, ſed totum ſe
ipſum offerre creatori, ac dedicare.,, Nec
aliam in interpretando rationem ſecutum
eſſe JOSEPHVM, paſfim ex operibus ejus
apparet. Itav. c. in tota tabernaculi Moſici
fabrica, ejusdemque ſupellectili, rerum na-
turalium ille quærit ſymbola. Etenim ady-
tum tabernaculi cœlum repræſentaſſe ait, c)
ſacrarium vero mare atque terram Duo-
decim panes, menſæ impoſitos, menſes deno-
taſſe, quibus annus abſolyatur. Candelabri
Iucernas ſentem, totidem planetas: partes
candelabri ſeptuaginta (tot ſcilicet ille nume-

A4 rat,c) Antiqu. Jud. LlL VIL 6. 7. edit. Havere.



OLſ I. De monte Sinai Hieroſolymis
rat, ornamenta candelabri ſinoula videl ſcy

pphos, mala atque ſlores, pro lingulis ejus ha-
b ens partibus) tor ſedes innuiſſe Decano-
rum: d) Colorem in velis tabernaculi qua-
druplicem, quatuor retuliſſe elementa. Nam
byſſum deſignaſſe terram, purpuram more,
hyacinthum aẽrem, coccum vero ignem.
Porro mala Punica in pallio Pontificis,
(rvn) fulgura; tintinnabulorum vero, ei-
dem tunicæ appenſorum, ſonitum tonitrua
ſignificaſee. Neę dubium eſt, quin expoſi-
tiones hiſce ſimiles illo in òpere congeſtu-
rus fuiſſet Joſephus, quõòd' de legum, eo-
rumque omnium, quæ ſcripſit Moſes, ratio-
nibus ſe moliri proſeſſus eſte). Annon enim
ſubtilitatem id ſapit allegoricam, æięuęi-
av quandam Platonicam, quando eodem in
opere explicaturum ſe poliicetur, quare Mo-
ſes diem primam non æãæm] dixerit, YON
ſed uonN Senſum enim litteralem ſequi
ſi voluiſſet, ſuffeciſſet ei dicere eandem vo

l)

cem in lingua Hebraica unim ſigniſicarę
primum. Talmud incredibile dictu eſt,E

expoſitionibus allegoricis quantopere abun-
det, utramvis ſpectes partem, ſive Miſchnam

ſive
d) De his copioſe expoſuit CLAVLIVS SALMASI-

vs, libro de annis climactericis p545. ſ.
e) In Proum. Antiqu. Jud. ſub fingn &l. I. c. I. ſtatim

in princ. ubi conf. virorum doctorum notis Add
R. StmoN1I Hiſtoire crit. du vieux Teſtam. liv.e

L chap. XVII. ꝑ. m. 98.



cv5”8T.
ſive Gemaram; magis tamen abundat hæc
quam illa. Superſedeo exemplis. aſferendis,
ut prolixitas ne ſit tædio. Vt autem quod
de vocibus diximus, dividi aliterque legi ſo-
litis, comprobemus illuſtremusque, inſerviat
nobis pro exemplo vox Geneſeos prima,
PuND. In hac allegoriſtæ Judæi artendi ju-
bent ad numerum litterarum ſenarium, ju-
bent etiam diviſim illam legi, quaſi eſſet
n ND creavit ſex, atque iæc inde elici-
unt myſteria. Deum ante, quam, mundum
conderet, res creaſſe. ſex, vel anjmo ſltem,
creare illas aliquando, deſtinaſſe, igem, thro
num gloriæ, patriarehas,gentei lraiticaũ,
tempium nomen Memæ item, mundum
hune per ſex annorum millia eſſe dirãaturum.

Alii, tranſjoſitis h, legunt nv 3
creavit duas, ſc. leges, ſcriptam oralem.
2) Rurſus alii, ięrvatę- listerarum, ordine,
POND ſub vel in primo, ſil. emplo, 410,
anni, ſic ut poſtiremæ litteræ.  pro noris
habeantur numeralibus, asnorum, quibus
perſtiturum templum. ſit. primum; h) nu-
merum indicantibus. Porro, cur a littera 2
potius, quam ab N, creationis hiſtoriam
totamque Legem ordiri voluerit ſcriptor di-

Ajs vi- —rV. Subar, Breſehit rabba, Jalkut Reubeni in princ.
g V. Baal hatturimad Gen 1 I
I Obſervante Grit. HENR Vors T10 ad Chro-

nol. Ganæri ꝑ 239.



10 OLſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis

vinus, curioſiſime diſqui©ivere interpretes
Judæi vèteres. Nonnullis in mentem venit,
ideo hoc factum, quod à innuat n2), be-
nedictionem, N cõntra ?N, maledictionem.
Alii vero per numeri binarii notam, mun-
dum ſignificari docuerunt duplicem, præſen-
tem ruturum, ?M 7 NOn BV,
vel ſegem geminam; littoris conſignatam,

ore propagatam. i)

6. IV.Loeum vero in iſto interpretationis gene-
re principem facile tenet Gematria, quæ voca-
tur, VBB. Quod equidem nomen ex Gr.
æoi-umixi coniuſiori pronunciatione eſfi
ctum arbitror, non ex uuręſæ, quod Vilt
BVTORFIVS. k) Conſentientem habeo
doctiſimumR. ELIAM LEVITAM, l) qui
avn nvm; wnn æ9)  MI Nm N- uD|S
D W Gemiatria, inquit, vox omnino Græca
eſt, computationis notionem habens, ſivè nu-
meri. Quibus verbis ad numerorum ſcien-
tiam, quam æę8 umiæi avpellant Græci, re-
ſpici manifeſtum eſt: Niſi forte qui primi vo-
cem NDB”S uſurparunt, atque adeo ipſum
Eliam Levitam, neſciviſſe dicas, quid pro-

prio
1) Breſchit rabba fol. 4. col. 1 ed. Frf. Baal hatturim

ad Gen. I I.
x) In Lex. Chald. Talm. Rabb. p 46.
1) In õP ꝑ. m. 5-



auęsiu Iprie ſit yuumę|æ, atque hanc cum ànõunrx
imperite confudiſſe. Eſt autem Gematria
explicatio vocis, vel commatis, vel contex-
tus integri ex numeris. quos pro valore lit-
terarum, quibus conſtat, continet; ubi, ſi
alia vox, comma aliud aliusve contextus,
eundem numerum producat, vox, commãæ
contextusve prior idem denotare exiſtima-
tur, quod infert vox altera, comma aut con-
textus alter, numero illi ſimilis. m) Solent,
nempe, Judæi numerum, qui ex voce aut
ſformula aliqua, ſi computcntur numeri, quos
litteræ ejus denotant, producitur, ad vocem
formulamve referre aliam: quæ ſi numerum
contineat eundem, ſignificationem ei ſen
ſumque ineſſe putant eundem, quem habet
altera. Ita v.œ. vox ?V, ſecundum, vice altera,
in verbis JoſLV,2. 2òT &V 2 ĩ nu”
rv ew ua ”æ m, Cultros tibi facito
acutos, circumcidito Iſraelitas ſecundum,
reſpondet numero voct , denudatio
glandis in membro virili, (facit enim utra-
que 760.) Hinc igitur mandatum illud, Jo-
ſuæ traditum, non ad illum circumeiſionis
actum, quo præputiũm reſecatur, ſed ad eum
tantum, quo glans, pelle adhærente, inciſis
ungue vinculis, retracta, prorſus denudatur,

per-ſ;

m) Vumur defiuitione max. Rev. atque Celeb. Wot-
FI, at ea tamen oliquantum interpolata Biblioth.
Hebr. p. ll. p. i210.
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pertimere Judicant. R. SAL. ISAACIDES
ad iſtum locum: ?y  «æv y|]mæ y;
OR &?=rmon ninn Nv. Magiſiri no-
ſtri ajunt, per V denudationem denotari
glandis, de qua nihil mandatum fuit Abra-
namo patriarchæ. Porro, quia vox hvæR ò,
in principio, numerum dat parem ei, qui in
formula continetur W propter le-
gem creavit, videl. 913. hinc voce illa, totius
codicis ſacri prima, ſignificari afirmant, quod
propter legem mundus ſit conditus. n) Sic
etiam cum Gen: I. 4. Deus vidiſſe dicitur
r rN, lucem, quod eſſet bona, Gematriæ
arre demonſtrant Doctores, per lucem illam
Moſen deſignari legislatorem. Nam ſicuti
NPN numerum comprehendit 613. ita
etiam 9 nwn, Moſes Magiſter noner:
eſtque illis idlem numerus ſymbolum ſimul
legis, quippe præcepta, ex ipſorum compu-
to, contimentis 613. 0) Exempla alia apud
BVXTORFIVM D) reperire eſt, quem no-
lumus exſcribere. Vnicum tameri non pos-
ſum, quin addam. Baal hatturim q) voces
t, maſculus n9, femina, gematri-ce refert ad n3, henedictionem, rp,
maledictionem. Ex òt enim prodeunt 227.

pro-
E—n) Baal hatturim l. c.

0) V. Valtut chadaſch. fol. 40. col. 2. 3.
p) In Lex. Chald. Talm. Rabb. l. c.
q) Ad Gen. I 273.



cv”σxã. I3prodeunt etiam ex ſ9: ex 2ꝑ 163. ex
rp numerus conſicitur fere idem, puta 65.
r) Ex quo quid colligitur? Hoc nimirum:
A genere maſculo benedictionem, a femini-
no autem maledictionem proficiſci.

S. V.
Neque ſane parum is meruiſſe laudis, aut

vulgaria docuiſſe cenſebatur, qui Gematriæ
ope certum aliquem ſenſum exſculpſiſſet.
ABEN ESRA quidem s), vir acri judicio,
parum huic arti tribuit, imo vanitatis, ſtu-
diique animum inaniter macerantis, nomine
eam eondemnat. Ait enim: BPY VO
PYPFINR N PYER 25;m ay ab 3B
m vn Ban æn nuss ſJvrs Ssen-
tentia R. Iſaaci, ſilii Lef, eorumque omnium,
qui voces aut litteras ex Gematria ſuppu-
tant, vana eſt, curasque animo exhibet mole-

ſtas inanes. Et alibi: t) am w0òn æ
n2 NR "mm|my 5)m D Mv;ua
 30 B& Non loquitur ſeriptura per
Gematviam, quia huc ratione quisque, ro
lubitu; transferre inomen aliquod poteſf in

ſen-
r) Obſervari hic velim, Judæos in numeris ſupputan-

dis eam ſemper aceurationem non ſervare, quin
I. aut 2. quæ forte ſuperant, aut deſint, negligant.

s) ln Commentar. ad Pan. X, 31
1) AdGen. XIV.



143 OUſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
oa—5  A- ,4 ——ru u—;©=m;;=; E—u u e- lu=—ru—auumusmſuſ;—m

ſluſum bonum aut malum. At vero aliter
eonge ſnſit pars Doctorum maxima. Tan-
ta enim apud plerosque in exiſtimatione ars
fuit Gematrica, ut dogmata etiam aliqua, ri-
tusque nonnullos eidem ſuperſtruere mini-
me dubitarint. Sic dogma de mundo, pro-
pter legzem condito, totum nititur, vel ſirma-
tur ſaltem ſupputatione illa, quim præced.
memoravimus. Et quia in vocibus ſt Va nu-
merus ineſt duodenarius; hinc libellum di-
vortii, quem illi b3, Ger, vulgo nuncupant,
ex lineis ad minimum duodecim conſtare
oportere ſtatuerunt. R. SA MVEL ben Da-
vid: u9) ſt ]?œrm r'"w 5 rarD

PE & ?"n Exaratur libellusrepudii lineis duodecim, quoniam hunc nume-
rum complectitur vox M in verbis Gen. V, 1.
Hic eſt liber generarionum Adami; comple-
titur etiam vocabulum V.

5. VI.Tanta igitur Gematriæ quum fuerit au-
ctoritas, quis, obſecro, vitio vertat Apoſto-

lo, ſi ad ea, quæ hominibus origine udæis
perſuaſa cupiebat, confirmanda artem illam
in ſubſidium adhibuit, adeoque ex conceſſis
argumentatus eſt. Qualis vero ſit ejus argu-
mentatio, paucis, age, nunc diſpiciamus. Ser-
vn, inquit, (Hagar) uxor libera (Sara) fæde-

ra

u) In ?'av ſol. cl æ



cu5ã. 13ra duo ſunt, ſymbola eſſe poſſunt utriusque
fœderis, novi antiqui. Quorum quidem
unum ex monte Sinai eſt, ſancitum initum-
que fuit in monte Sinai, ad ſcrvitutem gi-
gnens, ſervirurem imponens duram iis, cum
quibus itum eſt, leges imperans, quas ſcr-
vare moleſtiſimum accidit. Atque hæc cſt
Agar, hoc ſœdus, ejusque leges, Agar no-
bis, tanquam imago ejus, repræſcntat. Per-
git: T yęàę Avaę 2uã boo is iv rã Agæſa.
Agar mons eſt Sinai in Arabia. In his A-
garis nomen de toto ſumi Agaris negocio,
nve de ſtatu ejus conditione, h. e. ſervitu-
te, articulus arguit, feminæ nomini genere
præpoſitus neutro, æ. Vult igitur Paullus,
Aguris ſorcem cum monte comparari Sinai,
b. e. cum lege in monte iſto Iſiãelitis tradita.
Quemadmodum enim ſerva ſuerit Agar:
jtu legem, in monte Sinai propoſitam, ſer-
vitutem eſſe, ſeu ſervituti admodum mole-
ſtæ Iſraclitas mancipaſſe onus illis impoſu-
iſſe jugumque graviſimum.

5. VII
Momentum vero totius rei præcipuum

in verbis verſutur: cwoxũ  ĩ h ln”ca-
Mu. De quibus ante omnia obſervari ve-
lim, ſpectare ea non ad remotius nomen, ſi-
ve ad Agarem, ſed ad proxime præcedens
2uã ègo, mons Sinai: perinde ac in inciſ

veor-



16 OLſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
verſus hujus extremo verbum ęa”ps ad
Hieroſolymam referri oportet, cujus nomen
propius erat, non ad montem Porro ęv-
so© idem hic, mea ſententia, valet, ac
ioòdmòò igi, jusdem numeri eſt, eandem
continet numerorum ſummam, ſi ſcilicet
formulæ utriusque litteræ pro notis habean-
tur numeralibus. Agemus de iſta ſignifi-
candi poteſtate verbi ęvòæ deinceps plu-
ribus: nunc rem vere ita eſſe, ſeu numerum
ex formula utraque eundem produci, o-
ſtendemus. Tenendum vero cumprimis
eſt, non ad Græcas reſpici hic oportere vo-
ces formulasve, ſed ad Hebraicas. His nam-
que. ſolis, minime vero ex lingua petitis alia,
ad Gematriam utebantur Judæi. Quod ſi
jam verba, Zuã ſeoc ivV iv vĩ Aæſſæ, nec non
illa, 7 v5v ſie85r”u, Hebrãice reddenda ſint,
verſio ſimpliciſima hæe erit: 2W n .0
Sinai mons Arabiæ,  B, Hiero-

ſilyma præſens. Nunc numeros computemus.

n 5 no
200 5n 2053

2 200 70m »y a73
Lr————Summa hinc conflabitur 607



curxs 17Dabitque eundem numerum
40 30 300 6 200 IO l 586

n h v -a
l

l

l

I
I O 55Nnn ar

5. 607En ergo ovęeixſæ montis Sinai in Arabia,
Hieroſolynæ præſentis/ Quod ſi forte ipſum
etiam Agaris nomen eadem ratione tractare
lubeat, hoc eriam apparebit cvæ Hiero-
ſolymæ præſenti, adcoque monti Sinai.
Addatũr enim modo ancillæ, live 1æroæ, cha-
racter, qui nomini iſti ſæpius adjunctus re-
peritur in Abrahami hiſtoria, numerus
ſèſe prodet propemodum idem:

20035
 njſpos

5 8 8 300 5n n Pn v ni3ms
606Vides hic ad perfectam æqualitatem deeſſe

nihil, niſi unitatem aliquam, quam in ejusmo-
di ſupputationibus a Judæis magnopere non
curari, ad ꝗu IV. jam monuimus. Hac ratione il-
Iud æò, ante àyaę indicaret, materialiter, ut lo-
quuntur, ſumendam eſſe vocen, ſeu elemen-
ta, ex quibus conſtat, valore capi oportere nu-

Pars IX. B mo-
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merali. Sed nolim quidem urgere hoe, eo
quoque reſpexiſſe Apoſtolum, contendere.
Pergam potius exponere, quem in ſnſlum
modumque ille diſſerat atque argumentetur.
Mens ejus, ſi quid ejus capio, hæceſt:,, Lex in
,monte Sinai proi:ulgata ſbrvos facit illos
,0mnes, qui ei ſubſunt. Subeſt vero Hiero-
,ſolymorum civitas, imo tota gens Judaica,
,uæ illam metropolin ſuam agnoſcit, pro-
»priamque religionis ſedem. Premumur

,Hieroſòlymitani, ac Judæi omnes, jugo ji-
,naitico: eſtque par ratio urbis montis.
,Servitutem genuit mons, gignit etiam urbs.
»Quæ conditionis in monte urbe æqua-
litas inde etiam probari iis poteſt, qui alle-
»ngorico ſacrarum litterarum ſenſu capiun-
,Ltur, aut eum certe non reprobant, quod

lll
»idem eſt nominis, quo mons appellatur,
,numerus, ac illius, quod urbs gerit. Quem-
»dmodum enim nomen unum poteſtate
,litterarum arithmetica æquipollens eſt al-
mteri, ita locus quoque unus reſpondet alte-
ti, imo hic per illum myſtice præſignifica-
»tus eſt. Eſt Sinai ille locus, ubi promul-
nata lex eſt, ſervituti gentem Iſraeliticam
»iibjiciens: Eſt Hieroſòlyma urbs illa, ubi
nlex eadem maxime cuſtoditur, declaratur,

,colitur, exercetur. Servit igitur Hieroſo-
,lyma cum filiis ſuis.,, Per nlios Hieroſoly-
maæ civitates intelliguntur Judaicæ, quarum

quaſi

7



cv5rãuũ. I9quaſi mater Hieroſolyma erat, vel Judæi
in univerſum omnes, quippe matri illi, filio-
rum inſtar, obſequentes, legibusque, quas
Senatus Hieroſolymitanus ſupremus, ſive Sy-
nedrium magnum, imperat, parentes. Ser-
vitutem vero indicari arbitror non civilem
ſolum, a qua quidem non immunes tunc
erantHieroſolymitani Judæique reliqui, quum
Romanorum aliarumque gentium ſubeſſent

imperio, verum etiam, maxime quiden,
legalem, de qua in ſuperioribus ſuerat ex-
poſitum

ꝗ. VIIIMinime autem abhorrere cenſeri poteſt
verbum ovęũ ab ea, quam eidem adſi-
gnavimus, ſignificatione. Fateor, verbum
proprie eſſe militare, de ĩis adhiberi ſolitum,
qui in eodem collocati ſunt 5/xu, ſive ſerie
militum tali, quæ non ab uno exercitus cor-
nu ad alterum, ſed a fronte ad tergum ex-
porrecta eſt. Tales autem milites quum
conditionis eſſe cenſeantur paris; hinc,
quod pridem obſervatum eſt aliis, a) ov-
soiv generatim quoque eſt pari natura
conditione, conſimiiem eſſe, convenire Qid
vero illud ſit, in quo perſona, vel res una,
alteri qv50æã, res ſubſtrata facile manifeſtat.
Hoc loco non video, quid obſtet, quo mi-
nus cv”ĩ exponere liceat convenire litte-

B 2 ris,x) V. OLEARIVM de Stilo N. T. ꝑ. 358. ſq-



5) De collocat. verb. c. 39. p, IL.

20 Oſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
ris, ſeu litteris conſtare numęrum confici-
entibus eundem. Quæ expoſitio aliena vi-
deri eo minus poteri, quo congruentior ea
eſt ſignificationi nominis uxũœ4, ex verbo
ſimplici 5oiw derivati. zroxĩæ enim, quo
vocabulo bis hoc ipſo copite uſus Paullus
eſt, v. 3. 9. litteras proprie denotat, ſeu lit-
rerarum characteres. Diſtinguere quidem
ſolent critici veteres inter yeàuuæræ ę:-
xda. DIONYSIVS Halicarnaſſenſis: y)
Aęxai ubv hoĩ æã; dibeuning nal iœęò Qo-
vũę, dis unnbt dixòumai didiescw, àe na u&
goixẽæ nal yęduuæræ yoduuæræ us, ĩn veæu;-

uais nę onuduitar coxgQæ oè, or Cu  yi-
now in tẽ Xauſtdvn nę"ẽ σ, nal æ” dd uę
ĩic raũtœ moiũœ ri©evãv. Principia huma-
næ articulatæ vocis ſunt, quæ nullam re-
cipiunt diviſiouem: quæ vocamus elementa
oxia), hitteras Cęduuara). Litteræ
eduuara) dicuntur, quia lineis quibusdam
(yveauudai) notantur elementa autem (ęo-
xũa) quia omnis vox generatur ex iis pri-
mo, inque ea poſtremo reſolvitur. Lucuien-
tius vero AMMONIVS diſcrimen explicat,
quando ye}uuæ typum eſſe ait formam:
5orxi autem iu;”mœ” æal ?òdrym, ſive ſo-

num, quo illi typi formæ-efferuntur, ac
pronunciantur, ut in trigono yę”uuæ eſt a.

501-



cvyor5u. 21
5oiv vero drra. Z2 Nec aliter definit
PRISCIANVS: a) Diſiat outem illud inter
litteras elementa quod elementa proprie
ipſæe pronunciationes dicuntur, notæ autem
earum litteve. Verum non ſolet diſcrimen
illud adeo accurate ſemper obſervari, quin
promiſcue ſæpius uſurpentur ęo/ſu vęæu-
rætũ vocabula. Quod ſtaiim ſubmonet
idem, quem modo ſaudavimus, Grammati-
cus. Sed abuſive, inquit, elementa pro litte-
ris, litteræ pro elementis ponuntur. Quod
non de Latinis tantum valet, ſed etiam de
Græcis, oxũae, yeluuææa. Quidni igitur
cv5ο”  d  7Aę dici poſſint illæ voces, quæ,

litrerarum arithmetice acceptarum rarione
habita, ita ſibi inuicem reſpondent, ur, ſi ſup-
putentur litteræ, ex quibus compoſitæ ſunt,
numerus producatur æqualis?

5- IX.
Ne quid vero tribuere Paullo videar, quod
a more ſcriptorum N. T. prorſus abhorrẽat,
in memoriam ſibi revocet velim Lector,
quod de beſtia quadam prodidit ſcriptor A-
pOcalypſeos divinus. bj Beſtiam ſcilicet is

DBy5 ll mo-
7) V.HZNR. VaAL ESII notas ad Lexicou Harpo-

crat. p. 201
a) Libro. qe asimntiuss non longe a principio ꝑ. m

a3% r:B) Cap. XIL r7.55.



22 OLVſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
memorat, tali inſignitam nomine, cujus nu-
merus ſit DCLXVI. ab eo, qui ſit ixov 9v ir,

ſeu ingenio polleot, facile tunc compurandus,
quum numerus ſit hominis, h. e. vulgari in-
ter homines recepto more ſupputandus,
ſicuti bene explicat VITRINGA. Vult
igitur Johannes nomen beſtiæ Kabbaliſtice,

ac ſpeciatim gematrice, conſiderari, ſic ut
litteræ ejus pro notis habeantur numerali-
bus. Atque illud ipſum haud obſcure innuit

verbis: àdi i coòſQæ i&5ũ, hic ſapientia opus
eſt, japientiæ vocabulo fcientiam illam ab-
ſtruſiorem denotans, quam Judæi vereres
nonn, ſapientiam, vocarunt æav iboxm, re-
centiores ãn, Kobbalam. De illo autem
nomine quid ſentiam, quum obſervatione a-
perire conſtituerim proxima, pluribus nunc
diſſerere de eodem nolo.

5. X.Prævideo autem non defore, qui mihi ob-
jiciant: SiKabbaliſtica, eaque Gematrica, ar-
zumentatione uſus Apoſtolus eſt, firmavit
ſne dogma ſuum ratiocinio ponderis ad-
modum levis, roborisque vel nullius plane,
vel ſaltem exigui, adeoque veritati cœleſti
minus bene conſuluit: quod abſit longiſſi-

me, ut de viro quis credat divino. Sed di-
cant illi mihi velim ante omniã, quid illud
ſit, ex quo in diſputationibus, cum con-

vin-



cv5”5T. 23vincere aliquem ſtudemus, argumentorum,
quibus utimur, viim debeamus metiri. Le-
ges ſunt, inquient ſorraſſis, quas ratio dicti-
tat recta, quasque ab iis, qui in naturam hu-
jus accurate inquiſiverunt, uſumque ejus ex-
plorarunt, præſcriptas novimus omnibus-
que, aut plerisque certe, approbatas. Opti-
me quidem, ſi cum hominibus res nobis ſit,
quibus ſatis cognitæ illæ leges ſunt, qui
imperium carundem ubivis ſequi aſſolent.
Talesne vero haberi poſſunt omnes, qui-
buscum diſputatio forte ingredienda eſt?
Vereor valde, ne contra experientiam lo-
quatur manifeſtam, id affirmare qui auſit.
Ecquis enim educationem ignorat, inſtitu-
tionem, cauſasque alias ita læpius ſuffocare
rationem extinguere, aut uſum ſãltem ejus
impedire, nihil uti verum judicent homines,
niu quod opinionibus, quas inde a primis
annis imbiberunt, conveniens eſt, iicet a
veritatis norma id, quod creditur, longius
interdum recedere facile intelligant perſpi-
caciores? Experimentum quis capiat in
Judæis hodiernis, in quibus rariſſimi ſunt,
qui ràtionem philoſophiæ ſtudio excoluere.
Horum ſi quis dogmata ratiociniis reſellere

lſtudeat, quæ regu is artis dialecticæ, etiam
evidentiſſimis certiſſmisque, ſint conformisa,

 ſũ

parum ſune proficiet. Longe profecto me-
s rem is aget, qui argumentationem o-

B 4 mnem
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———-///—/———4—————/——j7—m-2 —---—-——m—2mnem ad ingenium eorum conſuetudi-

nem norit attemperare. Vnica his ferme re-
gula eſt: Quicquid majores noſtri, in his
præſertimraimudici, Doctoresque veteres ce-
teri dictitarunt, illud verum eſt. Ab hac illi di-
moveri ſe non patiuntur,ſi vel cumulos opti-
marum rationum in eos congeras. Quod ſi
vero ea, quæ perſuaderi ipſis cupis, Magi-
ſtrorum etiam, quos ſummopere illi vene-
rantur, ſ\ntentiis effarisque conſentanea eſſe
clare oſtendas, ac in univerſum eam, cui aſ-
ſuefacti pridem ſunt, adhibeas argumentandi
rationem, multo jam faciliores ſe tibi præbe-
bunt, ſic ut ſperare poſſis fore, ut in tuam
ſententiam tandem diſcedant. Hac ratione
Judæos non paucos Chriſtianiſmi ad profes-
ſionem adductos fuiſſe, ipſa teſtatur experien-
tia. Verum vero conſultius eſt viro prudente
dignius? Num rationibus pugnare gravibus,&
nihil efficere, an levioribus, captui judicio
adverſarii accommodatis, diſſerere fructum-
que operæ optatum reportare? Sapientis
profecto eſt media deligere uſurpare ex,
quibus non fruſtra laboratur, ſed ſacillime
certiſſimeque obrinetur propoſitum Hæc
ſane cauſſ; eſt, cur ipſe Servator optimus
ſermones ſuos ad mentem hominum imbe-
cilliorum ſœpius coriformet, ceu exempla
docent plurima. Quis ergo vitio det diſci-

pulis ejus legatis, ſi morem ſervent eun-
dem?



LOBZLdt 25dem? Erat apud ejus temporis Judæos ar-
gumentum ſatis grave valde eſficax, quod
ex ſupputatione petebatur Ge natrica. Hoc
ĩgitur ſi minus quis valere forie exiſtimet,
judicium is incuſet Judæorum, Paulli conſi-
lium non culpet. Zvyææræſòai hæc eſt, lau-
danda potius admiranda, quam taxanda.
Poſſem aliis rationibus objectionem re-
tundeie, niſi ſtudio ducerer brevitatis.

5. XI.
Opera hac interpretatione mea ſimul

conſuluiſſe me credo iectionis loci hujus
Paullini ymoiòæn, quam Critici quidam in
dubium vocare ſuſtinuerunt. Quorum qui-
dem aliqui locum, quem adhuc explicavi-
'mus, vel integrum, vel ex parte ſaltem, gloſ-
ſema eſſe putarunt, quod margini olim ad-
ſeriptum in textum tandem irrepſerit. In
his RICH. BENTLEJVS, ò nòiliu&taros,
verba potiſfimum hæe, tanquam inſerta, ſol-
licitare inſtituit: Euqã deo5 is iv 7ã AœBſæ,
Sina mons eſt in Avabiac. Quam Bentleji
conjecturam telicem admodum prædicat
MILLIVS, c) raniopere ſibi placuiſſe ait,
arque adhuc placere lettionem illam, it, abs-
que unanimi codicum in alieva iſta lectione
conſenſu foret, genuinom eam intrepide ſit

B 5 pro-
c) In Prolegom. adN. T. 5. 1306.



26 Oſ. I. De monte Sinai Hieroſolymis
pronunciaturus. Adjunxit ſeſe horum par-
tibus LVD. KVS TERVS, cujus verba non
piget exhibere:,, Et ſane quæ proxime ſe-
»quuntur (poſt verba goã de æ Av. 25.)
»tvęoã& òt T/ viv ſegucœ Miu, non poſſunt re-
,ſferri ad montem Sina, tum propter ſenten-
,tiam loci, quæ interpretationem illam non
,patitur, ut Cl. Millius bene oſtendit; tum
,etiam propter auctoritatem optimi codicis
,,BOrneriani, qui pro cu5ox dt n. 7. A. ha-
,,bet à cu5u”xãæ q iv ſiggrarmu, quod vel
,conſtructio Grammatica connectendum
,eſſe docet cum verbis ultimis v. 24. ſts ięb
,*vaæę. In eodem codice ante Zuã bęo tam
»in textu Græco, quam verſione Latina inter-
,lineari, recte deeſt vox ſyæ;, quæ omnes
,adhuc interpretes in magnam ãànoęſæ con-
»jccit. Quis jam non videt, ſecundum lectio-
,nem illius codicis verba iſta, æ yæę Ayaę æuẽ
nte; i5h iv æĩ Acuſtſu, non ſolum ſententiæ,
,ſed etiam conſtructionis ſeriem interrum-
»pere, proinde admodum eſſe probabile,
,particulam illam a librariis e margine in tex-
,tum translatam eſſe Et ſane ciara omnia
»erunt, plana, ſi, verbis illis e medio ſubla-
tis, totum locum ſic legas: uſæe uiv àæq ĩoe
nEuẽ ic suilav yiniieæ, nuc isv àyaę, qcv50-
wXẽcœ 5ũ &v iiguværu, duru à cet.,, Eo
ĩgitur adegit difficultas loci viros ceteroquin

acu-
q) Ex præfat. ad Millii edit. N. T. fol. 3.a.



cvuòãu 27acutiſſimos, ut enſe reſcindendum judica-
rint nodum, de quo commode ſolvendo de-
ſperarent. Quo remedio minime, uti cre-
do, opus erit, ſi illi inſiſtatur viæ, quam nos
ſumus ingreſſi. Nolumus vero in vindican-
da loci integritate operam conſumere, poſi-
quam dudum id præſtitere viri eruditiſſimi,
in quibus ſtudium ſuum vir quondam do-
ctiſſimus, JACOBVS HASEVS, Orbi lit-
terato præ ceteris approbavit. e)

5. XII.
Vnicum eſt, quod addi alienum non pu-

to: Extare ſcilicet apud Græcos etiam exte-
ros rũv iooſQu exempla. Studium cerre
aliquod, præter Grammaticos alios, Leoni-
das illis impendit, Alexandrinus, quemadmo-
dum ex epigrammmate illius quodam patet,
f) quod viro Græce doctiſſimo, JAC. PAL-
MER IO, obſcuriſimum viſum, ſcite admo-
dum expoſuit humaniſimus Abrincenſium
quondam Præſul, PETRVS DANIEL HVE-
TIVS, quem ipſum hac de re diſſerentem au-
dire, non injucundum forte lectori meo erit.
Subjungo igitur ejus verba. 3),, Jaques Pau-

,,mier
e) In Biblioth. Hiſt. philol. theol. cl. faſc. V. ꝑ. m8.

ſqq. Cf. max. Rev. atque Celeb. Jo. CHRIBTOP#-
WtſI curas nhilol. ad Gal. lV, à5.

ſ) Anthol. epigr.LVI. c32. ꝑ. 563.
8 In Penſcos diverſes ꝑ. 253. ſqQ-



25 Oſ De monte Sinai Hieroſolymis
,mier, Sieur de Grentemeſnil, me pria un
mjour par un billet, de lire avec attention le
douzième chapitre du ſixidme livre de I
,,Anthologie, qui eſt intitulè iqòdnòaæ, de
,m appliquer particulibrement à cette Epi-
ngramme, qui s'y rencontre:

l G E2OU vã” èu ętq u Tv dolixoyeæQim.

A quoi il m avouoit qu il nè comprenoit
ꝓrien. Je lui obẽis, je me rappeliai pre-
,mierement dans la memoire ce que j avois
,ũ dans Artemidore, liv. lll. chap. 34.
liv. IV. chap. 26. que les Grees appelſoient
niœòXnòæ les mots dont les lettres, ſelon Il
,eſtimation de leur valeur numerale, ſaiſoi-
,ent le mème nombre. Je me ſouvins auſſi
que Muret dans ſes diverſes lecons liv. XIV.
nchap. 13. avoit expliquè la ſignification de
ce mot. Apres avoir examinẽ enſuite,
cette Epigramme, tout ce Chapitre, je
,remarquai que Leonide en ètoit I Auteur,

je ſis reflexion que dans le quarante qua-
,trime chapitre du premier livre de I An-
,thologie, il eſt fait mention de ce mẽme
2Leonide, par lequel on dit que les diſtiques
,ſont faits gaux en valeur ae nombre, àã-
mæ vàę Vivu icãrai Cela me ſervit a

Epigraimme ꝑropoſẽel je parvins enfin
à en plnẽtrer le ſens avec une entiere cer-
stitude. Ce Leonide abuſant de ſon eſprit,

amu-



cu””ã. 20 amuſa à faire des vers iſopſephes. Les anci-
-æns Grammairiens par une curioſitẽ puerile
,avoient recherchè les vers iſupſephes d Ho-
»ere, comme onI apprend d' Aulugelle liv.
2XIV. chap. 16. Ce qu Homere avoit fait par
,un pur hazard, Lęonide le fit à deſſein.
ll compoſoit des Epigrammes de quarre
,Vers, avec untel art, que les deux premiers
»vers ètoient iſopſephes aux deux derniers.
,Par exemple, dans la preniiere Epigramme
»ũe ce chapitre, qui commence par ces mots,
n cor 569 yeluæ, la valeur numerale
,ndes lettres du premier diſtique, fait le nom-
,Lbre de 5699; les lettres du ſecond di-
,ſtique valent autant. Si quelqu un a aſſcæ
,de loiſir de patience, pour ſuire un pa-
,reil eſſai dans ies quatrains ſuivans, il trou-
,vera le premier diſtique iſopſephe au ſecond.
»Mais dans I Epigramme qui me fut pro-
,pOſe, que ai rapportẽe ci deſſus,
qui eſt que de deux vers, Leonide n a
»Ppas oppoſce ni comparẽe diſtique à diſti-
»que, puiſquil n y a qu un diſtique, mais
il a oppoſe vers a vers, les a faits de va-
leur cgale 3 ſi I on en ſait le calcul, on
trouvera que chacun d' eux ſorme le nom-
»bre de 4mi. Ileſt cconnant que Brodeau, le
,ũocte Commentateur de I' Anthologie,
»Henri Etienne, Theſ. Ling. Gr. in ioòſnòa,
,ſe loient ſi fort loignez du veritable ſens

,dans
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,dans I interpretation de cette Epigramme,
,dont I inteiligence eſt maintenant aiſẽe.
,En comparant un vers à un vers,  eſt-a-
,dire, en comparant le premier vers de cet-
,te Epigramme au ſecond, on trouvera qu
,il lui eſt cgal, forme le mème nombre;

non pas en comparant deux vers à deux
,vers, comme dans les Epigrammes préce-
,dentes; car cela eſt trop long, J aime
maintenant la bridvetè.

OBSERVATIO II
DE NVMERO NOMINIS

BESTIE APOCALYPTICE
Ad Apoc. XIII, v7. 15-

Kal ia ui n5 dmrai dyoẽ ca à nurTas
b un õ lx æò xdeuyuæ, à v topæ  Sq\, à
5v deiòudv aã d”uddes durã. tdi s còa ięũ.
ò lxuv vãv dnQãĩσ vv deidudv ẽ Ineis. deiò-
uds vlę didus ist nal ò deiòuds duiã, xẽs.

Et ne quis poſſit emere qut vendere, niſi
qui habeat characterem, aut nomen beſiiæ,
aut numerum nominis ejus. Hic ſapientia
eſt. Qui habet intellectum, computet nume-
rum beitiæa Numerus enim hominis eſt. Eſt
vero numerus &us, ſexcenti ſexaginta ſex.

CONSPECTVS.
Numerus DCLXVI. ineſt nomini ?HO Rab-

ban



beſtiæ apocalypticæ. El
ban Simeon, quod Præſes Synedrii magni ante
excidium Hieroſolymitanum extremus geſſit. I.
In Apocalypſcos libro indicia Kabbalæ extant va-
ria. Nomen, ad quod veferendus eſt numerus
DCLXVI, Hebraicum eſſe debet, non Græcum,
aut Latinum. l. Apocalypſeor liber de rebus
agit, ad primam Chriſtianiſmi ætatem pertinen-
tibus. Beſtia prior, de qua capitc XIII. ſcrintor
diſſerit, idea eſſe videtur Herodis Agrippæ u-
dæorum Regis; poſterior vero alicujus principis,

 a Rege illo conrituti. ꝗ. ll. Characteres beſtiæ
prioris ſeptem, a ſteriptore ſucro indicati, in à-
grippam quadrant ſinguli. Quadrant enim (I)
diademata, œ) ſolium, õ) potentia magna, quia
Rex erat, ditionemque habebat peramplam, Phi-
lippi Antivæ tetrarchias, udæam Samari-
am. ꝗ. IV. convenit ci (4) vulnus lethale, A. e. ca-

sus adverſæ fortunæ, quacum diu illi conflictan-
dum fuit, varii iidemque inſignes, qui enarrantur.
Sanatum vulnus læta rortunæ, quæ eidem obtigit,
cataſtrovhe eſt. 5. V. Convenit Agrippæ 5) ad-
orano ãb incolis terræ præſtita. nam ſumma ecum
veneratione proſecuti iunt Judæi, adeo ut Deum
aliquando appellaverint. 5VI. Convenit ei (6)
bellum adverſus Sanctos, per menſes XLII. ge-

ſtum, victoria ab eisdem reportata, quoniam
Chriſtianos omnibus modis inſectutus eſt, ex-
cruciavit, mortisque carceris ſpplicio affecit,

toto imperii ſui in Galilæaam, Peræam, Judæam
Samariam, quod per annos tres cum dimidio

circiter geſſit, intervailv. VII. Convenit denique
eidem carcęris gladii pœna, de Sanctis, ſi-

ve Chriſtianis, ab eodem ſumta. Vtrumque vero
ſupplicium ipſi quoque minatur Johannes, vel mi-
niſtris ſaltem cjus, crudelitatis inſtrumentis ex-

ſecii-
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ſecutoribusque promtic In quibus primas tenuit
Silas, in vincula tandem conjectus atquv interem-
tus. 5. VIlI. Beſtia hac confundi non debet cum
illa, quæ capite deſeribitur XVII. 6. IX. Poſteri-
oris beſtiæ characteres. Aptari poſſunt ſinguli Rab-
ban Simeoni II, Gamalielis filio, Academiæ Hie-
roſolymitanæ Rectori, Synedvii præſidi ante
excidium Hieroſ. ultimo. X. Is igitur Præſes
Synedrii creatus videtur ab Agrippa. Cui opinio-
ni temporis ratio, a Ganzio inita, non obſtat.
Cornua duo agnina æd poteitatem vereruntur du-
plicem, Præſidatus in Syneãrio, Recturæ in 4-
cademia. Prodigia, per beſtiam edita, Magiæ no-
tant peritiam, in Synedrit Præſide a Judais vul-

go requiſitam: Xdęuyuœ fronti, aut manii im-
preſſum, vel phylacteriorum uſum, a Simeone im-
peratum, vel notam quandam ſervitutis, aut ſervi-
tutem ipſam. ꝗ. XI. Pontificem tamen ſi quis for-
te malit, Simonem is habeat Cantheram, quem
pontificatui præfecit Agrippas. 5.XII.

LXſequar nune, quod ceperam. propoſi-
ſttum de numero nominis be iæ apoca-

lypticæ inveſtigando, ut, quod de more lit-
teras, vel numeros potius ex litteris vocum,
ſupputandi, novi fœderis ſcriptoribus non
plane inuſitato, me dixiſſe memini, (Obſer-
vationis ſuperioris ꝗ. IZ.) magis declaretur
confirmeturaue. Neque vero alio, quam con-
jecturæ orobabilis; nomine omne illud,
quicquid hic dicturus ſum, vendito. Credo
igitur, numero DCLXVI. quem nominis

beſtiæ



beſiiæ apocalypticæ.
b

beſtiæ numerum appellac Johannes, ad nomen

reſpici ?'Wn, Simeon, quod, ſi addartur,
tituli ]/3, Rabban, Doctr noſter, (quo inde
a Simeone, Hillelis ſenioris filio, Doctores,
virique auctoritate graves, in gente Judaica
inſigniti fuerant,) nota, numerum iſtum ex-
acte producit.

200
 200

18 6 70 40 30T v  v ſ466
666Intelligo vero Simẽonem illum, qui Præſes

Synedrii magni,. ante excidium Hieroſly-
mitanum, extremus ſuit.

6IMeum hic cumprimis illud facio, quodl

præclare docet CAMPEGIVS VITRIN-
GA a) his verbis:,, Eſſe autem in hoc li-
2bro Apocalypſios non ſpernenda indicia
»illius doctrinæ ſupientiæ generis, quod
»Vulgo Kabbalam vocant: eruditi viri du-
»dum òbſeryãrunt. b) Liber enim hic He-
L

EEIV

C brais-a) In ànacrifi Apocal. p. m. 628. m———
b) Reſpicit Vitnga procul dubio ad Jac. RuEN-
“FERDVM, cujus àeſtylo Apocolypſeos Kabbaliſtico

diſſertatio extat ſingulatis, Franekeræ 1679 primum

edita,



edita, præſide o. van dir Wacyen publicę venti-,
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,braiſmis myſticis locutionibus, ex ſcri-
»bturæ penetralibus depromtis, ſed eleganti-
nbus Spiritu ſancto auctore digniſſimis,
,totus eſt refertus; hominibus, in He-
»bræorum ſchola eruditione verſatis, o-
Lmnium primò commendatus eſt, abs-
que his ſubſidiis feliciter exponi non po-
,teſt.,, Porro in eo quoque eidem viro do-
ctiſſimo adſentior, quod nomen, ad quod
referendus ſit numerus DCLXVI, Hebrai-
cum potius eſſe videatur, quam Latinum vel
Græcum. Quod ille tribus potiſimum ra-
tionibus demonſtratum ivit, in quibus duæ ſa-
tis reputari debent graves. Altera eſt,,,quod
,nomina ſignificationis myſticæ in hoc libro
,;Hebraice efferantur, ut exempla ſunt claris-
,ſima in vocibus ABæòt Aguay?σv.,, c)
Altera,,, quod mos numerandi litreras No-

,,minum, earumque rimandi arcana, Hebræo-
;rum magis ſit, quam Græcorum, ut vere
,Kabbaliſtæ. qui inter Hebræos obtinuerunt
ſupientiæ? eruditionis laudem, in lirteris
,nominum varie combinandis numeran-
7dis ingenium ſuum exercuerint; nec id
»plane absque imitatione Sapientum anti-
tluiſſimi ævi, ipſius Spiritus S. xugæv?;

,etſi

lata, poſtea vero in peribus ejus philol: Traj. ad
LERhenum 1722. editis, in lucem denuo revocata.

Cop. IX, 11. XVI, I6.



beſtiæ aopocalypticæ.
35ꝓetſi ineptiæ ſequioris æiatis hæc ſtudia pla-

,nie corruperint, prudentibus hominibus
iviſa reddiderint.,, His igitur poſitis, ac
veluti præſtructis, ad conjecturam meain,
ejusque rationes explicandas me accingo.

6. II.Primum itaque generatim me eum illis
facere profiteor, qui Apocalypſeos libro de
rebus potiſſimium agi exiſtimunt ad primam
Chriſtianilini ætatem pertinentibus. d) Sic
ut exponantur illo cœtuum quorundam chri-
ſtianorum, antiſtitumque iſis præfectorum,
mores, Judæorum in Chriſtianos univerſos
concitata odia, inimicitiæ exercitæ, injuriæ
illatæ, ſupplicia miſerrima crudeliſſima,
quæ pati a Judæis Chriſtiani perferre de-
buerunt: Porro vindicatio Numinis ſupre-
mi juſta, qua ulciſcenda ſit vis injuria,
Chriſtianis facta, fortuna denioue ſdreni-
or, ipſis poſthac affulſura. Deinde, ac ſpe-
ciatim, ex beſtiis illis duabus, quas capite
hoc deſcribit auctor, priorem, ue qua inde
a verſu primo ad undecimum agitur, ſymbo-
lum eſſe arbitror Herodis Agrippæ,. udæo-
rum Regis, hujusque in Chriſtianos animum
a-. C 2

d) Paſſim hoe, ut Grotium, Hammondum, Lightfoo-

tum Knorrium a Roſenroth nunc taceam do-
cuit ſolide oſtendir vir ſumme Ven. HE]. vonE

det HarDT.
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ſævitiam vivide repræſenta e. Beſtiam

vero poſteriorem imaginem eſſe cenſco ali-
cujus principis, a Rege illo in gente Judaica
conſtituti, magnaque poteſtate inſtructi. V-
trumque hoc probabiie efficere conabor.

5. IV.Priorem ad beſtiam quod attinet, tribuit
æi vates noſter divinus præcipue diade-
mata ſolium (3) potentiam magnam, im-
periunque in omnes tribus atque nationes
AJudaicas) (4) vulnus lethale, ſed ſanatum
æandem (5) adorationem, a totius terræ (JQu-
daicæ) incolis cidem præſtitam (6) pugnam
cum Sanctis (Chriſtianis) per menſes XLII
commiſſam, victoriam ab eisdem reporta-
tam. (7) denique eadem de beſtia haud obſcu-
re dicitur,quod captivos fecerit aliquos; alios
vero gladio interfecerit. Atqui ſingula: hæc

in Herodem Agrippam,. Herodis Magni ex
Ariſtobulo nepotem, quadr:mt: egregie Con-
veniunt enim illi 2) diadema ſolium,

ut Regi; convenit (3) potentia magna, pro-
pter, dirionem amphſimam, quum regio
Judaica univerſa, cis trans Jordanem, ter-
ææqUe nonnullæ vicinæ eidem eſſent ſubjectæ.
Donatus enim initiò fuit a Cajo Cæſure, ſi-

mul cum Regis ritulo, tetrarchiã Philippi: e)
Filius is erat Herodis Magni, præfueratque

Bata-
D]

e) Josæ?uvs Aut. Jud. L. XVIil 6. ſ. 10.



beſtiæ apocalypticæ.
32Batanææ, ſrachonitidi, Auranitidi, porti

cuidam te rarchiæ Lyſaniæ?, h. e. Abilenæ,
juxta Libanum montem. ſ) Poſtea Hero-
dis quoque Antipæ, qui Herodiadem, Ioro-
rem Agrippæ germanam in matrimonio ha-
bebat, tetrarchiam, ſive Gali'æam atque Pe-
ræam, ab eodem accepit Cæſare, pulſo in
exilium, Lugdunum in Galliis relegato
Antipa g). His Claudius Imperator, Agrippæ
faventiſſimus, adjecit quidquid Judææ Sa-
mariæ ad .i illius (Herodis Magni) regnum
pertinuerat: adjunxit ætiom nonnulla de ſuo
in monte Libano. h) Quibus terris auctus,
princeps familiæ ſuæ potentiſſimus evaſit
Agrippas, Magni inde. cognomen adeptus,
quo bis eum ornat Joſephus uno capite. i)

5. V.Convenit Agrippæ quarto vulnus lethale,
ſed ſenatum tandem, quia cum adverſ for-
tuna diu ſic fuerat conflictatus, caſibusque
hujus variis, antequam dignitatem obtinuis-
ſet regiam, àdeo vehementer jactatus, ut a
permicie ſua atque interitu prope videretur
abeſſe. Ve non immerito PHOPIVS
Huęſaię vuxaæi c nal urrao æic mHEæ, Vi-

C3 rumf) NãenL XVILe iiſ. 4
g) Id L. XVIL e. 7. 6. 2. cſ. .XVII. Le.
nId. 4 æ LXIX. C.5B 4.5. Lẽvic 55.1. &a.

In Biblioth. cod. CCXXXVIII p. 974:
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rum appellet, ſexcentis caſibus mutationi-
bus fortunæ obnuxium. Poſtquam enim Ro-
mæ, ubi cum Claudio filio Tiberii, Dru-
ſo, educatus fuerat, partim vita luxurioſà,
partim immodica largitione, 1) facultates
ſuas proſuderat, brevi ad inopiam redactus
eſt, adeo, ut ære alieno oppreſſus Roma ex-
cedere cogeretur. Itaque navi conſcenſà in
Judæam proſectus eſt, ubi, quia nihil ei ſu-
pererat, quod debitoribus, qui multi erant

accurate eum obſervabant, ſolveret, in ca-
ſtellum Idumææ Malatha m) tandem ſeces-
ſit, ad deſperationem adactus, de manibus
ſibi inferendis cogitavit. Intuliſſet etiam,
niſi Cypros uxor impediviſſet, impetrato ei ab
affine, Herode Antipa, victu in urbe Tibe-
riadis, ædilitatisque iſtius loci honorę. Aegre
autem ferens Agrippas exprobrationem be-
neficii, ab Antipa aliquando inter pocula fa-
ctam, ad Flacoum ſeſe contulit, Syriæ tunc
præſidem, a quo benigne exceprus fuit
ſuſtentatusque. Delatus vero ab 1pſõ fra-
tre Ariſtobulo apud Flaccum, àb hoc etiam
repulſus tandem fuit. Tum Agrippas, in

cxtre-
I) Sumtus enim maximos in libertos fecerat Cæſuris.

ſperans forę, ut eorum opera adjuvaretur, verba
ſunt JOSEPHI, loco mox citando.

m) Situm hoc erat cirea fines terræ Iſtaclit. auſtrales,
viginti circiter milliaribus a Chebrone, ſicuti RE-
L ANDVS oſtendit in Paleſtina, voce Malathu.
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extremam egeſtatem relapſus, in Italiam na-
vigavit, ſumta ante mutuo pecunia a Petro
quodam, Berenices, matris ipſius, liberro. In
Italiam ubi veniſſet, humaniter primum eum
excepit Tiberius Cæſar, mox vero aditu ad
ſe prohibuit, donec trecenta millia drachma-
rum, ouæ Cæſaris debebat fiſco, perſolve-
ret. His randem Antoniæ, matris Claudii,
beneſficio exſolutis, dum morari in Italia per-
geret, ab Eutycho, liberto auriga ſuo,
accuſãus fuit apud Tiberium, quod mor-
tem ſe huic optare aliquando eſſet profeſſus.
Tiberius, ea re commotus, vincula ſtatim
Agrippæ juſſit injici, in quibus ad mor-
rem usque Tiberii fuit detentus. n) Habes,
lector, vulnus lethale Agrippæ inflictum,
ſummam inopiam miſeriam, deſperatio-
nem, vincula, carcerem. Sed ſanatum tan-
dem ſuit vulnus, quando læta obtigit fortu-
næ cataſtrophe, quæ ad ſummum fſaſtigium
evexit hominem, ad ſummam inopiam mi-
ſeriamque antea adactum, quemadmodum ex
ante dictis poteſt intelligi.

6. VI.Convenit Agrippæ quinto adoratio, quam
terræ ſive regionis (Judaicæ) totius incolæ
beſtiæ exhibuerunt. Nam cum ille ita eſſet

C 4 ano-n) Singula hæc pluribus JosE?PHVS perſequitur
ant. Jud. XVIih. o. 6. 5- x Iqa.
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a natura factus, ſicuti JOSEP HVS loqui-
tur, o) ut muneribus ſtuderet eſſe bencſfi-
cus, populos liberalitate demereri mo-
gnopere denderaret, large effuſeque ſum-
tus ſaciendo ſibi pararet nominis celebrita-
tem, dando voluptatem capiens, gaudensque
ita vitam agere ut ab omnibus prædicare-
tur: magna cum populus Judaicus univer-

1ſus, is præſertim, qui Palæſtinam incolebat,
proſecutus eſt veneratione. Atque hæc eo
tandem proceſſit, ut in ſpectaculis, Cæſaris in
honorem editis, cum ſecundo ille die, veſte
indutus tora ex argento admirabili opere
eontexta, proceſſiſſet in theatrum, adulato-
res nonnulli, Regi acclamantes, Deum ap-
pellaverint, dicentes:,, Propitius nobis eſto,

licet hactenus te veluti hominem reves
-riti fimus, tamen in poſterum te mortali
,ſorte majorem habebimus.,, Qua ap-
pellatione delectatus *ex, neque illos objur-
gavit, neque impiam eorum adularionem
rejecit.

5. VII.Convenit Agrippæ ſexto bellum adverſus
Aanctos, per menies XLII, feu annos tres
cum dimidio, geftum, reportata ab eis-
dem victoria. Sanctor in toro hoc libro
homines eſſe Chriſti doctrinam profeſſos,

extrãa

f A ꝗ.  XiX. e1.53
3) I&S. 43.1L XIN c. 8.ſ. 2. Cẽ Act. Xſ 2.
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extra omnem politum eſt dubitãtionem.
Arrogabant ſibi vulgo titulum illum Phari-
æi, ſed novi fœderis ſcriprores Chriſtianis
eum vindicare ſolent, quippe longe illo di-
gnioribus. Itaque bellum adverſus ſanctos
illud eſt, quod Chriſtianis infertur, inſccta-
tio eorum, oppreſſio, cuptivitas, cruciutus,
cædes. Quibus rebus qui infeſtior Chriſtia-
nis fuerit Agrippa, principum Judaicorum
nemo eſt. Conſilium enim de Chriſtianis
male habendis ubi cepiſſet, Jacobum ſtatim,
Zebedæi filium, Johannis fratrem, occidit
gladio, intellizensque gratum eſſe Judæis,
Iævire in Chriſtianos verrexit. Ex quibus

Petrum comprehenſum in vincula conje-.
cit, ut ſolennitate, quæ tunc agebatur, fini-
ta, ſupplicio ille ſuo jucundum præberet po-
pulo ſpectaculum. Elapſum vero ex carce-

re Petrum eſe ubi eognovit, adeo ægre id
tulit, ut quæſtione de cuſtodibus habita,
ſupplicio illos tradiderit: ꝗ°7 Ex quo judi-
cari poteſt, quanta contentione id egerit A-
grippas, ut miſere aſflictaret Chriſtianos,
præſertim vero, ut antiſtites diſciplinæ ſun-
ctæ e medio tolleret; ſcilicet lore ſperans, ut
iis ſublatis, ſenſim exſtirpetur, quam adhue
late propagaſſent ſuſtentaſſentque, religio:
Neque mirum ſane eſt, chriſtianæ doctrinæ
infenſiſſimum ſuiſſe hominem, qui ritui Ju-

1. C3 dai-9 Act. XII, 1 ſu[
Al
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daico ad ſuperſtitionem usque erat addictus.
Sic enim de illo JOSEPHVS: r) Hũæ
|avurò dara nal ouvx iv uò ſig”buò; ĩv,
nal /ẽ nęv nadaòc ivign. Aid wæœn y'v
duròv ſum dyviiac, 20 nutga t æaσò durò
ænę vouiunc xnctvnœu Suolus. Libenter aſſi-
due Hieroſolymis degebat, patriorum in-

ſtitutorum cuſtos erat religioſiſſimus. adeoque
ſe ipſum in omibus mundum purumque ſer-
vabat neque diem unquam unum intermit-
tebat, quin rem ſacram ex lege faceret. Hime

Hieroſolymam ex urbe Roma reverſus,
victimas pro gratiarum actione complures
immolavit, ita ut nihil a lege præſcriptum
omiſerit. Multos etiam Naziræos ipſius ſum-
tu tonderi juſſit, catenamque auream, quam
ipſi dederat Cajus, pondere parem illi fer-
reæ, quæ regias manus vinxerat, tanquam
fortunæ triſtis in melius mutatæ monumen-
tum, intra conſeptum templi, ſupra garo-
phvlacium, ſuſpendit. s) buravit vero il-
wd bellum, ſeu ea, quam Chriſtianis Agrippas
intulit. calamitas, per tres annos, menſes
ſex. Tantum enim eſt illud temporis inter-
vallum, per quod regnum Judaicum Agrip-
pas tenuie, adeoque Chriſtianis, in Judæa
verſantibus, moleſtus eſſe potuit. Regnavit

qui-
r) 43. LXIX. VIL 6.3.

JoserHVS 4.5.. XIX. c. 17. 5. 1.
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quidem. is annos in univerſum ſeptem; ſed
tribus prioribus annis ſoli tetrarchiæ Phi-
lippi, exiguæ quidem illi, præſuit, quarto ve-
ro Herodis quoque Antipæ tetrarchiam ob-
tinuit; cui mox Judææ regnum acceſſir cum
Samaria. Confirmemus hæc diſerto JOSE-
PHI teſtimonio: t) T Bſv xaricesòe, dnò
yvubri; d vov m Oσ Ero5 næl rivaęr, vũ
Bairbias ò ẽſdouov. Thagæ uv àv in ral:
Kdiraęo iucinun iiavòs, vi òiiun ub
rirqugx as lic nęuſuv debuc, ũ riαęW òt nal
vhv Hęuò8 mCuMõu;, vęqũσ à iæAæſòh int
 KAavòſ Kæago; è uroxgœ roęſlæs, iv olg æãV ĩs
noouęnuivuv iburuas, nal v Isòdiav æę/ci©ræ-

Bs, Zaudęndi 5 xal Kewãguar. Vitam fini-
vit Agrippas,annum agens ætatis quartum&
quinquageſimum. regni vero ſeptimum. Qua-
tuor namque ſub Cqjo Cæſare annis regna-
verat, Philippi quidem tetrarchia potitus per
triennium, quarto vero Herodis quoque te-
trarchia adjuncta, tribus porro reliquis ſub
Claudii Cæſaris imperio exactis in quibus

imperitabat prædictis regionibus, ac præ-
terea Judeam accipiebat, Samariamque
Cæſaream. Idem, paulo ante, mortem A-
grippæ Cæſureæ contigiſſe refert, poſtquam
tertius jam annus effluxerat, ex quo totius

l Ju-
t) 4.XX. e. ViiL. ſ.
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Judææ regno ſuerar potitus. Itaque non an-
te eas in regiones, in quibus Chriſtianorum,
inter Judæos Palæſtinos degentium, pars vi-
xit maxima, u) imperium obtinuit, quam
anno regni, quod per ſeptennium duravit,
quarto. Superſuere igitur illi anni tres cum
dimidio circiter, intra quos bello infeſtare
Sanctos idem rex nunouam deſtitit. Et vi-
ctoriam quoque ab eisdem retrulit, quando
Jacobum, unum e Doctoribus præcipuis, ac
rortaſſis aliquot etiam alios, morte affecit,
alios, v. c. Petrum, in carcerem conjecit.

5. VIIISeptimo ſupplicium, quod modo memora-
vimus, utrumque ſumſiſſe de ſinctis beſtiam
illam, verba haud obſcure innuunt ver-
ſis decimi: Ei nę dixuarvœſlav cvàu, ię
dixuauęſa dud" ĩi tg iv uaxdiea dnonri-
vii, dit duiòv iv uaxdaiuœ àn ovaòai, qui-
bus tamen ipſi ſimul beſtiæ, vel hujus in-
ſtrumentis, carcerem minatur ſcriptor pœ-
namque gladij, quaſi diceret: Beſtia illa capti-
vos fecit alios, in cuſtodiam tradidit Chri-
ſtianos, ſed ipſa, vel ii ſaltem, qui auſpiciis
illius, ac mandato, haud illibenter compre-

Iris

u) Vivebant enim plerique in Judæa, Samaria Ga-
lilæa, pauci quidam in Peræo.
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ris ſupplicim non effugient. Occidit gladio,
peribit ipſa, aut miniſtri ejus, crud litutis
exſecutores ſtrenui, eocem, vel non diſſimi-
li mortis genere. Spectant vero hæc, vel ad
Agripp.m ipſum, qui Romæ aliquamdiu in
car ere hæſerat, ac tandem ab angelo Dei
wa raxòs interiit; vel ad Silam potius, mi-
litiæ regiæ præſectum, cujus opera uſus haud
dubie rex eſt, in capiendis Chriſti:nis ſup-
plicioque multandis. Fidelis is fuerat regi
in omni fortunæ viciſſirudine, nullius un-
quãm periculi ſocius eſſe detrectaverat, imo
labores difficillmos, regis cauſſu, iæLe ſubie-
rat. Inſolentius vero erga rezem ſclè gerens,
exprobrando ei ſæpius ſtudium operamque,
ipn in adverſis: navatam, adeo vehementer
tondem regis animum irritavit, ut hic iræ
magis, quam rationi ohſèquens, non ſolum
militiæ præſecturam Silæ ademerit, verum
etiam in vincula conjecerit virum, in pa-

triam ſuam ablegarit. x) Agrippa mortuo,
prius tamen quam rumor in vulgus, exſbi-
raſſe illum, emanuſſet, Herodes Agrippæ fra-
ter, Chalcidis dynaſta, Helcias, equitum
magiſter, regisque amicus, uno conſenſu
milerunt Ariſtonem, miniſtrorum fideliſſi-
mum, Silam, cui inimici ernt, occiden-
dum curarunt, quæſi rex id juſſiſet.

ElEVES

5. IX,
x) JosEPHVS 43.L3%. e. VII 1
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5. IX.Itaque tam bene in Agrippam regem hie
ouadrant omnia, ut, an melius quadratura
ſint in ocuempiam, dubitem. Confundi au-
tem beſtia hæc non debet. cum illa, quæ ca-
pite deſcribitur XVII. Hæc enim, licet ipſ
quoque capitibus inſtructa dicatur ſeptem,
cornubusque decem, plane alius tamen rei
ſymbolum eſt, non ſecus ac, quod in contes-
ſo eſt, draco ille ſepticeps, decem ornatus
coronis,quem in ſuperioribusy) ſcriptor ſe-
cer introduxerat: ſicuti alias D. F. oſten-
dam.

6. X.Nunc ad beſtiam redeo, quæ poſt illam,
de qua expoſitum eſt hactenus, extitit. Cor-
nua illi tribuuntur duo, agninis ſimilia. dici-
turque illa omnem prioris beſtiæ poteſtatem,
coram hac ipia, exercere, homines ad vene,
rationem beniæ prioris adducere, prodigi-
edere ſtupenda, notam aliquam imprimere
amanui dextræ aut fronti nominum, ſic ut
negociari liceat nemini, niſi qui notam il-
lam habeat, vel nomen beſtiæ, aut nume;
rum ſultem. Eſſe vero numerum beſtiæ,h.e.
nominis beſtiæ, DCLXVI. Aptari, credo, ſin-
gula poſſunt perc uam commode Rabban
Simeoni II. Præſici ſynedrii ante excidium
urbis, in quo periit, extremo. Succeſſe-

rat
v) Cap. XII, 3
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rat is in munere illo ſplendido parenti, Ga-
malieli ſeniori, Lucæ etiam in Actis comme-
morato, Z) adminiſtravitque ſimul recturam
Acãdemæ Hieroſolymitunæ. Audiamus de
illo R. DAVID GANZIVM: a) JVEv I27
u? Nv ?m 3pm eqm: 27 ꝑ σwn
I2m /n D'Y ’”Yrn rva nazZe,m
N Vt---V 7 F"O” 1;”m 23;3;
rm rywa a' R. Simeon ſecundus, fi-
lius R. Gamalielis ſenioris, Præſes conſtitu-

tus fuit Syneorii Rector Academiæ Hie-
roſol. a. DCCCX, octodecim annis ante exci-
dium, uti refertur in libro Juchaſin ſ.54.---
Occiſus is fuit teinpore excidii.

5. XI.Hunc igitur Simeonem Synedrii Præſidem
creatum ſuiſſe credibile eſt ab Herode A-
grippa. Obſtare quidem videri poſſit tempo-
rum ratio. Nempe Simeonem annis demum
18. ante excidium templi, quod ex æra vul-
gari a. C. 70. contigit, dignitatem illam u-
tramque conſecutum eſſe refert Ganzius;
Agrippam vero a. C, 44., adeoque ſex vi-
ginti annis ante excidium, vita exceſſiſſe con-
ſtat. Sed non multum morabitur iſta difficul-
tas eum, qui quam parum accurate in ſup-

pu-
z) Cap. V, 5. XXII, 3
a) In Zemach David. p. I. f. m. b. c. I.
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putandis annis verſãri loleant Judæorum Hi-
ſtorici Chronologi, adeo ut integri in-
terdum ſeculi, imo plurium ſpatio a juſto
tempore aberrent, non ignorat. Itaque cal-
culus ille Judaicus, præſertim cum antiquo

idoneo teſte nullo ſit comprobatus, im-
pedire non poterit, quo minus Agrippæ re-
gnum, Simeonis noſtri Præſidatum Re-
cturamque, in tmum idemque tempus inci-
diſſe, credi poſſit. Quo aſſumio duo cor-
nua, eaque agnina, ad duplicem refero Si-
meonis poteſtatem, unam, quam in Syne-
drio, alteram, quam in Academia Hieroſol.
regenda exercuit, indolem præ ſe ferens men-
tiensque agninam, ſive animum placidum
ub omni violentia alienum, dignum Doctore,
nec indignum magiſtratu. Poteſtas prioris
beitiæ, eaque coram hac uſurpota, auctoritas
eſt, quam Simeoni conceſſit Agrippas, ma-
gna quidem illa, regia non multo inferi-
or; quaque pollere hic illum, ſe regnante,
voluit in rebus civilibus, ſatris, ad dochri-
nam Jud. pertinentibus. Propter quod be-
neficium gratum ſe præſtare volens Simeon,
gloriæ Agrippæ conſulere valdopere ſtuduit,
eidemque ſummam apud Judæos omnes rę-
verentiam conciliare. Prodigia ab eadem

beſtia edita, poritiam indioare luſpicor artis
muagicæa, quæ in Simeone fuerit inſignis.
Quod ſi ẽ:ii àſenatore concilii illius ſupre-

mi
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mi quovis poſtularunt Judæi, ut eſſet o
590, præſtigiarum peritus, ut Talmudi-
ci; b) vel ;uDD DòV 2Wn, iucantator, di-
vinus, præſtigiator, ut MAIMONIDES C)
loquitur, muito magis in illuſtris ſenatus præ-
ſide magiæ ſcientiam requiſiverunt. Hujus
autem beneficio quantas, quamque ſtupen-
das res peragi poſſe vulgo ſibi perſuaſcrint
Judæi, aiio loco oſtenſum eſt, d) ubi ſimul
qualis ars illa fuerit, explicavimus. xæęæyuæ
manui dextræ, aut fronti additum, phylacte-
ria notare videtur, quæ verum Judaismi ha-
bita ſemper fuere inſigne. Hæc licet ſequio-
Ti ævo brachio ſiniſtro fronti ſimul appli-
cari ſueverint, illa. came ætate vel ſoli manui
dextræ, vel fronti tantum adſtricta fuiſſe vi-
dentur. Dignoſci ex illis poterat Judaicæ
relizioni ex animo deditus ab eo, qui aſpro-
feſſone illius vel prorſus alienus eſſet, vel ri-
tus certe ejusdem non multum curaret. Qua-
propter omnes, quotquot in, republica Ju-
daica libere vivere cuperent commerciisque
dare operam, phylacteria, uſu quidem lantea
pridem jam recepta, poſthac ſemper in fron-
te præſerre juſſit, aut manui alligara geſtare;
ceteros vero, qui nota iſtac Judaismi ſinceri
uti nollent, licet ex gente Judaica orti es-

Pars IX. D ſent,
b) In Sanhedrin f. 17. C I.
c) In Hileb. Sanhedrin c. Il. ſ.I.
d) Obſervat phil. p. ll. Oſ, v.
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ſent, commerciis prohiberi, 1mo extermina-
ri. Quemadmodum nec eos ferri voluit, aut
ad negocia admitti, qui teſſeram exhibere
non poſſent, ipſius vel nomine, vel notis ſal-
tem numeri, quem conficerent litteræ nomi-
nis, pro more haud inſcriptam. Nolim ta-
men eos reprehendere, qui cum GRrO TIO
reſpici hic autumant ad illum orientis mo-
rem, quo ſervorum vel ſronti vel manui, ſpe-
ciatim illi parti, quæ inter brachium ma-
num eſt, quam carpum vocamus, nomen im-
primebatur heri, vel ſignum aliud, vel nume-
ri; ut cujus eſſent, agnoſci inde poſſet. Nam
vel ſic ſenſlus erit commodus, hic nimirum:
noluiſſe beſtiam illam, Simeonem, reipublicæ
Judaicæ ſocietate privilegiis frui quem-
quam, niſi qui ſervum ipſius ſeſe profitetur,
ſeu mandata dęcreta ipſius, totiusque Syn-

edrii veneraretur exſquereturque.. Subji-
cit tandem, numerum beſtiæ, h. e. nominis be-
ſtiæ, eſſe DCLXVI, qui numerus, uti ſupra
demonſtratum, exacte conficitur ex nomine
runv, ſi addatur, nota tituli honoris ]24,
Doctor noſter, absque quo nomen illud nec
eſferri ſolebat, nec ſcribi. Commpendii vero
cauſſa non plene illum, ſed litteratantum ini-
tiali, conſuetudine Judæorum pervulgata, ex-
arari moris erat.

sxIQuod ſi tamen ſorte quis pontificem a
Johan-
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Johanne ſiznari malit Judaicum, quam Sy-
nedrii præſidem, neque huic deerit, quo ſen-
tentiam adſtruat. Nam inter ponrifices quo-

que illius ætatis aliquis occurrit Jæ, que.m
muneri ſacerrimo piæſecit Agrippas. Si.. con
is eſt, cognomine Cantheras,cuju familia aſfi-
nitate conjuncta erat Herodianæ. De illo hae
habet JOSEPHVS: Evaròę ò àv Senontvœas
æòv Q”v Ayęlumas, σn"òinov ubv Jv Avavs ths àe-

xievvins uerięnc. Tõ 0 Bonòã zſuwn, ũ|
Kavòneẽq inzo n, tiv buiug nęocbvaius æ-
uiv àdo à ĩoav ddixQ ò Eſuœ nai æærm

Benòss, 8  Suyuręl Bacirę cvunσ Heσ,
ſ dvgrbon dsòruæi. cv. vũ àdixòσ; à
lsquęvim Ig™o  2ſuuv, ral cvv 15 nòle, nadæ
nal mę-tegon bcov bi 2ſuuvo vã Ovſæ męĩdi ręiũ
dvric, im uũ  Maniòd dęxqĩ, ònig i 5dœi
wę”Tais yeaQal; nueidou. Cum itaque o-

mmia, quæ ad cultum Dei pertinerent, rite
præſtitiſſes Aovippa, Theophilum quidem, Ana-

 ni filium, ſubmovit a ſummo ſaterdotio
Boèthi filium Simonem, cognomine Canthe-

ram, ju œjus locum ſubſtituit. Erant autem
Simoni rratres duo Boèthus pater, cujus fi-

Aiam Herodes rex uxorem duxerat, quemad-
modum ſupra declaravimus. Tam igitur ipſe,
quam pater fratres pontificatum adeptus

D2 eſt,e) 4.. XIX. œ. VI. 5.2.



52 Obſ. II. De numero nominis
eſt, uti etiam Simonis Oniæ filii tres, ſubim-
perio Macedonum, quod in ſuperioribus me-
moravimus. Ad quæ recte capienda obſer-
vari nonnulla neceſſe cſt. Scilicet Boethus ille,
cujus filius ſuiſſe dicitur Simon Cantheras, i-
dem eſt, quem Simonem alio loco ſf) vocat
JosEPHVS, Boethi cujusdam Alexandrini
filium, ſacerdotem, virumque illuſtrem præ-
dicat. Hujus filiam, Mariamnem, omnium
ejus temporis formoſiſſimam, amore deperi-
ens Herodes Magnus, Agrippæ avus, matri-
monio eam ſibi junxit; parentem vero hono-
ribus auxit, collato in eum pontificatus ho-
nore. Quando igitur Simonem Cantheram
Boethi fiuum hoc loco dicit Joſeohus, colli-
gitur ſane hinc, non parentem ſolum ſoceri
Herodis, ſed ſocerum etiam ipſum Boethi
nomen geſſiſſ'e. Diuturnus quidem honor
iſte Simoni Cantheræ haud fuit. Mox enim
Ayęſmnac ò Buirsl àòùx ”v lsœim æò
Kavònãẽm ſumae, lov/|èdm òt nàxv in àvliv ius

 Ct
vai, Agrippas pontificatum, Simani Cantheræ
ereptum, Jonathæ Anani filio reſtitutumibat,
hunc ipſum honore digniorem eſſe præ ſe fe-
rens. 30 Quamquam Jonathas honorem il-
Ium detrectavit, ut Matthiæ ſfratri defer-

retur
ſy Antiq. Jud..XV. c. IX.3
g) Jos 4ã..XIX. c. VIL. 5. 4
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beſtiæ apocalypticæ. 53
retur, petiit impetravitque. At potuit tamen

Simon intra tempus etiam breve graviter aſ-
fligere cœ}tum Chriſtianum, in Palæſtina de-
gentem. Hæc igitur mea de beſtia illa, cu-
jus nomen numerum complectaturDCLXVI,
conjectura eſt, qua ſi quis meliorem afferat,
non invidebo proſecto, ſed gaudebo, ut de-
cet hominem, cui veritatis ſtudium curæ eſt
cordique.

OBSERVATIO III.*
DE NVMINE ISRAELIS

TVTELARI.EPſcxxiCONSPECTVS.
Providentiq tutelaque divina meditatio aſſidua vie-

tatem alit, tranquillitatem affert animo. Ilius
cauſſa inſtituta ſolennitas Michacli ſacra, laudan-
da quidem illa, licet a fabula quadam ducat ori-
ginem. 6. l. Pſalmus centeſimus vigeſimus orimus,
quo providentia ſupremi Numims praæſidiumque

devoti ſime celobratur, proponitur. Il. Inſcribi-
tur ꝑ almus canticum graduum, quia unus eſt e
quin ecim illis, quos ſolennitate oumownyu” no-

Ccturna,ad inſtrumentorum muſicorum concentum,
ex quindecim grudibus, per quos ex atrio femi-
narum ad illud Iſraclitarum aſcendebatur, voce

D3 ca- Programma eſt, publico Academiæ nomine ſeri-
ptum, die Michaelis feſto A MDCCXXXII
propoſitum.



54 Olſ. IIL. De numine Iſraelis
canora recitubunt Levitæ. Ouæ tituli ratio argu-
mentis firmatur quatuor. ò. Il. Generatim de o-
da hure ſacra obſervandum ſpectare eam ad
gertem Judaicam univer ſam. (2) Comvoſitam vi-
deri poſ exilium Babylonicum; (z3) recitatam
vero a cœtibus Levitaovum duobus. (4) Opponi in
illa perpetuo Diis gentium fictis Numen verum.ꝗ.IV.
Ad montes oculos ſeſẽ tollere dum ait eccleua Ju-
daica, idem ſe, quamvis animo rectiori efectu
meliori, agere profitetur, quod gentes avere ſule-
ant ceteræ, opem divinam implorantes. His enim
ad montes eoncurrere ſolenne erat, quod in iis po-
tiſſimum vorſari Deos exiſtimarent: unde fa-
na ac delubra in montibus maxime ſueverunt ex-

v

ſtrui. Nounullæ ipſos etiam montes pro Diis ha-
buere atque coluere ut Atlantis, Cogæoni Car-
meli accolæ. Perſaæ ctiam montibus conicenſis pre-
cabantur,emque ſacram faciebant. 5.V. Cuſtodem
Iſraclis vocans Deum pſalies, ad numima reſpicit
tutelatia, de quibus geits civitas olim quaælibei
gloriobatur, Nomina corum Græca Latina. Plu-
res interdum Dii uni vevioni præfecti. Cuſtodem
Ilraelis dormire negat pſaltes, adeoque ſecub affe-
ctum eſſe docet. ac Deos gentium; quibus ſomnus
solebat rribui, Provideniia Dei erga gentem Ju-
daicam exteris etiam agnita ꝗ. VI. Protectio di-
vina aptc comparatur cum umbra, grata ſcilicet
hominibus ſub cœlo viventibus ferviao. Latini et-
iam ſic loquuntur. 6. VII. Sol luna quo ſenſu
ferire dicantur. Lunæ percuſſio de frigore accipi-
enda nocturno, quod a luna proficiſci fuit credi-

tum Mileſi morbos quoque a luna provenire exi-
stimarunt. Aeſtus dinrnns frigns nocturnum
calamitates denotant, præſertim publicas. Forſan
etiam ad Aſſyrios roſpicitur atque Bahylonios, ſo-

lis



tutelari. 55lir lunæque cultores. 5. VI. Verſu ſeptimo fore
promittitur, ut rempublicam Ifraeliticam immu-

nem præſtet Deus ab omni calamitate, ſalutemque
cjur curet. ꝗ. IX. Egreſſus ingreſſus actus vi-
ta omnes, publicos privatosque deſignat. X. Ad
gratam perceptæ providentiæ diviuæ recordatio-
nem, ad vitam ſic inſtituendam, ut præſidio di-
vino qngelico ſingulari porro etium liceat per-
srui, cohortatio. XI.

PRORECTOR ET SENATVS
ACADEMIæ JVLIACIVIBVS SVIS

4  D.
5.1

quid eſt, Cives cariſſimi, quod pietatem
alere poſſic atque ſuſtinere, quod tranquil-
litatem afferre animo atque conſervare, me-
ditatio certe eſt aſſidua providentiæ?, qua
mundum regit ac gubernat ærternum Nu-
men, tutelæque; qua ſaluti hominum idem
conſulit. Pietatis nutrimentum eſt, quia ve-
nerationem auget fiduciam erga Numen,
quod ineredibili ſapientia, cura benigni-
tate inefſabili, univerſum hoc moderari, re-
busque mortalium proſpicere, homo intel-
ligit: Tranquillitatem parit augetque, quo-
nism efficit, ut pro cerro credat homo, ni-
hil fibi, ſi quidenv officli ſui partes omnĩ
ſtudio expleat, èque improbitati neque

D 4 deſi
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56 OVFſ. III. De numine Iſraelis
deſidiæ ſeſe tradat, eventurum, niſi ouod ſa-
lutare ſit: Et licet mala interdum videantur,
quæ contingant, exitum tamen ſore opti-
mum. Quod diligenter qui cogitat, is ſane
patienter feret adverſa, periculis obſeſſus
bono erit animo, præſidio confiſus divino,
ac totum ſe, resque ſuas omnes, Deo provi-
dentiſſimo permitter. Animo autem ſic con-
formato quid pacatius eſſe poteſt, quid tran-
quillius? Quamobrem nimia eſſe vix poreſt
conſideratio illa, qua, quantopere a Deo cu-
rentur mortales atque protegantur, ad ani-
mum quis revocat. lllam igitur qui ſtato
quotannis die in cœtu Chriſtiano publice
juſſerunt ſuſcipi, eaque de cauſſa feſtum in-
ſtituerunt Michaelis archangeli, non male
proſecto de religione, ipſaque hominum fe-
licitate ſunt meriti. Sit origo feſti ſuperſti-
tioni cuidam tribuenda. Sit ficta illa archan-
geli apparitio, qua motus Apuliæ Præſul, cui
obtigiſſe ferunt, ſpeluncam quandam mon-
tis Gargani, eadem in Apulia, pro templo
dedicaſſe dicitur Angelorum principi, ſo-
Iennitatem, in honorem ejus, conſtituiſſe
anniverſariam. Occaſionem interdum ipſa
etiam ſuperſtitio inſtitutis dedit oræclaris at-
que utiliſſimis. Culpet quis fidem fabulæ
habitam, ſed non culpet ritum, a fabula qui-
dem ortum, ſed ita tandem a ſuperſtitione
perpurgatum, ut diſplicere nec ĩis nunc pos-

ſit,



tutelori. 57ſit, quibus mens eſt ab omni duiòœoiſæ a-
lieniſfima. Quid enim, quæſumus, nunc a-
git ſeſto hoc grex Chriſtianorum purior?
Hoc agit, ut ingens illud devoto pectore a-
nimoque grato prædicet beneficium, quod
Drocuratione rerum humanarum benignis-
ſima in homines confert ſupremum Nu-
men. quo cuſtodes eisdem dat ſpiritus
cœleſtes, qui ipſos tueantir, a malis de-
fendant. Quod quis. adeo ab omni pietate
derelictus eſt, ut reprehendere auſit? Ho-
beatis ergo, Cives, diei hujus religionem vo-
bis quoque commendaram, animumque illo
nobiscum piis paſcatis cogitationibus ex o-
da illa ſacra, quæ pſalmorum in libro locum
tenet centeſimum vigeſimum primum, ac in
illis eminet, quibus providentia tutela,
qua mortale genus fovet Deus, celebratur.
Siſtemus illam ob oculos vobis, quia brevis
eſt, integram, interpretatione aliqua dein-
ceps declarandam:

ſ. II2V00 9N 95 NON "Wm 5 vL
ur BY; V 2.  N PNREæ  5?; I/ æ 78 23)/5n
 N 5 N ?n 4. 7T55; /0by 5 Bgu ?m s.. ]m nmu
mm rma; N vaun 23an 6.:5
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58 OVſ. III. De numine Iſraelis
a-

71rvn JN5D iis mwus my 86. un
1=vmV. I. Canticum graduum. Tollo oculos meos

ad montes. Auxilium meum undenam profi-
ciſcitur v. 2. Auxilium meum a Jehova ve-
nit, cœli terræque conditore. v. 3. Non patie-
tur is vacillare pedem tuum, nec dormitat qui
cuſtodit te. v. 4. Non dormitat, inquam, nec
dormit cuſtos Iſraelis. v. æ. Jehova cuſtos
tuus, Jehova umbra tua eſt luper manum tu-
am dextram. V. 6. Non feriet te iol interdiu,
aut luna noctu. v. 7 Jehova cunodiet te con-æi

tra omne malum, cuſtodiet vitam tuam. v. 9.

ehova cuſtodiet exitum tuum ingreſſum
tuum, ab hoc tempore in perpetuum.

ò. III.Inſeribitur, ut videtis, pſalmus M”5ò
canticum graoduum, ſive pro gradibus, quo ti-
tulo pſalmus proxime præcedens, qui
hunc excipiunt quatuordecim, ad CXXxXV
usque, inſigniuntur. Rationes inſeriptionis

expoſitiones aſferri ſolent variæ ab inter-
pretibuy in quibus R. DAVID KIMCH],
ya) ideo ſic appellatos fuiſſe contendit pſal-

mos
a) In Commentar. ad PLCXX, 1. ?»B? 5 M5

2)I W õB:W3 nonn on »m ”v u5n: D[];m o's



tutelaori. 59mos memoratos quindecim, quod decantari
a Levitis ſueverint ex gradibus illis quinde-
cim, per quos ex ſeminarum atrio, in tem-
plo Hieroſolymitano, ad iſtud Iſiaelitarum
aſcendendum erat. Provocat Kimehi ad Do-
ctorum Talmudicorum auctoritatem, qui
Levitas referunt, b) dum in atrio ſemina-

rum

Dw rrmu; m 2m nan m
r; &u re on &0L q6v rua ſs r 2 =5n oAd gſalmos hoſce quindecim, ex gradibus inſcri-

Vltos, quod attinet, tradunt Doctores uoſtri, quod
Levitæ illos décantarint ſuper gradibus quinde-

cim, in monto tompli, inter atrium Ifraelitarum
atrium feminarum poſitir, per quos ex atrio

feminarum ad illud Iſraelitarum aſcondebatur.
Recitati autem fuere pſalmi ſuper gradibus ſin-
gulis ſinguli,b) In Middot cap. IL ſect. V. rmqv5  nurn

Y5ò 31  P/ /0mm [vew
DVD €E” Im; 5bnr]v bwn
qrD FER: NN PſVDL N Wn
m§ma M. Gradus quindecim educti fuerant
ex atrio feminarum ad atrium Iſraelitarum, re-
foondentes pſalmis graduum quindecim pſalmo-

rum in volumine. His gradibus, qui non recti
erant, ſed hemiſphavici, inſiſtebant Levitæ, can-
tioni (ſalmorum illorum) operam dantes. Etin
Succa cap. V. ſect. IV. Bv22 ſDma v7ve--

Bq»z»



6 OL. III. De nimine Iſraelis
rum noctũrna ageretur feſti tabernaculorum
ſolennitas, qua nulla unquam, ſi Judæis cre-
dimus, illuſtrior fuit, gradibus modo indi-
catis inſiſtentes, pſalmos illos, ex gradi-
bus quidem ſingulis ſingulos, ad inſtrumen-
torum muſicorum concentum, eſſe modu-
latos. Cui Judæorum cum veterum tum re-
centiorum de titulo illo, (quem LVIHE-
RVS noſter redclidit, ein Lied im hòhern
chor) ſententiæ ut ſubſcribatur, rationes mo-
vere noſſunt quatuor. I. Vocis H5n, mao-
leh, ſignificatus maxime proprius, ac fere
perpetuus is eſt, quo gradum notat, per
quem ex loco humiiiori aſcenditurad altio-
rem. Recte igitur exponitur formula, v&
rLynn vel RVW,, canticum graduum, ſeu
ex gradibus recitandum. II. Inter omnes an-
tiquitatis Hebraicæ peritos conſtat, ſueviſſe

pſl-
22 ma ryr: B'bEEDm nbvy; wy resn hy uon

ns” 1m;m 5 r§rmm æe[e rnmn
=r2wu o r; mbZven W uy
 205m 6 -5n|ma rmy ave
Levitæ cumi citharis, nabliis, cymbalis, tubis a-
liisque inſtrumentis muncis innumeris, conſtituti

ſuper quindecim gradipus ex atrio Ifraelitaorum
ad atrium ſeminarum deducentibus, reſpondenti-
bus que quindecim illis canticis graduum, qui
pſalmovum in libro extant, voce inſtrumentis
ſuaviter concinebant.



tutelovi. 6Ipſalmos in templo a Levitis voce recitari
canorã, concinentibus inſtrumentis muſicis.
Itaque non alibi, quam in templo, quæri o-
portebit gradus, de quibus agitur. III. Nu-
merus pſalmorum inſcriptione iſta notato-
rum exacte reſpondet numero graduum,
ex atrio femminarum ad illud Iſraelitarum du-
centium. Pſalmi ſunt XV, gradus erant to-
tidem. Paratum quidem Levitis odeum
ſuerat etiam aliud, ubi quotidie canerent,
idque pariter ſuper gradus, illos puta, quibus
atrium Iſigelitarum ab atrio diſtinguebatur
ſacerdotum ſed erant illi non niſi quatuor.
IV. Valere utique hujusmodi in rebus mul-
tum debet Taimudicorum auctoritas, quo-
rum non pauci templum viderunt ſuper-
ſtes, cultum Dei publicum in eo floren-
tem, adeoque ritus hujus omnes accurate
habuere cognitos.

5. IV.Porro obſervanda generatim de pſalmo
hoc ſunt quatuor. I. Spectare eum, uti ſpe-
ctant complures alii, non ad hominem ali-
quem fſingularem, ſed ad gentem Judaicam
univerſam. II. Compoſitum videri poſt ex-
ilium Babylonicum; IiI. recitatum vero a
choris, ſive cœtibus Levitarum duobus, quo-
rum unus perſonam ſuſtineret totius popu-
li, alter huic per antiphonam quandam re-
ſponderet. Prior chorus verſus cecinit duos

pri-



62 Obſ. III. De numine Iſraelis
primos; alter vero reliqua. IV. Opponi hic
perpetuo Diis gentium fictis Numen verum,
quod Iſraelitæ adorent: ſic ut doceatur, Iſra-
elis Deum vere potentem eſſe, ac proſpice-
re hominibus cosdemque tueri; cetera ve-
ro, quæ ſuperſtitio colat, numina nec juvare
cultores ſuos poſſe, nec cura eorum ulla a-
fici. Quibus introductionis loco præmiſſis,
verba pſalmi ſigillatim nunc expendemus.

6. V. ViTollo, inquit eccleſia Judaica, oculos meos
ad montes, deſiderium exprimens enixum,
quo auxilium turelamque, ex montibus ſibi
adventuram, apperat exſpectet. Montes
vero intelligit eos, quibus Hieroſolymorum
urbs, illum maxime, cui templum inſidebat,
Dei habitaculum. Hunc ſe adire ait, aut
vultum ſaltem ad eum convertere, dum au-
xilium petat. Innuit igitur, idem ſeſœ qui-
dem agere, quod gentes agant aliæ, quibus
ad inontes reſpicere concurrere ſolemne
ſit, auxilii impetrandi cauſſa; agere vero
animo rectiori, effectu meliori. Perſua-
ſum enim gentibus plerisque erat, Deos in
montibus potiſſimum verſari: quocirca
templa ac delubra in montibus maxime ſo-
lebant exſtrui. Nec dubitarunt aliquæ mon-

tes pro numinibus hãbere ipſis, tanquam
Deos colere. De templis, montium in ca-
cumine poſitis, nota ſutis res eſt. Ecquis e-

niim



tutelari. 63nim Parthenona ignorat, ſive Minervæ tem-
plum, Arhenis in excelſa rupe, quis fanum
Apollinis Delphici in Parnaſſi montis faſti-
gi0, quis Veneris Corinthiæ in ſummo A-

lit
ucrocorinthi vertice, q is Jovis Atabyrii in

monte Rhodi inſulæ alti mo, Atabyro, quis
Veneris Acrææ in promontorio Cypri inlu-
læ, Olympo, collocartum? Er cui denique
Jovis Olympii non dictum remplum eſt,
quod Roma nabuit in ſaummo colle? Ac Jo-
vi quidem, Deo quippe ſupremo, in univer-
ſum noguòãę dęαv, Orvuo nal 1òv, xai à u
nao dg0 hõẽds ũ ”eaũ, culmina monti-
um, Olympum Idam, ſi quis præterea
montium cœlo eſſet proximus, conletrarunt
veteres, teſtante MAXIMO TYRIO.
Montes vero ipſos quoque Deorum loco
tuiſſe cultos, idem confirmat philoſophus.
De Atlantis enim accolis, de Libyæ habi-
tatoribus reſert, d) quod Atlas illis ææl iigòv,
nal dvoduæ, nal ꝗis, nat ſeuos, templum lit,
ſimulacrum, Deus, jurejutando teſlis in-
vocerur. Et de Cappadocibus, e) quod mon-
tem (xoyãuo, Cogæonum, vocat STRABO)
ſ) nal Siv, nal suor, naœl dyaua, Deum
habeant, jugjurandum, per quem jusjuran-

dum

c) Diſſertat. XXXVIIL. P. 318-
q) Ibid. ꝑ. 383.384:
e) Ibid. 385.
f) Geograph. l. VIL ꝑ. 457. edit. Almel.



64 OCV. IIl. De numine lſraelis
dum præſtetur, ſtatuam. Quid? quod in
ipſo Palæſtinæ littore Carmelum montem
nobis memorant Cornelius Tacitus Sue-
tonius Tranquillus, Dei nomine appellatum.
TACITVS: 8) Eſt Judæam inter Syriam-
que Carimelus, ita vocant montem Deumque.
NMec ſimulacrum Deo, aut templum, ſic tra-
didere majores) aram tantum reverenti-
am Recte ad hæc Vossivs: h),,Signifi-
,cat Tacitus montem Deum eſſe, Dei
,ſedem ac fanum. Nullum enim in eo tem-
,plum, ut Tacitus indicht: ſed ipſt mons
,Carmelus quaſi templum erat numinis:
imo corpus cjus. Nam Carmelus Deus
,conſtabat genio loci, vaſto montis cor-
,pore.,, SVETONIVS: i) Apud Fudæeam
Carmeli Dei oraculum coniulentem Veſpa-
ſianum) itu confirmavere iortes, ut quicquid
cogitaret, volveretque aniimo, quamlibet ma-
gnum, id eſſe proventirum pollicerentur. Ipſi
 etiam Perlæ, licet a templis, aris ſtatulsuue
erigendis abhorrerent, moris tamen habe-
bant, editiſfimis quibusque conſcenſis mon-
tibus, precari Deos hoſtiasque eisdem im-
molare. Hinc Cyrum legimus àpud

XENO-
Hiſtor. l. Il. c. 78.

n) In annotat. Var. ad SVETONIT. Flav. Veſpa-
ſianum c. 5.

1) Loco cit.
E) Vid. HERODOTVS L I. C. 131. STRABONEM

Geograph. l. XV. p. 1065:



XENOPHONTEM, 1) rſòdvia isgita 95-
cai Ail r§ naręlm nai M nai æcę dahoi òeœę
ini 15 duguv, ſa ”œ, irxduno;,
ſumitis hoſtiis, Jovi patrio, Soli, Diis
cetevis in ſummis montium jugis, more Per-

ſis recepto, rem divinam feciſſe, precesque con-
cepisſ/e. Iſtum igitur communem populo-
rum morem, quo opis indigentes ad mon-
tes ſe recipiebant, ſe quidem ſequi profite-
tur eccleſia Iſtalitica, ſed citra ſuperſtitio-
nem ſequi. citra perſuaſionem illam in-
anem, quaſi vel a montibus ipſis, vel ab illis
Diis, quos præſentes ibi vulgo fingerent gen-
tes, quidquam proficiſci poſſit auxilii. Se
Deum quærere invocare, ultra quem ni-
hil ſit omnino, qui fons origo ht rerum,
qui cœlum inſum terramque condiderit.
Hinc ſtatim ſubjicit: V M P D, quæ
verba, quoniam uſus particulæ 3D ita ex-
igit, cum interrogętione proferri oportet.
Auxilium meum undenam advenit? An for-
te a montibus ipſis. aut a Numine quodam
montes ſic, ut ſtolida fert aliorum opinio,
poſſidente? Minime vero. Auxilium meum
a Pehova obtingit, cæli terræque conditore,
non a Diis aliis, quippe qui nihil vaent eſi-
cere, aut producere, opemque afferunt nul-
lam. 2N &n ſE"n van Jzu; se
Pars IX. E mm

1) Gyropaã. L VIIL ꝑ. 233
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W 2πæ ã. Profecto fru-ſtra a collibus exſpectamus auxilium, aut a
multitudine moutium. In Jehova certe, Deo
noſtro, ſalus eſt Iſraelis, inquit Jeremias. m)

5. VI.Occinit nunc chorus Levitarum alter:
Non patietur Jehova vacillare pedem tuum.
Non permittet is, ut in pericula incidas ma-
gna, o gens Deo caral aut, ſi ſorte incide-
ris, ut eisdem ſuecumbas. Neque enim dor-
mitat qui cuſtodit te. Gloriabarur olim gens

civitas fere quælibet de Numine aliquo,
quod peculiariter ipſam tutaretur. Cræci
cjusmodi Deos naæręę vocabant, Eyxoſs,
ſeu Eyvnir, urĩęus, QTAARAE, Enovſs, E5i-
x85, Toli5xs ſnohddas; Latini Patrios,
CVSTODES, TVTATORES, Propugnato-
res, aliisque id genus nominibus appellabant.
Sic e. c. ægyptus in Iſidis, Creta in Jovis,
Samos inſula in Junonis, Bœotia in Neptu-
ni, Delphorum urbs in Apollinis, illa Athe-
narum in Minervæ, Attica univerſa par-
tim in Neptuni, partim in Minervæ tutela
credebatur poſita Interdum enim uni re-
gioni Dii præſiciebantur plures, ex quibus
tamen ille, qui maxime fovere tueri re-
gionem putabatur, ideoque honore quodm
præcipuo afficiebatur, ſnaro xũęus, ſummus

re-

m) Cap. llI v. 23.
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regionis dicebatur. Quo illa ſpectant æ-
SCHYLI: n)NOV xaios ubv xSob, xæis  nũ Odot,

Tnaròę  xecas Zec, vòius v daẽ
Nunc tu ſalve terra, ſalve ſolis lumen,
Et maximus regionis Deus Jupiter, Py-

thius Rex.
lllum igitur morem reſpiciens Pſãltes ſigni-
ficare voluit, gentem quoque Iſraeliticam
Numine quodam tutelari neutiquam carere,
imo vero tali gaudere, quod potentius
longe ſit Diis ceteris omnibus, majori
multo cura pro ſalute populi ſui excuber in-
vigiletque. Non dormitat, ait; qui cuſtodit
te. Non dormitat, inquam, neque dormit cu-
ſtos Iſiraelis. Apud gentes nonnullas adeo
altæ erant ſtirpes ſtultitiæ?, ut Deos ſuos ſo-
mnum interdum capere ſibi perſuaderent.
HOMERVS de Diis Græcorum omnibus,

ac ſpeciatim de Jove, illorum præſide: o)
Aurlp bnũt naridv  auneòv õdo; qiXion,
Oi uiv nanxbiovri; ẽav àindide ẽnaos,
HxX Endęw dòuQ mieſdvro; duQyvĩuę
H;5; nlind àidvner męuniio.
235 ò męòę òv Mxe H AvumOs dęęm;”m;
BiSœ ncigos noiuã, dri uw yrvuvę ſnvog iudiu

 T

E 2 Atn) In Aeamemn. v. 518.
o) lliad. I. v. 696.
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At poſtquam occidit ſplendidum lumen ſolis,
Hi quidem (Dii), cubitum ituri, abierunt

domum quilibet,
Vbi unicuique domum inclytus claudicans

utroque pede
Vulcanus ædificaverat, ſapienti mente.
upiter vero ad ſuum lectum ivit, cœleſtis

fulgurator.
Vbi antea cubabat, cum ipſum dulcis ſo-

mnus occupabut:
Ibi cubuit aſcendens juxta vero aureum ſo-

lium habens Juno.
Neque ſane minus deſipuiſſe orientis. ipſius-

rque Canaanis habitatores ſuperſtitio os, ex
eo poteſi colligi, quod Elias Baalis ſacrificu-
lis per irriſionem, clamate, inquit, ꝑ) alta
voce, X?P æn J;N, fortaſſe dormit il-
le eus veſter,) ut excitetur. Hæc enim
non dicturus ſuiſſe videtur vates religioſiſſi-
mus, niſi, ſomno ſeſe dare ſolere Deos, opi-
nati fuiſ'ent homines vani, cum quibus de

vera religione certamen ille tunc inierat.
Iſraclitarum vero Numen ita affectum eſſe
negat pſaltes, contra illud, ſine ulla inter-
miſſione, hominum, Iſraelitarum cumpri-
mis, curam gerere confirmat. Quæ cura ſi-
gnis adeo claris maniſeſtata fuit, ut extero-
rum etiam aliqui illam agnoverint admirati-
que ſint. Petronius certe, homo Romanus,

lit-

p) I. Reg. XVIII, 27.



tutelavi. 69litteris ad Cajum Cæſarem, qui ſtatuam ſuam
in templo Hieroſlolymitano, vi adhibita, col-
locari juſſerat, S 75 wecmò; ũ Iuò o-

òviaun òę dngaQvs duniQan, nai undiv i-
dòia5 in dvaui æv durẽ imidiuwòai naræ-
MuJoav, Dei, qui Judæis præeſſer, providen-
tiam atque poteſtatem, utpote maniſæftum, o-
ſtendit, ac ut talem, quæ nihil reliuqueret
dubii ad vim ejus demonſtrandam, verba ſunt
JOSEPHI. qꝗ)

5. VII.Pergit pſaltes: ebova cuſtos tuus, Jehova
umbroa tua eſt ſuper manum tuam dextram.
Figura utitur, ab umbella, quam, ut fieri ſo-

let in regionibus calidioribus, manu quis te-
net dextra, ut a radiis ſolis corpus ſuum de-
fendat, petita. Indicat vero, Deum prote-
ctione ſua gentem Iſraeliticam tutam præſto-
re ab onini calamitatum æſtu. Vſitatiſſimum
ſcilicet ſcriptoribus ſucris eſt, tutelam divi-
nam cum umbra comparare. Apte quidem.
Nam uti umbra grata admodum accidit ho-
minibus, iis præiertim, qui ſub cœlo vivunt
fervido, ex ſolis ardore moleſtias ſentiunt
haud exiguas: ita nihil eſt, quod magis re-
creare levare poſſit hominem periculis
vitæ expoſitum, ærumnisque preſſum, quam
præſidium divinum. Latini etiam ſcriptores

E 3 ſicq) dntiquit. Jud. l. XVIIL Cap. vVIiL ꝗ. 6.
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ſic aliquando loquuntur, ut umbram pro tu-
tela ponant ſive præſidio. Sic apud LI-
VIVM r) Ariſthenes Achæis ſuis, ſuadens ut
cum Romanis ineatur ſocietas. Nolite, in-
quit, quia ultro Romani petunt amicitiam, id
quod optandum vobis ac ſuiuma ope petendum
erat foſlidire. metu enim videlicet compulſi in
aoliena tevra, quia ſub umbra auxilii veſtri
latere volunt, in ſocietatem veſtram confugi-
unt, ut portubus veſtris recipiantur,, ut com-
meatibus utantur, Idem hiſtoricus de op-
pidi Emporiarum incolis: s) Erant etiam
eo tutiores, quod ſilb umbra Romanæ amici-
tie latebant, quam ſicut minoribus viribus,
quam Maſſilienſes, ita pari colebant fide,

5. VIII. Quæ vero ex tutamine divino redundatu-
ra in populum Iſraeliticum ſit utilitas, quæ
lecuritas, ſtatim explicatur verbis: Interdiu
ſol te non feriet, aut luna noctu. Sol ferire
dicitur, cum radiis ſuis graviter corpus affi-
cit, illud debilitat languidumque reddit. Lu-
na autem quomodo serit? Docet oppoſiti
ratio, lunæ percuſſionem de frigore accipi-
endam eſſe nocturno. Hoc nimirum, præ-
ſertim poſt noctem mediam, orientis in re-
giombus, quemadmodum recentiori æta-

tę

6=]4I: Lib. XxXil. e. r.
f Lib. XXxIv. e. o
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te peregrinatoribus eſt obſervatum, grave
moleſtum eſt, quia frigus etiam leve, propter
poros calore diurno patentiores factos, ſa-
cillime ibi ſentiunt corpora. Hinc Jacobus
patriarcha interdiu æſtu, noctu vero ſfrigore
ſèe abſumrum fuiſſe ait. t) Sic Jeremias et-
iam propheta ?2, frigus nocturnum,
conjungit cum æſtu diurno. v Illud vero
frigus cur lunæ attribuitur? Scilicet uti a ſo-
le æſtus proficiſcitur diurnus; ita lunam
(quod ſidus nocti præeſſe Moſes x) dixerat)
pro fonte effectrice frigoris nocturni ha-
buiſſe videntur, qui àd ſolem orientem in-
colebant. Fortaſſis morbos quosdam a
luna provenire fuit creditum Mileſii certe
in Jonia morbos peſtilentes, imo mortes
ſponte accidehtes, non ad ſolem tantum, ve-
rum etiam ad lunam, tanquam ad cauſſam,
referre conſueverunt. STRABO: V) ælò
nno xal ĩ cirqm cuomug tæI vroi or Tũ
migh rùę dbgu ivugaòſuę derio Kal v|ẽ AounQè
O' mè&n, nal r5ę àdvſoudtc Savœt; ævo; did-

nięœ: æòũ Sio5. His (Apollini Dianæ) ſol
luna accommodantur, quia penes eos eſt po-

teſtas atris temperandi quin peſtilentias
mortes ſponte accidentes iis imputant. Fa-

E 4 cilet) Geneſ. XXXI, 39/
u) Cap. XXXVI, 30.
x) Gen. I, i6.
y) Geograph. XIV. p. 942.
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cile autem patet, per æſtum diurnum, fri-
gus nocturuum, omnis generis temporis
hic intelligi ærumnas, miſerias, calamitates,
præſertim publicas, populo univerſo graves.
Intis igitur minime afflictum iri ſignificatur
Iſraelitas, divino præſidio munitos. Forſan

reſpectus hic latet ad Aſſyrios Babylo-
nios, quos ſolem lunamque, tanquam Deos,
veneratos eſſe conſtat: ut ita ſol luna pro
ſiderum iſtorum ponantur cultoribus, hoc
ſenſu: non aſfligent te amplius, terram tuam
non diripient ac vaſtabunt, nec incolas ejus
in exilium poſthac abripient, qui ſolem lu-
namque adorant, h. e. Aſſyrii atque Rabylonii.

5. IX.
Explicatius mox loquitur pſaltes: Jehova

cuſtodiet te contra omne malum, rempubli-
cam tuam ab omni calamitate immunem
præſiabit in poſterum, non ſinet everti illam
denuo, ſi tu quidem ita, ut decet, ſemper te-
te geſſeris; imo membra reipublicæ ſingula
benigniſſime tuebitur. Cuſtodiet vitam tu-
am, ſalus reipublicæ tuæ curæ illi erit, nec
patietur, ut quidquam illa capiat detrimenti:
curabit etiam ſalutem civis cujusque.

35.xConcludit tandem: Fehova cuitodiet exi-

tum tuum ingreſſum tuum; ab hoc tempore
in



tutelavi.

in perpetuum. Egreſſus ingreſſus actus vi-
tæ omnes, qua publicos, ſeu qui foris, qua
privatos, ſeu qui domi ſuſcipiuntur gerun-
turque, denotat. Itaque fore indicatur, ut
conſilia cœpta Iſraelitarum omnia fortu-
net Deus, ſucceſſuque beet proſpero.

5. XI.Audiviſtis, Cives, pſalten, de tutela, in
quam populum Iſraeliticum Deus receperit,
præclare diſſerentem. Non dubitamus, quin
quisque etiam Veſtrum, ſi in vitam ſuam ſu-
periorem accurate inquirat, ſit in illa provi-
dentiæ? divinæ veſtigia documenta mani-
feſta deprehenſurus. Hæc igitur uti quovis
tempore alio, ita hoc etiam die memoria
vobiſcum recolite, quam gratiſſimi con-
celebratee Omnem vero vitæ veſtræ ratio-
nem ita conformate, ut porro etiam lummi
Dei, miniſtrorumque ejus cœleſtium præſi-
dio ſingulari poſſitis perfrui. Perſruemini
autem, ut ſacræ Vos docent litteræ, 7) ſi
Deum revereamini, h. e. ſi veræ pietati, pro-
bitari morumque innocentiæ ſtudeatis, le-
gumque divinarum atque humanarum, quod
artium liberalium cultores maxime decet, vi-
vatis obſervantiſfimi. Id ſi feceritis, pericula,
quæ vitam academicam varie circumſtant,
ſalvi evadetis, felicitatique Veſtræ oprime con-
ſuletis. P.P. ad d. XXIX. Sept. A.C. MDCCxxææII.

E 5 OB-7) PLXXXIV, 8
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OBSERVATIO IV.
DE ELEMENTIS MVNDI

Ad Gal. IV, 3.
Surœ xal ĩudtc, tr u n òò vàè oæ

15 ndcus ĩuò dedroubi:.
Ita etiam nos, quum infantes eſſemus, ſub

elementis mundi eramus in ſervitutem re-
daacti.

CONSPECTVS.
Zroxũia æ nòou dognata ſunt Judaiſmi, imperſe-

ctiora illa, ad accuratam reryum divinarum co-
gnitionem veramque felicitatem aſſequendam mi-
nus comparata ꝗ. I. Kéouo in N. T. de iola in-
terdum uſurvatur Judæorum rogione; per me-
tonymiam de illius habitatoribus, imo de Judæis
etiam univerſis. Sic Buci©iſoĩ  ã niu Matrh.
IV, 8. regiones terræ Vudaicæ omnes ſunt. aci-
Mia ditio dicitur qualibet, uti Quœirs£ę princeps

quivis. Quomodo Plinius etiam tetrarchias regna,
Cicero Dejotarus tetrarcham Regem appellarunt.
S. ll. Paullo ctiam Abrahamus u:ngovòuo5 vo-
catur 78 nocu, heres mundi, auod ęjus poſteri-
tas obtentura eſſet Canaanem. lll. Porro in ver-
lir Johannis nut  uocuò 8” Vyw durv,
mundus non agnovit illum, uòuo fudæi ſunt, ò-
IV. Accipiendam vero vocem præſenti in loco de
Judæis eſſe, ex lnco patet alio, qui noſtro huic pla-
ne qeminus oſt Coloſ. II, 20. ubi u &dm, un
vr5on, unòt Sſyns, ne tangas, neque guſtes, neque
contiectes, Doctorum Judaicorum ſcita ſumt

de-



mundi. 75decret. Vaerbum dntiòai ad cibos veſerendum
immundos, quos attingere nefas judicabant Pha-
riſæi. 5&. V. Tbi&œ: ad cibos pertinet,  ad po-
tiones immundas, a quibus idem genus ſtudioſe
abſtinebat. 5. VI. Quy/yduam denique, ſive St4iu,
ad hominer immundos, quorum contactum pariter
sollicite fugicbant Phariſæi ꝗ. VI. Vox 5oræſiæ
sqgniſicatu occurrit ſextuplici. Notat enim ele-
menta. Q) figna zodiaci. õ) horum imagines.

1(4) umbram ſolari. õ) litteras. (6) Diſciplinarum
principia, ſive rudimenta, ſ. VIII. Poſlremus ſigni-

sicatus hujus loci eſt. Sumitur enim vox illo ſen-
u etiam alibi in N. T. ſpeciatim Hebr. V, 126.
IX. Porro ſenſum hunc formula manifeſtat præ-
cedens, òr nuæ vm iei, quum efſemus infantes.
Iufantibus enim, ſeu imperitis, rudimenta con-
veniunt. Infantia autem ſtatus dicitur ſub Ju-
daismo 5, X. Dogmata Judaica 5oxgæ nuncu-
pantur, quod ad Chriſtianæ doctrinæe perſectio-
nem minime aſſureerent. Judaismus ædificio
ſimilis incoato; Chriſtiunismus vero abſoluto.

ꝗ. XI

5. I.
Xiis, quæ de Verbo ov5oxãv, de No-
I mine 7o&/æ, Obſervatione prima ſum
commentatus, nata mihi occaſio eſt in u-
xũta uẽ nécu, quorum mentio eodem illo fit
capite, quo de monte Sinai Hieroſolymæ
curogu loguitur Apoſtolus, accuratius in-
quiręndi; præſertim quum formulam illam
explicari viderem varie. Equidem per o-

xtœ
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xitae ũ nous dogmata denotari arbitror Ju-
daismi; hæc autem 5oxæ, ſive elementa
vocari ideo, quod minus perfecta eſſent,
ad accuratam rerum divinarum cognitionem
veramque felicitatem aſſequendam neuti-
quam comparata. Quam quidem expoſi-
tionem ſuis nunc firmare ſtudebo rationi-
bus, explicaturus, primum quid per xœuob,
deinde quid per Fo”æ deſignari, videatur.

6. II.
Notiones vocis niuo ſingulas, multæ enim

ſunt atque variæ, prolixe recenſere ſuperva-
cuum duco, quum ad inſtitutum id magno-
pere non conducat. Suidas a) quadrifari-
am in ſucro codice ulurpari vocabulum ob-
ſervat. nudvi ncou; viagæ, iunęi-
muav, u  v nõs, viv rãu, 5 nA”ò waęẽ
vQ&. K6ouos in ſcriptura ſacra quatuor ſi-
gnificat: ornatum, hdnc revum univerſitatem,
ordinem atque multitudinem. Quibus ſigni-
ficatibus addi poſſunt duo, in lacris litteris
pariter obvii. Alter is eſt, quo xòœu-ę; ſolam
denqtat Judæorum terram; alter, quo illius
habitatores, per metonymiam continentis
pro contento: quanquam interdum ad Ju-
dæos etiam univerſos extenditur. Ad prio-

rem quod attinet, deſumtum illum ſuſpicor
ex uſu loquendi vulgari Judæorum, qui quum

ter-
a) Voce nòcuos.
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terram ſuam reliquis omnibus oræſerrent, di-
gnirate illam toti terrarum orbi æquiparare,
mundumque appellare non dubitaverint. A-
junt ſcilicet Magiſtri, regionem Judaicam
ipſa Aegypto præſtantiorem habendam eſſe;
Aegyptum vero omnibus regionibus ante-
cellere. Ex quo conſequens eſt, Judæorum
regionem, ex ipſorum quidem judicio, re-
gionibus in univerſum omnibus præſtitiſſe.
R. SALOMO ISAACIDES ad hæc verba
Deuteronomii B() N &50 vœ N
Non eſt Canaan ut terra gypti, NN
næD quin imo melior illa. Idem: c) æ
v 55n rmen oa rivn mm 3b nv? Non eſt ulla in regionibus
orbis terrarum omnibus (excepta Canaane)
Zgypto præſtantior. Comparatur enim illa

bhorto Dei. Sed adſtruendus eſt is, quem di-
ximus, vocis uſus uno alterove exemplo.
Primum ex Matthæo peto, apud quem æẽ-
cài di Baciiai 5ã udcu, omnia mundi regna,
Chriſto ab adverſario monſtrata, quid quæſo
ſunt, niſi regiones terræ Judaicæ omnes, Ju-
dæa, Samaria, Galilæa, Peræa, Gaulanitis
Batanæa cum Trachonitide, Domino non-
uni tunc ſubjectæ? d) Quas regiones õa-:-

Miags

b) Cap. XI, 1.
c) Ad Ketuvot ſ. 13, C. I.
d) Parebant enim Imperatori Romano, Herodi An-

tipæ, hujusque fratra Philippo.
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Mua dici, non eſt magnopere mirandum.
Nam adeo late vox iſta patet, ut de ditione
uſurpetur quacunque:: quemadmodum
Bacirs5s princeps interdum dicitur qui-
libet, etiam is qui auctoritate majeſtate
regia non pollet ſulgerque. Hinc tetrarchi-
am Herodis Antipæ æ-ibiay vocat Mar-
cus, verba quædam ejusdem principis affe-
rens, quibus allocutus ſit Herodiadem: e)
St1 ò bv us diion ddow oni, ẽu; iulos tĩ' BA-
ZIAEIAE us. Quicquid a me petieris, dabo ti-
bi, usque ad dimidium REG NI mei. Non im-
perabat autem Antipas, niſi Galilææ atque Pe-
rææ regionibus, quibus tetrarchiæ? nomen
fuerat attributum. Idem evangeliſta, ſ) imo

Matthæus, g8) tetrarcham iilum Regis titu-
lo ornat. Sic JOSE?PHVM Lyſuniæ, qui
Abilenæ præerat, ditionem Bæ5inùnæ reperi-
mus appellaſſe: h) Kal 9 Ayęææav iòoę
3ugiino nj nare”æ Bacixi wdon, æeorò
ibuòn ræl n AvS: duSlicas Heudn,
Tęaxoſsi na? Avęœtv, xoęę ò ruv iriq
BAZIAEIAN, niv Aucœviu narsutim. Agrip-
pam protinus donabat Claudius) regno pa-
terno univerſo, præterea aqjiciens etiam,

quas

e) Cap. VI, v. 23.
f) Cap. VI. v. 6L-
ꝑ Cap. XIV. v. 9.De bello Jud. L It œ. XI. 6. V.



mundi.
l)

quas Auguſius Herodi dederat, Trachoni-
tidem Auranitidem, præter has ali-
ud RE G NVM, quod Lyſuniæe vocabatur
Idem: i) Ex unc Xaruido Ayętumav
ubiov Qairbiav ustarònæ, d”ę durã v ĩ

Qiiumg y]roubvm rerœgur. curn  v Ba-
Tavãiæ nal Toaxoſtus, nal rau aiſt æeocẽ-
Gnue ò8 viv æ ACavis BAZIAEIAN, xai t
Ovãę8 veiouiim inagxias. Agrippam vero ex
Chalcide in vegnum amplius tranſlulit, eum-

que tetrarchio donavit, quæ Philippi antea
fuerat. Erat autem iſta Trachonitis. Ba-
tanæea Gaulgnitis. Inſuper Lyſaniæ
REGNVM addidit, provinciam, quam
Varus rexerat., Quin PL INIVM h)
terræ Judaicæ tetrarchias regna vocare ob-
ſervatum eſt. Intercurſant, inquit, cinguni-
que has urbes tetrarchiæ, regionum inſtar
ſingulæ, in REGNA contribuuntur. Sic
 Dejotarus, licet tetrarcha tantum eſſer
Galati?, Rex tamen audit CICERONI.
Oprime proinde Venerandus atque Celeber-
rimus MOs HEMIVS noſter, Matthæi de
regnis mundi omnibus, Jeſu Servatori ex

mon-
i) Loco cit. c. XII. ꝗ. VIII.
k)t Hiſtor. natur. LV. c. 18.
1) Orat. pro Dejotaro ſub finem. Deben loca iſta

CHRIST. NOLDIO, qui in Hiſt. Idumaæa ꝑ. 247-
indicavitt.-
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monte quodam celſo oſtenſis, narraionem
erudite explicans,,, Si quæ, ait, mihi eligen-
,da eſſet ex uſu receptis ſententia, eorum
,mihi fateor præ ceteris arrideret, qui uòę-
ntr de terra interpretantur Judaica, regna-
,,que mundi de minutis, in quæ tum Palæ-
,ſtina, vicinæque regiones diſtinctæ erant,
,imperiis.

s. II.Eodem ſenſu vocem. de qua agitur, Paul-
lus etiam ſumit Apoſtolus, cum Abrahamo
datam fuiſſe ait promiſionem, quod mundi
futurus ſit heres, aut poſſeſſor æin”5uò;
nòcus. m) Neque enim alià de hereditate
aut poſſeſſione loqui exiſtimari poteſt, quam
de iſla Canaanis, quam poſteri tandem ejus
obtinuerunt. Quodſi enim vel ad Abraha-
mi hiſtoriam, vel ad eventum reſpiciamus
ipſum, non reperiemus ſane, præter Canas-
nem vel promiſſum quidquam Abrahamo
fuiſſe, vel occupatum ab ejusdem poſterita-
te. Ad ſignificationem myſticam, ãut ad ad-
umbrationem typicam quid opus eſt conſu-
gere, ubi cur in ſenſu, quem littera uſusque
inferunt, non acquieſcamus, nihil prohibet?

5. IV.Porro in verbis Johannis: m) xal õ nò-
uò”

m) Rom. lV, 13.
n) Evang. c. ILv. Io.



mundi. 8iIno5 g5n ẽyœ aurev, mundus non cognovit, vel
agnovit eum, nòœuo maniſeſto dæi ſunt.
Arguunt id quæ ſtatim ſibſequuntur: Eę
?ia 7Aò, nat òi ſòii durv 8 nagiha Bo. In pro-
pria venit, ſed proprii non receperunt eum.
Quemadmodum enim hic ĩdæ, quod ne-
mo iverit inficias, Judæorum ſunt regio,
jure quodam proprio atque veculiari ad
Meſſiam pertinens, è ĩdl: Judæi, Dei Mes-
ſizque peculium: ita etiam illic 6 xòœuo;
genterm notat Judaicam. Negat igitur Jo-
hannes populum Judaicum agnoviſſe Jeſum,
h. e. pro Meſſia yero habuiſſe.-

s. V.Accipi autem præſenti etiam in loco æœ-
uo oportere de Judæis, ex alio quodam o-
ſtendi poteſt dicto Paullino, quod noſtro
huic plane eſt geminum: o) E dune-òdu-
71 CU 1ũ Xo5ò duò vãv coxſi 5ẽ nbcu”r, v
i5 Coveig iv nòœuœ doyuaniaò. Si igitur mor-
tui eſtis cum Chriſto liberique facti ab ele-
mentis mundi, quid tanquam viventes in
mundo doceri vos ſinitis, dogniata admittitis?
Hic ad quorum dogmata reſpiciat Paullus, ſi
auis intelligat, faciie etiam quinam dicantur
ã wrr” iv 7ũ nòcu, viventes in mundo, quid-
que- ipſo ſit nòœus, capier. De dogmatis au-
tem ex exempiis quibusdam, quæ in medi-

Pars IX. F umn) Coloſſ II, 25.
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um ſtatim afferuntur, Judicium fieri facile
poterit: Mà du, unt vioon, unt òm Ne
contrectes, neque guſtos.; neque attingos.
Quæ ſane Judaicæ religionis præcepta eſſe
nòmo porerit ambigere; eui quæ illa ætute
fuerit doctrinæ Phariſiieæ ratio, quæ item
decreta fuerint atque placita, non eſt igno-
tum. Verbum ànveòqi ad contrectationem
refero ciborum, qui pro immundis reputa-
bantur; yvtiòæ ad ejusdem generis eibo-
rum comeſtionem; Siy3ãun vero, ſive òi-
5s, ad contactum hominum, quos imrmun-
dos judicabat ſuperſtitio: Judaica. Singulu
hæe ſummo vitanda ſtudio ducebant Phari-
ſæi. Nefas illis edulia immunda ꝑ) vel moa-
nibus contrectare, vel guſtare: nefas etiam
hominem attingere immundum, in quem
cenſum plebejos etiam referebant omnes.
Non interdicta quidem erat, ciborum im-
mundorum comeſtio; at ſi quis attrectaret,
contaminari credebantur manus, quas mun-
das ſervare ſemper, pars. ſanctitatis Pbariſi-
cæ non poſirema era. ær Mõ
=n næ oun, cibi immundi polluunt

ma-
E

Juã

D) Intelligimus non PWON FDND, quos vo-
cant Doctores, ſive cibos leve prohibitos,ſhis e-
nim veſci nullo modo licebat) ſed ]?ED

1. quibus uti -4uis poterat licite, quum immundities
corum uſui tantum obſtaret ſucro.



mundi. 3maotius, inquit MAIMONIDES.  Ple-
nius. Magiſtrorum. mentem ex ipſorum mo-
numentis GVIL. SVRENHVSIVS ſic
expreſſit:,,Cibi atque liquores immundi
»ſon pollunt hominem, niſi eos manibus
,tanrum tetigerit, quæ tuur pòllutæ ſunt,
»ſi quis cibos vel. potus cõntrœctaverit am-
nbabus manibus, tum ſimul pollutæ ſunt;
ꝓ~t ſi unà mãanu retigerit, tum unaæ tantum
»polſluta eſt. At vero ſi quis cibos immun-
,dos tetigerit in copia epuli  dicti, vel

 de liquoribus immundis copiam quartarii
,biberit; tum: corpus ipſius reprobum fa-
ætum eſt, perinde ac ſi ſecundum immun-
,ditiei gradum còntraxiſſet, idque denuo
»oblationem primam (ſ&M) tactu pollue-
e poteſt.,, Facile igitur hinc patet ratio,
quare cibos potionesque immundas contre-
ctari vetuerint Phariſæi, ſuisque ſrequenter
illud un àn inculcarint.

5.
Abſtinentiam vero a comeſtione etiam at-

que potione immundorum cum ſibi ipſis,
tum aliis quoque imperabant. MAIMONI-
BæS :8) FPR 5D mæv

F 2 Dq) In Commentar. uò. Jadaeim Cap Ill. 5. 4-
r) In præfat. ad Ordinem puritatum, ve partem

ſextam corporis Miſchnici fol. æ col. 2.
5) In Hilchot tum ar ochelin è. XVI 5. XIL
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m mm mm )n. m 5]men
=5r m orn|m n m)m meun;m
Quamvis liceat cibos potuique capere immun-
qos tamen veligion antiqui cibos vulgures
mon niſi mundos ſumere conſueverunt, cave-
runtque ſibi ſollicite per omnem vitam uam
uv genere immunditièi quovis. Atque illi v-
cabantur Phariſei. His igitur in orè ſæ
pius: u” viuor.

5 viI.'Nec minori cura contactum fugiebant,
imo convictum, hominum, quos pro: im-
mundis habebant; habebant vero omnes
ſectæ iplorum non addictos, eos præſertim,
qui de plebg eſſent. Hinc ita pergit MaI-

MONIDES: t): N  F" /ſm™
Nun ”EYE? 5 rmm rmmmn mm:
DrEY PRY; N  'RZ- v2 NY DYnR
Dw»nBs: Hun V INDn vvEu;ro aea ;un ſE'; &æT"
v n nveym Pvm n ;m esnDRRP” EN® mPE«vR ;m|m; nen3

 l

Heac ris ſingulavis ſanctitatis pietatisque eſi,
quando ſegregat ſeſe homo ſeparatque a tur-

ba:
t) Loco cit.



mundi. 85ba hominum veliqua, ita, ut neque attingat
illos, neque comedat cum illis bibutque. Et-
enim Phaviſaismus (genus hoc vivendi ſe-
paratum) adducit hominem ad puritatem cor-
poris, ſic ut vitentur actiones provæ mun-
dities vero corporis ad ſunctitatem perducit
animæ, ſic ut affectibus hæc careat pravis.
Sanctitas vero unimæ ſimilitudinem eſſicit cum
Deo, quemadmodum hoc indicatur mandato:u)
Sanctiſicate vos eſtote ſancti, quia ſanctus
ſum ego Jehova, ſanctiſicans vos. Hac igi-
tur de cauſſa diligenter ſuis' præcipiebant
Phariſæi: un ſyn. Itaque dubium eſſe non
poteſt, quin dogmata modo enarrata Judæo-
runr ſint, ſpeciarim Phariſorum, atque hi

proinde ipſi per æœu& a Paullo deſignentur
illa in formula, in qua explicanda nunc oc-
cupamur.

5. VIIIProgredior aq soxæ, qua voce varia ſi-
gnificari compertum eſt. Primo enim sœ-
xiov dicitur iẽ à neũo yſiai yvniuuna, ual
Ei  l”uror àvarvma|i, ex quo primo prodeunt
auæe fiunt, in quod extremum reſolountur,
definiente Zenono apud LAERTIVM. x)

uxũæ ſiuna ſunt zodiaci: qua notione
apud Epiphanium Eulebium reperiri vo-
cem, A6IDIVS obſervat MENAGIVS. V)

F 3
u) ILevit. XX, 7.
x) In Zenone, VII ſegm. i36.v) Ad LAERTII Menedenum, L VI. ſegm. 1029.

I————
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5oxũæ imagines etiam vocantur ſigno-

rum Zodiaci, lapidibus annulisque inſculptæ,
ad averruncanda quæ nocitura cſſent, uti
CLAVDIVS docet SALMASIVS. 2) (4
zorxũo umbra appellatur ſolorii, ex qua Ii-
gnum capiebatur temporis. ad c.nam eundi.
JVEIVS POLLVX: a) Tiouã.  irinudiqon-
40  xdtięòv æã inl æ diinva 5ò, iv nal cor”&
Enad. Kail ẽu onivòi (ſic enim legendum
pro gæũòsv, quod eſt in vulgatis) à diucin
7 orxitov èim. Ex umbra vero tempus ad cœ-
nam eundi conjiciebant; quam (umbram)
sorẽio vocabant. Feſtinandum autem erat, ſ
umbra decem pedum exiſteret. ox”æ lit-
teras denotant, ex quibus ſermo compQ”ni-
tur: de qua ſignificatione ſupra b) abundæ
expoſuimus. (6) denique ęxĩæ prima diſci-
plinarum nuncupantur principia, ſive rudi-
menta, quæ ad conſtituendas diſciplinas pri-
mas quaſi partes afferunt, uti elementa ad

corpora.
IX.Jam quæ potiſſimum notio: ex modo re-

cenſitis formulæ huic noſtræ conveniat, non
diu videtur deliberandum. Poſtremam enim
huc ut advocemus, duo funt quæ ſuadent:
uſus vocis idem in loco novi fœderis alio,

ver-
z) De aunis climacter. p. 576.
ay ſnmomaſt. LVI. c. VIII.. lEAE
b Olſervat. I. 5. VIL



mundi. 87verbà quæ præcedunt proxime: õræ ſu viæu;
quum eſſemus infantes. Sic epiſtolæ ad He-
bræos ſcriptor c) svuxẽiæ ĩũ dęſc rudimen-
ta vocat religionis, ſeu præcepta, quæ tradun-
tur rudibus. xãt vãę, inquit, cò© Znœ:
d"òdonaro, di? Tòv xęòvor, ęl©w »ębiav ẽxevs v

di”ddvuem uã, ia à coxqæ ĩ dqxm rũ/

IC E æAax)or, nal  ęã”c vò5. Vos, quos opor-
tuit, pro temporisratione, Doctores eſſe, rur-

ſum opus eſt doceri, quæ ſiut elementa princi-
pii oraculorum Dei, fũactique æſtis ii, quibus
lacte ſit opus, non. ſulido cibo. Exigit hic
res ipſã, ut ęxũæſ dexĩs qv Aoyſ v ꝗiã,
de elementis interpreremur primis religio-
nis a Deo vateſactæ, ſpeciatim Chriſtianæ,
quæ mox d) Adyuc. æũ àgxnc v' xe5 ſermo
primitivus: de Chriſto, Siuidiv, fundamen-
tum, dicuntur, oppOnunturque- ũ ri*uò,
perfectioni, h. e perſectiori rerum divina-
rum cognitioni. i

6xPræcedentia ſi ſpectemus, verba cumpri-
mis hæc, ĩra ſus vini, quum eſſemus infan-
tes, illa etiam ſenſui iſti optime congruent.
Infantibus enim rudimenta conveniunt at-
que tirocinia, qum diſciplinæ ſeverioris altio-
risque ætas illa non ſit capux. Infantiam ve-

F 4  roc) Cap. V.v. ia. d) Cap. VE v.1

lill
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ro Apoſtolus ſtarum vocat illum, quo Juda-
ismi legibus riribusque adhuc tenebantur
Galatarum multi. Cujus ſtatus reſpectu Chri-
ſtianismus ætas dici poterat adulta, quippe
notitia rerum cœleſtium multo excellentio-
ri homines imbuens.

ſ. XI.Ex his igitur quid tandem colligas? Hoc
nimirum Eſſe utique æ foxiiæ s niou
Judaismi decreta: Vocari autem hæc soxiiæ,
quod rudimentorum inſtar fint, Chriſtia-
næ diſciplinæ rationè habita, magna laborent
imperſfectione. Rudimenta alicujus diſcipli-
næ qui tenet, tenet quidem aliquid; ſed ta-
men a ſcientia perfecta longe adhuc abeſt,
abeſt etiam à percipiendo fructu diſciplinæ
uberiori. Sic Judaismi. præceptis inſtructus
qui eſſet, non prorſus quidem nihil didice-
rat, at non tantum tamen, quantum ad per-
fectæ virtutis exercitium veramque felicita-
tem comparandam requirebatur. Quapro-
pter à-ũ nal nrxq, infirma egena, moxe)
appellantur coxĩæ illa, ouia, ut recte monet
GROTIVS,,, vim non habebant mundandiC
,animum, quia divitias illas donorum ſpi-
,titualium ſecum. non ferebant, quæ aſfere-
,bat Chriſtianiſmus.,, Quod Hebræos
ſuos docet, qui epiſtolam illis inſcripſit, hac

ſen-
1) Gal. IV, 9.



mundi. 89ſententia: ſ) aAõbmę ub và” yhilai ne-
n iroi did vò duric dònic nal dio Qiſi.
Outi yòę irsxbiuew ò ”uos, twnaVy; òt neii-

novo5 iætdos,  iyidou ò Siò&. Mando-
tum præcedens (Iex veteris teſtamenti) abro-
Satur, propter infirmitatem ejus arque inuti-
litatem. Nihil enim perfectum reddidit lex,

ſeqd adſcita ſpes melior, per quam appropin-
quamus Deo. Judaismus ſcilicet illam ræuò-
ma, ad quam ducebat Chriſtianismus, affer-
re neutiquam poterat. Ille non niſi primas
virtutis ſelicitatisque ducebat lineas; hic ve-
ro utramque perficiebat. Judaismus ædifi-
cio comparari poterat incoato, in quo ligno-
rum quidem ſtrues, ſed neque parietes in-
tergerini, neque res neceſſariæ aliæ, neque
ornamenta apparent ulla; Chriſtianismus
abſoluto perpolitoque.

OBSERVATIO V.

DE JEPHTA VERBA SVA
MITZPE EDISSERENTE

Ad Jud. XI, n

=n u5W 5a u5 5y n/|aBS FRB  RE? u- DB°°b»; vn
rE~”: ſ;”»e;| m; y|mn n

Profectus igitur eſt Jephta cum ſenioribus

F5 Gi-ſ) Cap. VILv. 1819.
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99 OLſ. V. De Jephta verba ſua
u—ari. C— ———————mGileaditarum, præfecitque ſibi eum populus.

capui atque principem. Tum prolocutus ſeph-
ia onmia verba ſua eſt coram ehova Mitzpæ-

CONSPECTVS.
Fephta priucipatum, ut confecti belli Ammonitici

præamium, ſibi pactus, Mitzpam cum legatis
CGileaditarum pronctus, ad aram ibi aliquam,
dum ves fieret ſacra, pacta cum Gileaditarum

proceribus inita publice recitat, juręjurando
ſolenniter confirmari curat. 5. Mitæpæ in ſa-

crir litteris memorantur quinque. Duæ earum
cis Jordanem, in tribu Juda in Benjaminiti-

de tres vero trans fordanem, in Moabitide, Gi-
Ieatide, ad Chermonem montem. Nomen

loca iſta nactu ſunt inde, quod ſpeculæ ibi eſſent,
unde hoſtium latronumve obſervari poſſt adven-
tus. Sita proinde orani in locis editis. 5.l. Mitæ-

 pa Jephtæ, illa eſt Gileaditidis, juxta quam ſe-
dus cum Labano iniit Jacobus. 5. IV. In locis
nomon iſtud gerentibus, quòd excelſa eſſent, ſacræ
sucvorunt fieri. Facta certe ſunt Mitzpæ in Ben-
jaminitide. Aræ illo-ævo in regione Iſraclita-
rum conſtitutæ vaſſim. V. Mirgam quoque
Gileaditicam altare aliquoãd habuiue, fornula
arguit ſ©? MB9, coram Jehova, de iis adhibe-
ri ſolita, quæ ad aram geruntur, ſive illam taber-
naculi, ſive aliam. Dous præiens eſſe habitus, ubi-
cunquę ſolenniter coleretur. s. VI. Sacrificium iu
illo Jephta negocio ractum fuiſſe, vrobabile ſit V
ex conſuctudine Hebræorum victimas Deo offe-
rendi ante prælium, quam. Perſæ otiam ſerva-
ruut, Puni Romani u. VII. (a) ex eo, qiod pa-
ta atque fudera non ſine ſacrificiis iniri ſulerent

at-
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Mitzpæ ediſſerente. l
atque percuti., ITranſibant fedur junventes paci-
scentosve per partes victimæ medias ſibi invicem
oppoſitas. Idem ritus Trojanis quoque Græciique

v

uſitatus fuit. Natæ inde formula, 7I
l-,

oguiæ viuve, ferire fœduss Sanguis ouoque
effundebatur cum improcatione. Hebr. rn D?
s. Viil. G) Vſitatum quoque Hebraæis ſuit, dum
novus conſtitueretur princeps, ſucrificium offerre,
ut Deum hãberent ceptir faventem, epulo
ſacro arctius conjungerentur anini. ꝗ. X. D,
verba Jephtæ, pacta conventa hic ſunt, ſive con-
ditiònes, quæ Teghtam inter Gileaditas conve-

Ll

ſ u Lyſcam paſim unvis us byI
tu, propoſuit Jephta iurejurando confirmari
Jumt. Quod yuijurandum ad aram videtur præ-
ſtitum, more orientaliumm Jurantes aram tencre
solebant. XI. Hiſtoricorum ſacrorum brevitasr
lectorem exigit intevpretem, qui ox natura
rei, de qua agitur, de rebus judicare joſſit circum?

ttantibus. 5. XIl.

5. I.
Orttitudinis ſuæ documenta inſignia poſt-
1 quam edidiſſet Jephta, populares ejus re-
perturos ſeſe arbitrati neminem, a quo bel-
lum. quo tunc nremebantur. Ammoniri/-nm

-31 /r vu aanana ruytim Jephta, ſed injuriam ſibi illatam primum
exprobrat legatis ad ſe miſſis, Gileaditarum

Ld pro-
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proceribus, qui paſſi eſſent domo paterna a
fratribus ipſum pelli, omnique hereditate ex-
cludi; nee acceſſuri ad ſe nunc fuiſſe vide-
antur, niſi ſumma, in quam redactos ſe ſen-
tirent, anguſtia coegiſſet. Leguti objurgatio-
nem illam æquo ferentes animo, nihilque ęa
deterriti, ſe ducem Gileaditis Jephtam ex-
petere, denuo confirmant. Quibus Jephta,
an igitur, ait, Ammonitis devictis, principem
me veſtrum habebitis? Habituros ſeſe aſſe-
verant legati: Jehova, inquiunt, audiet id
quod agitur inter nos, niſi ita, ut dixiſti, fe-
cerimus, ſignificantes, ſe in loco quodam ſa-
cro, adhibita jurisjurandi religione, idem
in ſe recepturos, quòd nunc eſſent polliciti
nomine Gileaditarum omnium Qua ſtipu-
latione adductus Jephta, ex Tobitiae, vicina
Gileaditidi regione, cum legatis, Mitzpam
proficiſcitur, Gileaditidis urbem, ibidemque
pactum, quo convenerant, ejusque eondi-
tibnes omnes, ad aram aliquam, iſtic loci
ſtatutam, toto præſente exercitu, àa) publice
inter ſàcra exponit, rituque ſolenni conſir-
mari curat. Hæe ſumma eſt rei geſtæ; cu-
jus partem poſtremam, ſive exitum, neque
ab aliis interpretibus, neque a doctiſimo
Jo. JAC. SCHVD TIO, qui de rebus Joph-

tæ ex inſtituto commentatus eſt, b) ſatis ad-
huc

IBca) Congregatus enim is Mitzpam fuerat. v.Juãx, i1

b) In Vita Jephtæ. Francoſ. ronL
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huc, ut exiſtimo, explicatum declaratum-
que, ſigillatim nunc illuſtrarę inſtituemus.

s. II.
Quæ itinere: cum legatis conſecto Jephtam

inter Gileaditas geſta ſunt, ea Mitzpæ con-
tigerunt. Cujus loci notitia quum non pos-
ſit non ad pleniorem ipſius rei intelligentiam
aliquid conferre; ſitum ejus indagari juva-
bit, memorabilia, ſi quæ forte occurrant,
non fſileri. Vrbęs hujus nominis quinque me-

morant ſacræ. lũtteræ, duas cis, tres vero trans
Jordanemi Cis Jordanem Mitzpa una intri-
bu erat Juda, ę) æltera, de qua pluribus age-
mus deinceps, in Eenjaminitide. d) Non vi-
qeo, quid impulerit interpretes nonnullos;
ut urbes illas ambas pro una habuerint, quæ
in conſiniis ſita fuerit tribuum Juda Ben-
jamin. Quaſi vero inſolens plane ſit, reperi-
ri in regionibus duabus urbes ejusdem no-
minis duas,. nominis præſertim talis, quod
aptum eſt locis, propter naturam poſitum-
que ſimilem, tribui pluribus. Mitzpa tertia in
Monbitide fuit. Huc Davides ſeſe aliquãan-
do recepit. Quarta in Gileaditide, ſ) ſeu in

re-

&ſſoſ xv, 333:;:4ã] JoLXVi, 26.
e) I. Sam. XxII, 3
f) Sumitur Gileaditidis nomen inodo latiũs, modo

ſirictius. Latjus. accęptum terram illim onnem,

quam

n
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regione trans- Jordanica, ab liiãelitis poſſeſſã.
Hæc illa eſt, ad quam: fœedus cum Labano
iniit Jacobus, g) ſita quidem, uti ex itineris,
quod fecit Jacobus, ratione colligitur, trans
Jabokum fluvium, qui non longe a littore
launs Genneſaritici auſtrali in Jordanam in-
fluit;. e. regione lacus iſtius, ortum verſus.
Hanc Mitzpam, JOSE? HO Mallen di-
tam, h) Syris. ereptam, incendio dele-
vit Judas Maccabæus, interſectis incolis
maſculis omnibus. ĩ). Qutũtaim Miræ-
pam in finibus. Trans- Jordanicæ borealibus
reperire eſt. Meminit certe libri Joſuæ ſori-
ptor k) regionis vallis Mitæ&)æ, quæ pro-
eul dubio ex urbe vel oppido, cui adjaceret;
nomen habuit. Indicat verò ſimul ſitum;vi-
delicet ſub Chermone monte, Chivvæòsque
jllic ait incoluiſ'e. Chermon autem Auitili-
bani pars eſt, Paneadi urbi imminens, ad or-
tum Jordanis: quem tractum, ut alibi oſten-
dimus, Chivvæi inhabitarũnt.

5. ILI.Commune fuiſſe nomen urbibus pluribus,

non
quam trans Jordanem occuparunt Iſraclitæ, deno-
tat; ſirictius vero ſumtum partem ejus regionis
mediam, quam Gaditæ incoluerunt.

ãl Gen. XXXI, 49-
n) dntiqu. fud. XIL. c. VIIL ſ.
i) I. Mæce. V, 35. K) Cap. XI.v.3.
I) oſervat. phill. p,V. OM I. 5. 6.
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non valde miror, quia cauſſa- ejus in locis
extitit multis regionis montibus abundantis,
latronumque graſſationibus admodum ob-
noxiæ. Mitzpa enim, næxn, ſpeculam notat;
uppellata igitur vocabulo hoc loca fuere
ſpeculis inſtructa. Speculis aurem frequeh-
tem lIſraelitarum regionem eſſe oportẽbat,
ævo illo antiquiori; quo latrociniis imple-

bantur omnia. Securi a gentibus vicinis nun-
quam eſſe porerant Iſraelitæ; ſemperque his
ab illis excurſiones, agrorum populationes
prædationesque extimeſcendæ. Obſervatio-
ne igitur opus erat diligenti eorum, quæ in
agris fierent: erizendæque huijus cauſſa ſpe-
eulæ, ex quibus ſigno a ſpeculatorlbus dato
admonerentur homines, ve domi ſive ruri
verſuntes, de adventu hoſtium larronumve.
Speculæ vero in locis ut ponerentur eqitis
uſus earundem quum exigeret; colligi hine
poteſt, urbes Mitzpæ nomine nuncupatas
collibus aut montibus inſediſſe. Mitzpam
certe illam, ad quam fœdus cum Labano per-
cuſſit Jacobus, montanam fuiſſe ſaera docet
hiſtoria. Ad quem ſitum haud obſcure reſpi-
cit Labanus, quando Deum ex loco illo, tan-
uuam e ſpecuia in alto conſtituta, proſpe-
cturum dicit, ſeu obſervaturum, quid inter
partem geratur utramque, vindicem quippe
tuturum injuriarum, quas inſerre pars una
ſorte ſtudeat alteri.

5. Iv

a, a
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IV.Mitzpæ igitur quum fuerint quinque, dis-

quiri utique neceſſe eſt, quænam earun illa
nt, ad quam cum legatis ſeſe contulit Jeph-
ta, ubi ſedem ille poſtea fixit. Geſta res
iha tota trans Jordanem eſt: quocirca non
aliQi, quam in hac regione, quæri urbem o-
portebit. De Mitzpa vero Moabitidis cogi-
tari hic nequit, quum in terra fſuerit alienã.
Illa autem Chivvæorum nimis remota ab
Ammonitarum finibus erat, cuam ut credi-
bile eſſe cuiquam poſſit, ad illam conſluxis-
ſe exercitum, Ammonitis octurſurum Re-
ſtat ligitur, ut ouæ hic narrantur ad illam re-
ſeramus Gileaditidis Mitzpam, juxta quam
fœdus cum Labano fecit Jacobus, quamque
Gaditis attributam fuiſſi plerique opinan-
tur. m) Sedem hæc principi Gileaditarum
præbere poterat commodiſſimam, ſita quip-

p3 in meditullio fere Gileaditidis propriæ,
cujus partem dimidiam Gaditis, dimidiam al-
teram Manaſſitis aſſignaverat Moſes. n) Iter
huc ab omni Gileaditidis extremitate æquale
propemodum erat ad aulam principis. Ob-
ſervari etiam commode iſtic loci poterant
Ammonitarum vicinorum molimina: quod
ſane fieri neceſſe erat, ut mature illis iri pos-
ſet obviam, ſi forte irruptionem in Iſtaciita-

Ium terras tentarent.

S.
m) Propter Joſ XIII, 26. n) Joſ. XII, 24.55.
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.V.
Sacra in locis illis ſingulis, quæ Mitzpæ

nomen gererent, fieri, quotiescunque res
exigeret, conſueviſſe, vero eſt ſimillimum.
Sita enim illa in locis editis, quæ cultus di-
vini cærimoniis peragendis illa ætate præ ce-
teris delegiſſe Hebræos, latet facile nemi-
nem. Datum ea in re aliquid fuit mori gen-
tium communi, indultumque nonnihil opi-
nioni iſti, quaſi excelſis in locis magis præ-
ſens eſſet numen, quam in aliis. De una
certe Mitzpa, illa videl. Benjaminitidis, li-
quido res conſtat. Claritarem hæc ex eo
adepra magnam eſt, quod ad illam tribus
Iſtaeliticæ aliquando convenerunt,'ad ulci-
ſcendum fœdum facinus, quod in Levitæ cu-
jusdam peregrinantis pellice perpetraverant
incolæ oppidi Gibeæ, in Benjaminitide. o)
Congregatus etiam iſtuc fſuit populus tem-
pore Samuelis, ſupplicationis, probter bel-
um Philiſtæum, Deo faciendæ cauſſa.)) Co-
mitia quoquę; regi creando ibidem facta le-
gimus.  Porro tribunal eo in loco hu-
buit Samuel, proſectus iſtuc ſemel quotan-
nis ad jus dicendum: r) Habuit etium Ne-
hemiæ tempore præſectus Judææ cis- Jorda-
nicæ: s) quemadmodum antea Gedalia,

Pars IX. G u-0) Judi Xxi, I. P) LSam. VII, 5. 6.
q) I. Bam. X, 17. ſqę. r) I. Sam. Vli, 16.
s) Nelen. III, 7.
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Judæorum reliquiis a Nebucadnezare præſe-
ctus, ſedem illam ſuam ſecerat. t7 Non mi-
nor autem fama comparata loco ex ſucris
fuit, olim ibi factis. Teſtatur de his libri
prioris Maccabæorum ſcriptor u): xal cu-
nxòncav nal 7 òav bis Macoa nariavn
ſeoucaru, 'ni võmo; weuxs bis Maęσnò~” æ
męctago ũ loganA. Congregati ſunt venerunt-
que Mirzpam, Hjeroſolymis ex adverſo ſitam,
quia precum (acrorum guorumcunque) lo-
cus apud Mitzpum olim Iſraeli fuit. Reſpe-
xit ſeriptor procul dubio ad I. Sam. ViI,
ubi Samuelem Mitzp, in conventu popuii,
ſacrificium Deo obtuliſſe refertur, precibus-
que Numen invocaſſe, ut victoriam conce-
deret Iſraelitis, pugnam tunc Philiſtæorum
cum gente inituris. Aram. igitur aliquam
fuiſſe ibi tunc oportet, eamgue vel a Samue-
Ie noviter, vel antea jam ſtructam. Neque
enim inſolens illo tempore erat aras poni
ſacrificarique etiam alibi, quam ubi taberna-

culum eſſet Moſicum, quod Silunte, in E-
phraimitide, ab aliquo jam tempore fuerat
conſtituruim. Sic Manoa, parens Simſonis,
Zoræ, in Danitide, hœdum immolavit Deo
munusque obtulit farreum, æ) congeſto haud
dubie, ur moris erat, altari: Bethſemeſitæ

vaceas currui, quo arca vecta fuerat fœderis,
jun-

2. Reg. XXV, 23. Jer. XL, I. ſqq.
u) I. Maccab. III, 46. x) Jud. XII, i9.
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junctas pro holocauſto cremarunt. y) Ipſe
etiam Samuel aram conſtruxiſſe dicitur Ra-
mæ, in Ephraimitide, ubi domicilium habe-
bat. 2) Idem Berhlehemum ſe veniſſe pro-
ſitetur ad rem divinam faciendam. al) Da-
vides rex in area Araunæ Jebuſæi alture con-
didit, holocauſta ſimul cum ſacrificiis ſu-
lutaribus apparavit. b)

ſ. VI.
Habuiſſe vero Mitzpam quoque Jephtæ

aram aliquam, ex ſormula colligo ?nm u}'b,
coram Jehova. m V1 99 PN nmP m
nsxB2 E: prolocutus eſt Fephta omnia
verba ſua CoRAM JEHOVA Mitzpæ. Nempe
coram Jehova ea ſieri dicunt Hebræi, quæ ad
aram aliquam geruntur. Hinc de victima
ad altare, oſtio tentorii ab ortu objectum,
adducenda, ibidemque jugulanda, toties in

Levitico c) dieitur, quod ſiſtenda ſit ma-
ctanda coram Jehova. Sic Levitas initi-
andos adduci jubetur d) in conſpectum Jeho-
væ, qui ad aram ducendi erant, ut muneris
ſui ſacri ibi caperent primordia. Et quoni-
am, uti ſupra demonſtratum eſt, ara conſti-
tuta fuerat Mitzpæ in Benjaminitide; hinc

G2  Iſiae-
V) I Sam. VI, 14.35. z) I. Sam. VII, 17.
a) I Sam. XVJ, 5. b) 2. Sam. XXIV, 25.
c) E.c. Cap. L3. 1. Ill, 7. IV, 4
d) Num. VII, 10. i1.



15 Obſ. V. De Jephta verba ſua
=iEVbZIllmg ;:VIIlllitk&r4I ſſu ſ——, ſ—E  T4Ii

Iſtaelitarum, quæ eo confluxerant, copiæ
conveniſſe dicuntur e) æ, ad Jiho-
vam Neque enim eſt, cur quis credat, ſpe-
ctare formulam ad aream fœderis, quæ Mitz-
pam in caſtra, uri alias factum, f) eſſet alla-
ta, ſignumque haberi ſoleret Numinis præ-
ſentis: num vel Bethele hæc tunc erat, vel
Silunte, in 1pſo tabernaculo g). Nihil vero
luculentius eſt, quod magis opinionem
noſtram confirmure valeat, quam id quod
de Iſraelitis Gilgale, ubi neque tabernaculum
tunc erat, neque arca, verſantibus refert an-
nalium ſacrorum conditor h). Eos, nem-
pe, Saulum regem conſtituiſſe ait coram Je-
hovu, ſucrificia, quæ ſane aram require-
bant, coram eodem teciſſe ſalutaria. His igi-
tur quid innuit, niſi quod ante aram, iſtic lo-

ci

è) Jud. XXI I f) I. Sam. IV, 3. ſqq.
g) Patet hoc ex verſu 26. 27. cap. cit. ubi abiiſſ;

dicuntur Iſraclitæ N ?õ, ibidemque fleviſſe, je-
jumaſſe ſacrificia feciſſe coram Jeliova, eundem-
que conſuluiſſe, quod eſſet ibi area fœderis Du-
bium quidem eſt, utrum per IN ſ*ò tabernacu-
lum ihi deſignetur, quod quidem in libris Samue-

lis crebrius vocatur ”"Q, ædes Jehovæ, an,
quod mihi, fateor, videtur probabilius, urbs E-

phraimitica Bethel, in Beojaminitidis poſita con-
ſiniis. Sed quomodocunque accipiantur voces,
certum ſane eſt, locum illis indicari a Mitzph di-
verſum.

h) I. Sam. XI, 15.
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Saulus inauguratusque. Equidem haud igno-
ro, ortam iſtam loguendi formulam ex eo
eſſe, quod qui ante altare ſtarent, in tuber-
naculo vel templo, obverſum ſibi haberent
adytum, illam Numinis ſcdem. Videri igi-
trr poſſit phraſis ad ſolum pertinere raber-
naculi templive altare, minime vero ad alia,
quibus habitaculum divinum nullum pro-
pinquum eſſet. Sed fugit, puto, neminem,
in linguis id ſIæpenumero contingere omni-
bus, ut locutiones ſigniſicatu reſtrictiori,

non niſi de loco, perſona aut re quadam
cert] initio uſurpatæ, poteſtatem tandem nan-

ciſcantur ampliorem, de locis, perſonis
rebusque adhibeantur pluribus aliis, ſi ſimi-
litudo quædam intercedat. Mitzpæ certe in
Benjaminitide tabernaculum non erat; at
nihilo tamen ſecius aquam ibi effudiſſe di-

cuntur Iſraclitæ coram Jehova i), ſignificatu-
ti ſcilicet actione iſta ſymbolica partim ſtra-
gem, quam a Philiſtæis paſſi fuiſſent antea,
partim deſiderium videndi mox opes ho-
ſtium fuſas proſtratasque. Cur vero ibi ef-
fuderunt? Sane non alia de cauſſa, quam
quod ara ibidem eſſet collocara. Accedir,
auod iis locis omnibus ſingulari plane mo;

do præſens adeſſe credebatur Numen, ubi

G 3 ritu
i) 1. Sam. VIJ, 6.
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ritu ſolenm coleretur adorareturque, adeo-
que altaribus vel maxime.

5. VII.Altaria vero ſucrificiorum cauſſa quum
exſtruerentur, quis dubitet, illud etiam Mitz-
Pæ, in Gileaditide, illis inſerviiſſe? Ac ſucri-
ficatum ibi tune fuiſſe, quum Jephtæ ductu
expeditionem ſuſcopturi eſſent Ilraelitæ ad-
verſus Ammonitas, argumentis mihi proba-
bile fit tribus. Primo enim ſolenne crat He-

bræis, ut cum hoſte conflicturi rem ſacram
ante facerent, pro impetrando ſucceſſu ar-
morum felici. Docent certe id exemplis
ſuis Samuel propheta, Saulus rex; uuo-
rum ille, priusquam prelium cum Philiſtæis
committerent lſiãelitæ, agnum lactentem
obtulit pro holocauſo. Saulus pugnam
initurus cum Philiſlæis ipi imminentibus,
holocauſtum Gilgale, abſente licert Samuele,
fieri pariter curavit, 1) ne ſcilicet, ut ipſe
ait, m) adorirentur ipſum hoſtes ante, quam
ſacris Deum placaſſet. Indicat igitur haud
obſcure, ſe, victima ante prælium immola-
ta, feciſſe nihil, niſi quod rationi con-
fuetudini videretur conſẽntaneum. Serva-
runt conſuetudinem eandem gentes orien-

tis etlam ali?, in his Perſæ cumprimis.
Hine

E) I. Sam. VII, 9. D I. Sam. XII,
m) Verſu 1æ.
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Hinc Cambyſes Cyro, filio iuo, ſic præcipit
apud XENOPHONTEM: n) Mũò ò us,
 nlli, uat vàdi /è utvisæ ſnagà ydę iędè nal
civgę unv iv cœvẽ undinots, uiv b v́ ęęanęσ
nvòvbuσn, uaravo”σr, Wę dveunor ub diòurai

neciẽu bindi orrig, H  E
duròi; rèvadò.. od: ò;, è 5di, di ĩ
5dvrœ ſcuęi v|ẽ yryvnubia, nal rè onæ, næi õ,
n ib indę durũòv duoſãiceaI. al æòv cuuſã-

 t

15 divs xen woitv, nad è  xer. Etiam hæc
ex me, fili, maximi fane momenti diſcito.
NMunquam neque pro te ſolo. neque cum ex-
ercitu. ſacris non litatis, contra auſpiciae
periculum adieris. Nam cogites velim, ho-
mines non niſi de conjecturis res gerendas
Vauſtipere quum plane neſciant, unde boni

ſit aliquid ipſis exſpectandum. Verum
Dii immortales, fili, omnia norunt, præ-
teritu, preſentia, quis ſingulorum fu-

r  mm tm aerſus Aſſyrios ducens, o) ædę ub Fęætαræ ã-
nuv cuęuãistai, ò xũęo; 29us, æęuT uiv Ad
Bacii, triræ  nel vi à ro dt. nat ju-

G 4 7
n) &yropæd. lL. I. p. m. 37
o) yropæd. l. llL. 79-
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 FT0 ſAewę na ivuueic ras rysudiù yhibæ: æã

5cniꝗ ndl vaga;ãtas dyæòg5, nel couudα 
nal cvug€E; ũV dvadãv. cvuagiã i à nal
Houas vn; Mnòla duntoguę uœl undiudvas. ina à

ina \sgncè ve nal àd&edo ſv durò  sędtuæ
męòę volę bęloi, v6us n òũ xenσαuo; diiog,
iiQuAs bic Tiv modauiav. Emai d8 nœxæ di\òn
7a õpiae, indt àv nœl rãv ihdœnio yodis, nai òii
Suęiaic, nal ſquas Acovęluę dinitogac lvuusſh
Tadra òn docas, duòic ai wur§σ à9us, næ
ẽimis àana5 Saẽv iciweto, òeò; quihu, cum mi-
liti edixiſſet, ut vaſa colligerent, rem ſacram
ovi primum Regi, deinde Diis ceteris fecit;
additis precibus, ut propitii benignique es-
ſent, exercitui ſe duces, bonosque commili-
tones ſocios, atque etiam revum utilium
conſultores præbere vellent. Præterea Heroas
Medovum terræe incolas curatores implo-
ravit. Quum autem rite litaſſet, totus
exercitus ad fines ſine mora perveniſſet bo-
nis avibus hoſtile ſolum invaſit. Vt vero pri-
mum fines tranſierat, Tellurem libationibus
propitiam fibi reddidit, Deos atque Heroas
regionem Aſſyriorum incolentes ſacrificiis
placavit. Quibus peractis, rurium Jovi pa-

Deorum offerret, ullum neglexit. Sic LI-
trio rem divinam fecit, nec ſi quis alius ſe

vVIVS ꝑ) Amilcarem, Phœnicii generis ho-

mi-
-a

p) Hiſtor. XXI. c. I.
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minem, exercitum in Africam trajecturum
ſocrificaſſe narra. Quod ipſe Hannibal, A-
milcaris filius, apud CORNELIVM NEPO-
TEM q) ſic eloquitur: Pater meus Hamil-
car puerolo me, utpote non amplius novem
annos nato, in Hiſpaniam imperator profici-
scens Carthagine, Jovi optimo maximo bo-
ſtias immolavit. Romanos etiam Imperato-
res ſucrificia, ante prælium, Diis placandis
obtuliſſe JAC. obſervatLYDn ivs r). Græ-
corum de regibus Scholiaſtes Euripidis: s)
Eiacu òi Racixi©, hę wi iuov uiM ovræ ibi-
vau, Sen 9ũę Qidic. Reges ad bellum ituri Diis

lacrificare ſolent.

5. VIL
Secundo id quoque mos Hebræorum tulit,

ut fœdera pacta non ſine ſcrificio per-
cuterentur initenturque. Nempe victimam
aliquam, fruſtatim conciſim, ita diſponebant,
ut tranſitus pateret inter partès ſibi invicem
oppoſitas. Hoc facto ſœdus jungentes pa-
ciſtenteſue tranſibant inter parres medias,
ad indicandum, cupere ſe optare, ut qui
violare fœdus pactumue auſus eſſet, victimæ
illius inſtar membratim concideretur, adeo-
que miſerę periret; imo, ut illud fieret, ipſos

G3 ſeſeq) In Hannibali c. Il.
r) In Syntagm. ſacro de re milit. p. 148.
5) In Oreſt. v. 339.
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ſeſe omaem daturos eſſe operam. Spectant
ad ritum hunc, ejusdemque ſignificatum, ma-
nifeſto illa Jeremiæ: t) DWm PR

ER E E E aum;0 WwR /n vm wxæ on
5: r rõ yor /um

XN Dy; ?)y ==1rmm nσn nhvvmm
0 EPR Y: memn na rm navm
r2 nmrm Bva: wran m| Bma
i8n rærn” 5/nun awe” æD" Tradam viros, qui fuedus meum transgreſſi ſunt,

nec ſervarunt conditiones fœderis, quod pe-
pigerunt covam me, cæſo in duas partes ju-
venco, inter cujus fruſta tranſierunt; pro-
ceres Judæ atque Hieroſolymæ, aulicos ſu-
cerdotes, imo populum tbrræe univerſum,) qui
tranſierunt inter fruſta juvenci; radam, in-
quam, eos in manum hoſtium, in manum
eorum, qui vitæ eorum inſidiuntur, cedent-
que cadavera ipſorum in paſtum avibus cœ-
ii, beſtiis terræ. Vſi riti eodem in fœde-

 re pangendo Græei etiam Trojani ſunt, ſi
ſcriptori belli Trojmni illi credimus, qui Di-
C TYS Cretenſis nomen præſert. Is enim
de pacis fœdere, inter Antenorem, Troja-

n num, Diomedem ac Viyſem, Græcos, ini-
ll

uh to, hæc narrat: u),, Antenor refert, miſſos

m a Græ-t) Cap. XXXIV, 18.19.20. u) Belli Troj. IV.c.o.
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ũ Græcis ſuper conditionibus prædictæ pa-
cis, decem lectos viros: quos ubi deduci
,in ſenatum placuit, dextræ invicem da-
tæ àtque acceptæ lunt, ſtatuunt inter ſè uti
»proximo die, campi medio atque in ore
O0mnium aras ſtatuant, in quis fidem pacis
sjurisjurandi religionibus firmarent. Quis
»perſectis Diomedes atque Vlyſſes jurare oc-
»cipiunt, permanſuros. ſe in eo, quod ſibi
ncum Antenore conveniſſet, teſtesque in eam
»rem Jovem ſummum, ITerram matrem,
»Solem, Lunam ãatque Oceanum fore. Dein
sexciſis in duas partes hoſtiis, quæ ad eam
,rem admotæ erant, ita uti pars ad ſolem,
,reſiduum ad naves ſpectaret, per medium
,transeunt. Dein Antenor in eadem verba
»placitum conſirmat. Ita perſecto negocio
,,d ſuos quisque abeunt,,, Idem: x),, ſum
»communi conſilio ſuper conditione prælii
»jusiurandum interponi hoc modo placuit:
,Calchas Theſtoris filius, præſcius futuro-
Lrum, porcuum marem in forum medium
,àſferri jubet; quem in duas partes diſſe-
,Ctum, Orienti Occidentique dividit, atque
nſingulos nudatis gladiis per medium tran-
,ſire jubet. Dein mueronibus ſanguine ejus
,0blitis, adhibitis etiam aliis ad eam rem
,neceſſariis, inimicitias ſibi cum Priamo per
,religionem confirmant: neque prius ſe bel-

lum

x) Lib. I. cap. XV.



—am-o,lum deſerturos, quam Ilium atque omne
,regnum cruiſſent. Quieis perſectis pure
,lauti Martem atque Concordiam multis
,,immolationibus ſibi adhoſpitavere.,, In his
quod de diſſecto porco mare dicitur, id ex
Romano ſumtum videtur more. Apud Roma-
nos enim, cum ſœdus inibatur, porcum ſuxo
ſilice percutiebar fecialis aliquis, addita hac
precatione:,, Tu Jupiter populum, qui prior
,legibus, dolo malo, defexit, illo die uce fe-
»tito, ut ego porcum hodie ferio, tantoque
,uiagis ferito, quanto magis potes polles-
»que., 5) VARRO: 7) Initiis pacis, f-
dus cum feritur, porcus occiditur. FESTVS:
a) Porci effigies inter militaria ſigna quin-
tum locum obtinebat, quia confecto bello, in-
ter quos populos pax fiebat, cæſa porca ſfudus
firmari ſolebat. VIRGILIVS: b)

Poſi iidem inter ſepoſito certamine veges
Armati Jovis ante aras, paterasque te-

nentes
Stabant, cæſa jungebant fædera porca.

SVE-
E——

y) Livivs Hiſtor. LL XXIV. Cf lib. IX e. V. ubi
ſic concepta legitur precatio: Per quem populum
fiat, quo minus legibus dictis ſtetur, ut eum ita
7

Aupiter feriat, qnemadmodum a fecialibus porcus
feriatur.

z) De re ruſtica lLIl. e. IV.
a) De Verborum ſignificat. p. m. 16. voce Porci.
b) neid. 1. VIIL. v. 639. Vide ibi TavsMansv.

108 OLſ. V. De Jephta verba ſua
l-  —/—2  mru-
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SVETONIVS de Claudio Cæſare: c) Cum
regibus ſudus in foro icit, porca cæſue. Non
male conjecerunt vri docti, d) ortus ex hoc
ritu videri formulas, D ?”9, Chald. B ũ;
sciudere fudus; Græc. dqna vuv, ſccare
jugiurandum, frequens Homero locutio;
Latin. percutere, ferire, icere ſœdus. Addi
etium ſolebat ſunguinis effuſio, hiuc ſigniſi-
catione, ut prout ſanguis victimæ efruſus
fuerat, quaqua verſum adſperſus: ita qui-
cunque fœdus ſrangeret, intelligeret ſangui-
nem ſuum effundendum eſſe. Græci vi-
num effund.bant, ad effuſjonem illum
hanc recitabant imprecationem: f)

Onnò©ę: meòteQo t beni mnunviav
òi oQ iyniòuho xæuddię ptoi, uc õe duos
AUTũ° nal miniv, ẽloxo d d€r o/σ” uryũD.

Vtri priores contra fœdera noxam intu-
lerint,Sic ipſorum cerebrum in terram fluat, ſi-

cut hoc vinum,
Ipſorum liberorum: uxores autem aliis

miſceantur.
Sanguinem vero in fœdere feriendo effun-

dere,
-n

c) In Tib. Claudio c. XXV.q) E.c. SaM. BocHARTVS in Hieroz.P. I. LIL. e.
33. p. m. 226. Jo. CLERICVS in Comment. ad
Geneſ. XV, io.

e) Vid. CLERICI Commentar. ad Exod. XXIV, 8
f) HoMERVS lliad. llL. v. 299-
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1 Olſ. V. De Jephta verba ſua
u

dere, antiquiſſimus etiam apud Hebræos ri-
tus fuit, utpote a Moſe jam uſurpatus g),
qui ſan mE DYyn 5 P™ 4 N ”?7M
bS L5 æ5y rmD w§ nDn D
n/ D2n ſumto ſanguine adſperſit popu-
lum, ecce, inquit, ſanguinem fœderis, quod,
in omnes haſce leges, vobiſcum icit Jebova.
Cognoſci igitur hinc poteſt, quid ſibi velit
formula nD5n D, ſanguis fuqeris, apud
Zachariam h) etiam occurrens, quid item illa
ſcriptorum novi ſœderis 9 ãiuæ ?ĩ dæòiun.
i) lllam jam cærimoniam, qua victimam ad
altare feriebant ſœdus ineuntes, ſanguinem-
que effundebant, haud omiſſurus fuiſſe vi-
detur Jephta, cujus maximi intererat, ut quæ
cum Gileaditis ſuis pactus eſſet, quam Iolen-
niſſime confirmaren.ur. Quod ſi autem quis
recentiorem forte ritum putet, quam qui ad
Jephtæ ævum aſcendat; non memorabo huic
ſanguinem a Moſ in Iſraelitas ſparſum, ex
quo alioquin ad victimam fœderis cauſſa ju-
gulatam haud immerito concludas; ſed ad
antiquiſfimam provocabo gentis Hebræo-
rum hiſtoriam, quæ exemplum illius aliquod
non ſinit deſiderari. Quid enim Jacobus fe-
cit patriarcha, fœdus cum Labano confir-
maturus? yIN"? rm 1 rnt mmm
&rò a39, victimam ſacrificavit in monte,

lvã

g) Exodi XXIv, 8. h) Cap IX. v. Ii
i) Matth. xXVI, 28 Hebr x. 29.
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cognatos ſuos ad cibum copiendum invita-

vit, k) epulum illis pra biturus ex carnibus
victimæ, quæ non adolebantur.

5 IX.
Tertio, ſacra etiam tunc facere conſueve-

rant Hebræi, cum princeps conſtituebatur
novus. Docet id hiſtoria Sauli, in qua rela-
tum legimus, ejusdem in regis inauguratio-
ne, Gilgale ſuſcepta, ſacrificia oblata eſſe ſa-
lutaria. 1) Conveniens ſcilicet videbatur rem
tanti momenti aggredientibus, muneribus
exhibitis propitium ſibi reddere Numen,
cœptisque favens atque annuens. Deinde
nec tranſigendam judicabant ſolennitutem
iſtam absque epulo aliquo, ac tali quidem,
quòd ex carnibus bonam partem apparatum
eſſet ſacris, ut ex ſacris convivando arctius
conjungerentur animi, accedente quodam
religionis vinculo; ac populi erga princi-
pem propenſio, hujusque m illum amor at-
que benevolentia firmaretur augereturque.
E re igitur Jephtæ erat idem fieri, dum
principatui præficeretur.

5. X.
lllos itaque inter ritus prolocutus Jephta

eſt Y21 PN, omnia verba ſua,i.e. ut: qui-
dem interpretor, pacta conventa Iua omnia,

ſeu

E) Gen. XXXI. 54. 1) 15amX1, 55.



rantur, ad indicandum ſœderis conditiones,
legesque ejus decem præcipuas. Et quando
Jeremias o) Juduis ſuls verba jfuderis non
præſtita exprobrat, quid vult, niſi quod ſer-
vatæ ab ipſis non ſint impletæque ſœderis
conditiones? Nolo cumulare hujus generis
loca, quæ inſinita ſunt.

5. XI.
Itaque ſic animum induco meum, Jephtam

conditiones pactionis cum Gilcaditis factæ
ſingulus clara alta voce, audiente toto ex-
ercitu, ad aram recitaſſe, ut jurejurando,
ſicuti moris erat, ꝑ) ibidem confirmarentur,
poſtulaſſee. Fuit ſortaſſis illud quoque in
more Hebræis poſitum, quod gentibus non-
nullis aliis, ut qui quid ſtipularentur aram
tenerent jurantes. Sic de Amilcare prodi-

tum
m) Exod. xxXIV, 21. n) Verſu 29.
o) Cap. XXXIV, 18.
P) V.Gen. XXI, 23. XXVI 8. XXXI, 533
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 HM-pP>p—tum eſt,  quod filium ſuum, Hannibalem,

fidem ipſi, quam poſtulabat, daturum, ad a-
ram adduxerit, apud quam ſaeriſicare inſti-
tuerat: eamque ceteris remotis tenentem
jurare juſſerit, nunquam eum in amicitia
cum Romanis fore. Confirmat rem LI-
vViVs: r) Fama fſt, Annibalem annovum
ferme novem, pueriliter blandientem patri A-
milcari, ut duceretur in Hiſpaniam, quum
perfecto Africo bello exercitum eo trqjecturus

ſatrificaret, altaribus admotum tactis lacris
jurejurando adactum, ſe, quum primum poſſet,
hoſtem fore populo Romano. Eodem ritu æ-
neas jurat apud VIRGILIVM, s) ideoque
ſic loguitur:

Tango aras, mediosque ignes numinæ?
teſior,

Nulla dies pacem hanc Italis  fœdera

vumpet.Quo res cunque cqũent.
Hinc CICERO t) de homine nullam pror-
ſus fidem merente, qui, inquit, ſi orum te-
nens juraret, crederet nemo. Ab iſto aurem
ritu nec Hebræos abhorruiſſe, inde fit cre-
dibile, quod iidem alia etiam de cauſſa, nem-
pe ut tuti eſſent a violentia, cornua altaris
apprehendere ſunt ſoliti. uj;

Pars IX. H 5.XIL———r———
q) CORNELIVS NIæ os in Haunibale c lI
r) Hiſtor.. XXI e.I. 5) in L XIL v- 25%
t) Orat. pro Flacco e. 3XXVI.

3 ſFReę. I 59. II, æ8



n4 Obſ. VI. De aqua coram
5. X II.

Tali igitur, uti expoſitum hactenus eſt,
modo geſta res illa quum videatur, exem-
plum præbere narratio hæc poterit brevita-
tiæ illuis inſignis, quam ſervure in narratio-
nibus Iolent hiſtorici ſa ri. Quæ ſane bre-
vitas lectorem requirit interpretem, qui
ex natura rei, de qua agitur, res colligere
norit circumſtantes. De quibus niſi conſtet,

neutiquam fore ſperandum eſt, ut ea, quæ
narrantur, plene intelligantur, aut accurate
exponantur.

OBSERVATIO VI.
DE AQVA CORAM JEHOVA

EFFVSA.
Ad I. Sam. VII, 6.

v5 5 ræ War hnnu mmE
W2;™: N D2Wa |sræ nneuDn
mm a Dvpu, m2 \nus rrDumDm

 E- S -R-Congregate, inquit Samuel, Iſraelem uni-
verſum Mitzpam, intercedam pro vobis a-

pua JFehovam. Convenerunt igitur. MitZpam,
aquamque hauſtam effuderunt coram Jrhova.
Sejunarunt etiam die illo dixeruntque: Pec-

cavimus in Jehovam.
CONSPECTVS..

Occaſionem aquæ effundendaæ clades præbuit ingens

qia
l

l



Fehova effuſa. 13
aua affecti a Philiſtis nuper fuerant Iſraelitæ,
horumque deſiderium, quo liberari cupiebant æ
Jugo Philiſtaorum gravi. ꝗ. fJonathanis, R. Sal.
Itaucidis, R. Levi ben Gerſchom, R D. Kimehi,
Abarbanelis, Hus. Grotii fo. Clerici de aquæ
eſfuſæ ſigniſicatione opiniones. ꝗ. Jonathanis

Clerici ſententia naturæ actionis ſymbolicæ re-
pugnat, quum ea non niſi ad rer vel præteritas,
vel futuras, vel quæe oculis non uſurpantur, repræ-
ſentandas ſuſcipi ſoleat. ꝗ. ll. Voluerunt Iyraeli-
tæe aqua effula partim calamitatem illam, quam
ipſis intulisſent Philiſtai, effigiare; partim deſi-
derium ſuum exprimere, quo Philiſlæorum copias
mox fundi cuperent. ſ. IV. Pertiuet actus ad ſym-
bolicor, quos ab Hebrais frequenter tunc fuiſſe u-
ſurpatos, exemplis ſuis Saulus rex, Achija, Zede-
kia atque Eliſæus provhetæ docent. 5. V. Effuſio-
nem aquaæ rem ſignificaſſe luctuoſam, ex actibus
colligitur illis, quos ſimul tunc ſuſceperunt Iſrae-
litæ, jejunio culpæ confeſſione. ꝗ. VI. Con-
ſtantinus  Empereur, Jo. Jac. Cramerus le-
titia ſigniſicationem habuiſſi opinati ſunt. ꝗ. VII.
Ex argumentis eorum quatuor ad examen revo-
catur orimum. VIlI. Secundum. õ. IX. Ter-tium. 5. X. Quartum. 5. XI. Noſtra ſententia
ex Pſalmo confirmatur XXII. v. Is. ubi verbis:
inſtar aquæ effuſus ſum, ſtatum Pſaltes deſeribit
miſerrimum. XII. Latini cadem utuntur fi-
gura. Exercitus enim fuſus, proſratus eſt,  per-
niciei traditus.

Lilllli i
a.

E aqua Mitzpæ ab Iſraelitis coram Jeho-
V va effuſa quid ſentiam, Obſervatione ſu-

H 2 perio-
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periori, VI. indicavi paucis: nunc, quum

mereri res videatur, ab interpretibus hue il-
Iuc tracta, plenius ſententiam explicare ani-
mus eſt atque confirmare. Cladem Iſraelitæ
a Philiſtæis paſi nuper fuerant ingentem,
amiſſis in prælio peditum triginta millibus.
Acceſſerat calomitari magnus ex eo cumulus,
quod canta ab hoſtibus fuerat arca ſœderis,
ĩn Philiſtæam abducta, in templo Dago-
nis Aſclodi repoſita. Ac licet eam reſtituere
vi quadam divina coacti eſſent Philiſtæi; ab
opprimenda tamen gente Iſtaelitica non de-
ſtirerant. Iſraelitæ igitur, agnoſcenres tan-
dem, impoſitum ſibi illud jugum fuiſſe juſta
Numinis irati vindicta, doloris de delictis

uadmiſſis ſignificationem edere, lamentisque
placare; Deum inſtituunt. Quibus Samuel,
Si ergo, inquit, id agitis ſerio, ur in gra-
,tiam cum Deo redeatis, tollite e medio ve-
5ſtrum omne alienorum Deorum genus,

L,animosque veſtros in ſolius Jehovæ cul-
,tum unice defigite. Sic fiet, ut ab oppres-
ſione Philiſtæorum liberemini.,, Hoc præ-
ceptum accurate exſecutos Iſraelitas, Mit7-
Dam convocat Samuel, ſupplicationis cauſſa,
Deo ſolenniter faciendæ. Quo ubi conve-
niſſent, aquam hauſtam coram Jebova, ſeu

ad altare, effundunt, jejunium agunt, pec-
cata ſua confitentur.

6.1:
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6. IL

Quæſiverunt interpretes magno ſtudio,
quid aqua illa effuſa ſibi voluerit, cauſſusque
commenti ſunt varias. Afferam, lectoris cum
venia, aliquorum ea de re opiniones. Pri-
ma eſto JONATHANIS, interpretis Chal-
dæi, qui aquam cffuſam de animo pœnitenti
coram Deo effuſo exponit, adeoque tropico
ſenſu verba: effuderuut aquam a. cipit. Sic

enim 5agæ4)”c: Nnvra 9'; D NDD, effuderunt animum ſium cum
reſiviſcentia, inſtar aquæ, coram ehova.
R. SALOMO vero ISaACIDES, inhæren-
dum eſſe ratus ſenſui proprio, ſignum inter-
pretatur honinum, humiliter demiſſe ũe
1& ĩpſis ſenrientium: Nœ VN Voun |9
n &2/8  Nym rvan moPoB”n Senſum litteræ ſi ſequaris, non fuit

àctio illa, niſi signum animi pumilis, ac ſi di-
xiſſent lraelitæa: Ecce nos coram te ita vi-
les ſumus, ut aqua illa effuſa. R. LEVI ben

GERSCH OM innocentiæ? teſtificationem
fuiſſe arbirratur: 257  235 D'|; v'u
u;: DU 8”R? 20V, aquam, inquit,
erruderunt, ad indicandum, ipſos ibi jom ab-

r

Dpetrati. R. DAVID KIMCHI: :8 D-
iniſſe ſeſe, propter opera ſiua prava, antea per-

 rq/ 5/”  ;m /]n mmaeu Y)r 5  Mibi rectum vide-tur ſic exponere, quod aquam effuderint co-

H 3 ũitlt



ng Olſ. VI. De aqua coram
ram Jehova, pro ſigno factæ jam expiationis
peccatorum, ſicuti apud Jobum ec. XI. v. 16.
res, quæ præteriit, cum aqua comparatur,
quæ eſfluxit, verbis: Non magis recordabe-
ris moleſtiæ tuæ, quam aquæ præterlapſæ.
Acutiſſimus R. ISAAC ABARBEANEL non
aquam intelligi vult, ex fonte, fluvio aut ci-
ſterna aliqua hauſtam, ſed lacrimas: Bv5-Dn

-n 3m  u5 DE;? 2/5 V5v™N 2? Yr? P 5: BRu; uruyPvET BRN D2O BWD D DNOU
2N; V]ER INnY; ;m m un m
VRV 5 NN)N; 55 D D)5
DEv &5m um 9. \|]n mn võ-
D vwrR Dã DEvw 1t; rqn
Cum dicitur, aquam illos hauſtam coram Deo
effudiſſe, ſenſus, ex interpretatione Jonatha-
nis, eſt, quod animum iuum corain Deo effu-

bã

hauſerunt, lacrimæ ſunt, quas in conpectu
derint. Mea autem iententia aqua quam

Dei profuderunt. In expontione allegorica
librorum Samuelis quærunt Doctores: Quid
ſignificatur verbis: Hauſerunt aquam? An
quod aquam revera hauſerint? Imo potius,
auod verba hauſerint legis, ut aquam, copio-
ſe. Porro an vere effuderunt aquam coram

Deo? Docetur potius, quod animum ſuum cum
pnitentia inſtar aquæ effuderint. Senten-
tias Rabbinorum plures ideo recenſui, ut il-

lis



ehova effuſa. n” am—mAlis interpretum Chriſiunorum prolixe com-
memorandis ſuperſedere poſſim. Horum
enim plerique veſtigiis Rubbinorum inſi-
ſtunt, ſic ut nihil fere ab iis dictum hac de
re ſit, quod Judæi non dixerint prius. Nec
eximendi hic ſunt duo interpretum princi-
pes, HVGO GROTIVS JO. CLERI-
cvs, quorum hic alioqui ſusque dequc ha-
bere aſſoler commentatores Judaicos, atque
adeo Rabbinos omnes. Grotius enim, cum
ſcribit: Aqua effuſa lacrimas ſignificat,
Abarbanelis; Clericus vero Jonathanis eo-
rum, qui, indice Abarbanele, allegorias ſe-
ctaii ſunt, amplectitur ſententiam. Ait enim:
,Crediderim ergo, inter alias ſymbolicas,
,hanc etiam actionem. fuiſſe ut qui palam
ſignificare vellent ſeſe effindere animum

nſuum coram Deo (quam locutionem ſupra
,habuimus, Cap.I,i5.) hoc eſt ex animo eum
,orare, animumoue ſuum ei pateſacere, nec
»quidquam in pecibus. ſuis eſſe fucati, ef-
,lunderent àquam cõram Deo. Sic qui vo-
,lebant innocentiam ſuam teſtatam ſacere,
palam manus àbluebant, de qua conſuetudi-
,ne vide Deut. èXI, 6. Itague ciin Iſracliræ
ex animo Deum orare vellent; coram toto
,PQpuIlo aquã eſt efſuſã, veluti in conſpectu
nDei. Eo tſpicere omiino videtur Jere-
,ſnias, Lament. ll, ſo.

H 4 6.I



r

ilãi

20 OVſ. VI. De aqua coram
5. 11I.

Equidem ſub examen revocare nolo ſen-
tentias, quas protuli, ſingulas; dicam tamen
paucis, quid, quo minus in illam Jonathanis
atque Clerici, cui major, quam ceteris, ineſt
veri ſpecies, deſcendam, prohibeat. Faretur
Clericus, iſtam aquæ effuſionem actionem
fuiſſe ſmbolicam. Non ſuſcipiebantur au-
tem apudHebræos actiones fymbolicæ, niſi vel
ad prærerita, vel ad futura, vel ad ea ſaltem, quæ
oculis non uſurpabantur, repræſentanda.
Quid opus erat animi coram Deo eff: iſi ſym-
bolo, quum palam in præſenti animi ſui
deſideria exponerent Iſaelitæ? Supervacuum
eſt ſignum rei, ubi res ipſh præſens adeſt. Na-
turæ igitur ſymboli expoſitio illa repugnat.

a,

5. IV.Quid igitur ſentiendum tãndem erir? Mi-
hi ſane convenientiſimu videtur dicere;
võluiſſe Iſaclita; actione ĩlla turi calamita-
tęm illam, quam Intulerãnt Philintæi, effigia-
ie, tum deſideriim illud ſuum exprimere;
quo cuperent illum mox videre diem, quo

clade ſimili afficerentur hoſtęs. Vtriusque
rei ſymbolum aqua effuſu eſẽ Joterat aptis-
ſimum, Perit enim repente àqua, quæ ẽſ-

funditur: atque ſic nupę”- in prælio nnlta
liraelitarum millia ſubito interierant. Idem
vero fatum hoſigs ſi experirentur, illi eriam

ſimi-
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ſimiles futuri erant aquæ profuſæ. Hoc au-
tem ut brevi fieret, unice in votis tunc ha-
bebant Iſraelitæ, duro Philiſtæorum ſub jugo
gementes.

ſ. V.Sumendum mihi ante omnia illud eſt,
quod præter Clericum, interpretes largi-
untur alii, ſymbolicum utique fuiſſe actum,
ſive ſignum alicujus rei, quæ aquæ effuſæ es-
ſet ſimilis. Ineprus enim alioqui reputari
deberet, ab:omni ratione alienus. Mini-
me autem inuſitatos ævo iſto antiquiori in-
ter Iſraelitas ejusmodi fuiſſe actus,ex illo pa-
Iim eſt Sauli regis facto, quo ille fruſta duo-
rum boum conciſorum ad civitates miſit
Iſiaeliticas, ĩlsque nunciari juſſit, quisquis
non ſcquutus fuiſſet Saulum Samuelem,
ad bellum contra Nachaſum Ammonitam,
Jabeſàm Gileadiridis tunc obſidentem, ac di-
r quævis incoljs minitatum, profecturos,
cum ejus bubus eodem modo actum iri. a)
Prophetas, etiam ĩllos, qui a Samuelis atque
Sauli ætate non longe vivebant remoti, a-
tionibus ejnsmodi uſos eſſe: frequenter,
ignotum eſſe poteſt nemini. Nimirum ma-
gis illæ, quia rem oculis veluti ſubjiciebanit,
afficere animos percellere videbantur,
quam nuda oratio. Sic Achija Silonita ſi-
gnificaturus Jeroboamo, ſciſſum iri regnum

H5 j Ju-a) L. Sam. XI, 7.
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Judaicum, in regna abiturum duo, quo-
rum unum, e tribubus conſtans decem, Je-
robamus teneat, veſtem novam in fruſta ſci-
dit duodecim, decemque ex his Jeroboamo
tradidit. D) Zedekiis, Cenaanæ filius, cornua
ſibi fecit ferrea, eaque Achabo oſtentans,
ſtragem ominatus eſt, quam in Aramæis edi-
turus eſſet Achabus. Eliſæus Joaſum,
Iſtaelitarum regem ſagittam ejaculari juſſit,
ſagittisque terram percutere, aq indicandum,
cæſum a Joaſ iri Aramæos.. d)

5. VI.
Qualis autem rei, lætæne an luctuoſæ ſi-

gnificationem illa aquæ effuſio habuerit, ex
actuum, quos ſimul tunc ſuſceperunt Iſrae-
litæ, reliquorum conſideratione dijudicari
poterit. Dicuntur nempe illi eodem die je-
junaſſe, peccatorumque confeſſionem edi-
diſſe.. Abeſſe igitur tunc oportebat omnem
gaudii teſtificationem, quippe quæ cum ani-
mi dolentis atque pœnitentis ngnis, ut ſunt
jejunium delictorum confeſſio, conſiſtere
minime poteſt. Itaque aliena a conſilio at-
que inſtituto Iſraelitarum aquæ fuiſſet effu-
ſio, ſi ad animum illa lætum, nec ad triſtem
potius indicandum pertinuiſſet.

s.viI.
L  nuu

b) I. Reg. XI. 30.31 c) I Reg. XXII, u.
à) 2.Reg XIII, i8. ſq.
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5. VII.Proinde miror, ſeripſiſſe CONS TANTI-

NVM VY EMPEREVE: ©),,Cum inter-
pretibus illa ad luctum triſtitiam reſer-
»re, quibus Judæi ſammum gaudium expri-
,mebant, cum rationi adverſatur, tum iis,
»quæ Iubjunguntur: nam ſi hauſta aqua ad
»nconceptum de peccatis dolorem reſereba-
tr, quo jejunium ſpectabat; quorſum
,iſta de die eodem obſervatio, jejunium ſti-
mlicet non alio, ſtd eodem die celebratum
,ſuiſſe pertineat, non video. Quare Vv. 6,

hoc ſibi auctor voluiſſe videtur, Iſtaelitas
»POſtquam (nam in ; ſigniſ. poſtquam,
ut Exod. XVI, 20.) jejunãſſent, culpam
,ſuam faſſi fuiſſent; concepta de ſua ſalure
»fiducia ex illis Samuelis verbis v. 3. liberabit
5008 de manu Philiſlæorum, tum, inquam ga-
,viſos ſuiſſe, quemadmodum in feſto taber-
,naculorum ipſis ſolenne erat.,, Miror et-
iam JO. JACOBVM CRAMERVM ſ) Em-
pereuri rationibus tantum tribuiſſe, ut ean-
dem ſententiam ſibi duxerit amplectendam.
Habere quidem ſibi viſus eſt Cramerus quod
ad illam confirmandam faceret:,, Non eſt,

»uit,
N

e) In notis ad Middoth p. 69.
ſ) In Commentar. voſthumo ad codicem Talmud.

Succa, q4em eidem codici, a ſe edito illuſtrato-

mt i ERNH. DACusIvVS,
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tit, quod dicas, jejunia gaudia non bene
,uni diei convenire, nam utrisque una luce
,0perari Judæis tum ſolenne fuit, cum jeju-
»iis ſuis Deum motum eſſe comperere.,,
Sed quamvis gravis hæc videatur ratio; ta-
men illa, uti poſtea oſtendemus, in rem præ-
ſentem minus bene quadrat. Videamus in-
terim unde prober Cramerus, gaudii ſigni-
ficationem cum jejuniis conjungi conſue-
viſſe. Locus eſt, ex codice Talmudico de
dejuniis petitus: 2) r-3n ym©v novn

on ;N ſEn 5σvI I 5B250  Wwr my ass æ ne|m
D ]9 25 DY Wm; rt: I|æ æm
3m n  D]wn. Accidit aliquan-
do, ut cum jejunium Lyddæ indixiſſent, pluvia
unte meridiem deſcenderet, Quo fucto R. Tar-

phon ſicpræcepit Lyddæ habitatoribus: Exi-
te, comedite ac bibite, diem reſtum agite.
Exierunt igitur, comederunt biberuntque, ac
diem celebrarunt feſtum, imo hymnum ma-
gnum inter duas veſperas recitarunt.

ò. VIII.Poſſunt ſingula hæc, quibus demonſtra-
um iverunt Empereurus Cramerus, eſfu-

ſionem aquæ, ab Iſtãelitis tunc ſuſceptam,
non triſtitiæ ſive luctus, ſed lætitiæ fuiſſe

ſymbolum, ad argumenta reduci quatuor.

8) Taunith. Cap: IIL 5. X.
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Quia jejunium illius diei ad dolorem de

peccatis conceptum ſignificandum pertinuit,
non poteſt eodem relerri effuſio aquæ eo-
dem die peracta. Sed conſequentiam hic de-
ſidero. Quid enim vetuit Iſraclitas dolorem
ſuum ritibus eodem die teſtartum ſacere plu-
ribus? Vt diebus feſtis indicio non uno læ-
titiam Hebræi ſuam ſolebant prodere; ita il-
lis eriam, quibus ſupplicatio fieret, luctum
ſuum ſignis munifeſtabant variis. Cilicium
enim induebant, cineres capiti inſpergebanr,
veſtes ſcindebant, pectus tundebant, humi ja-

cebant, cet.

s. IX.u>n Effuſio aquæ ipoſt jejunium facta eſt,
quia  verti poreſt, poſtquam jejunarunt:
hunc enim ſigniſicitum præfixum paſſim
admittit. Accidit igitur tunc, cum lugere
jam deſiiſſent Iſtaelitæ, gaudiumque de ſalt-
tc promiſſa concepiſſent. Reſp. Non inſi-
ciamur,  ſuyis locis idem eſſe ac poſlquam.
Sed non conſugiendum ad illam ſignifica-
tionem in nhrrationibus eſt, niſi cum) Ver-
bo præfixum reperitur, actum denotanti ta-
lem, quem præceſſiſſe ex rei geſtæ ſerie li-
quido cognoſcitur. Alioquin enim ordo re-
rum, quæ contigerunt, mirum ſæpius in mo-
dum turbabitur. In hac aurem hiſtoria nihil
quicquam eſt, ex quo intelligi poſſit, jejuni-
um anteceſſiſe effuſſlonem aquæ.

5..
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5. X.>I) Fuit Judæis aquæ effuſio ſymbolum

gaudii tabernaculorum feſto. Ergo fuit et-
iam in illa ſupplicatione. Ad quam rationem
quæ monenda puto, tria lunt. Primum aquæ
libatio, in xmonyſœæ ſolennitate uſurpata,
ritus eſt recentior, &am ut ex illo præienti
de negocio tuto quid poſſit colligi. n) De-
inde, quod tanquam certum hie aſſumitur,
id dubitationi obnoxium eſt magnæ. Mul-
tum enim adhuc diſputatum de eo ſuit, u-
trum libamine iſtoc gaudium ſignificatum
fuerit feſtum, an lex, an Sbiritus San-
ctus, an pluvia, an denique guidquam aliud.
Veri tamen ſimillima eorum videtur opinio,
qui ad deſiderium pluviæ largioris, a Deo im-
petrandæ, referendum illud cenſuerunt. i)
Penique. ſi vel maxime concedamus, lætitiæ
ſignum fuiſſe aquath, tabernaculorum feſto
in altare eſfuſam; non conſequetur tamen
hinc neceſſario, fuiſſe etiam in ſolennitate
illa, qua jejunio precibus numen iratum
placare ſtuduerunt Iſrãelitæ. Poſſunt enim
unius ejusdemque ritus ſignificationes eſſe
duæ, exdemque contrariæ. Ita v. c. tibiæ u-
ſus apud Judæos in rebus triſtibus juxta
obtinuerat, ac in lætis. Audiebatur tibiæ
cantus in templo duodeties per annum, fe-

ſtis

h) Vide ſis Obſervationum harum part. LObLILS.XI.
i) V iterum Obſerv. cit.
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ſtis quidem ſolennioribus; audiebatur item
in nuptiarum ſolemnibus; audiebatur vero
etiam in luctu. Hinc Talmudici adhibitas
fuiſſe ajunt tibias  n99, ad ſponſam
(in nuptiis) aut ad mortuum in luncre).
Qui poſterior uſus ex novo etiam ſœdere
cognoſcitur. Aderant enim in funere fſiliæ
Jairi, a Chriſto poſtmodum in vitam revo-
caræ, avural, tibicines. Prorlus igitur Ju-
dæorum etiam moribus illud convenit O-

vIDII:Cantabat fanis, m) cantabat tibia ludis:
Cantabat mæſlis tibia funeribus.

Et apud Græcos coronarum ex frondibus,
ſive ſertorum, geſtatio, pæanum cantio,
non ſolum de hilaritate, verum etiam de
mœſtitia luctu teſtabatur. Huc ſpectans
Oedipus, Thebanos ſuos, peſtilentia vexa-
tos, opisque petendæ cauſſa ad ipſum con-
fluentes, ſic aioquitur: n)

Q t5ua Kadu 7ã wòhai via 5,
Tha no& àa /ẽòi uoi Soã7dm
ĩntngſoi uXd doii i&iqiuubion
néMs  cuã uiv Suuiuãrσ yiuii,
Ouã dt mai 5 nal vnayuætor.

O

E) Matth. IX, 23. Faſt. VI. u 659.m) 'Sic legitur in edit. Veneta a. 14806. fol. pro ſanis,
quod eſt in vulgaribus.
ꝓ): Apud SoruæCLuM. in Ocdipo Tyranno ſtatim
in princip.
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O nova ſoboles antiqui Cadmi,
Quid hoc in loco conſediſtis
Supplicibus ramis coronati?
Vrbs vero tota thure incenſo fumat,
Pæanibusque ac gemitu reſonat.

6. XI.
V) Quia Lyddenſes eodem, quem jeju-

 pio deſtinaverant, die hilaria egerunt, juſſu
Tarphonis, patet hinc, ſueviſſe Judæos gau-
dia cum jejuniis conjungere, cum jejuniis
ſuis Deum motum eſſe comperere. Prærter-
quam vero, quod id, quod a civitate una,
juſſu factum eſt Doctoris ſingularis, conſue-
tudo diei nequit omnium; factum illud
Lyddenſium trahi hue non poteſt Hi e-
nim id, cujus cauſſa jejunare inſtituerant,
jam impetraverant, non impetraverant vero
Iſtaclitæ, Mitzpæ congregati.

6. XI.Quapropter neque Empereuri neque Cra-

meri rationes ab illa, quam ingreſſus ſum,
me abſtrahent ſententia, Iſraelitas aqua ef-
fuſa tum calamitatem, in quam ipſi nuper
incidiſſent, tum id repræſentare voluiſſe,
quod hoſtibus ipſorum ut contingeret opta-

rent. Aquam vero effuſam imaginem He-
bræis tuiſſe conditionis afflictiſſimæ ſtatus-
que miſerrimi, ex illo pſ*ltæ liquet dicto,

quo
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quo aquæ mſtar effuſum ie eſſie ait: o0 5S
2pD,, ſortem, ad quam redactus ſit, triſtis-
ſimam indicaturuss. Nempe eodem fere lo-
co res ſuas eſſe innuit, quo aqua ſit in terram
efſuſò, ouæ colligi denuo haud poſſit: actum
videri de ſalute ſua, adeo exhauſtum ſeſ eſſe
viribus omnino omnibus Quæ mens pſal-
tæ formulis ſtatim ſequentibus magis decla-
ratur: 2 õ mE;» m ym|rnm
VS”?  5m 52«Y36 7™a OnMrEvn me y|n mpm; pW Separata
ſunt ab invicem omnia oſa mea, cor meum
ceræ inſtar liquefactum eſt in mediis viſceri-
bus meis. Vi teſta exaruit vis mea, lingua
mea adhæſit faucibus meis, in pulverem
mortis dejeciſti me. Quæ lingula ſummam,
in quam conjectus quis ſit, ſigniſicant miſe-
riam.

5. XIIIFigura ſermonis eadem eſt, quando Latini
fuſum dicunt exercitum, qui cæſus, profliga-
tus proſtratusque eſt, adeoque in perniciem
dejectus. Exempla apud probatiſſimæ lati-
nitatis ſcriptores extant frequentiſſima. Cæ-
ſar de Romanis, adverſus Gallos qui pugna-
verant: p) Sic omnibus hoſtium copiis fuſis,
armisque exutis, ſe in caſtra munitionesque
ſuas recipiunt. Et quis ipſum ignorat Cice-
ronem eadem paſſim uſum formula’

OB-Pars IX. Io) PLXXILi;. P) De bells Gall. L. llL. œ. VI.
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OBSERVATIO VIIDE SAMVELE BETHELE,
GILGALE, MITZPE ET RAME

JVS DICENTE.
Ad 1. Sam. V1I, i6. 17.

m3231$ BN 250 nua nv qm [m;
r/?zE? D nR ]ve ſR vav nExom
DUY MYD DO D nre[m raum: naænm rED Jv I2ι a]e; næ tmavObibat Samuel quotannis Bethelem, Gilga-

lem Mitzpam, jusque dicebat Iſraeli in o-
mnibus illis locis. Tum redibat Ramam, quo-
niam ibi domicilium ejus erat. Jus vero il-
lic quoque dicebat Iſraeli; exſtruxerat enim
ibidem altare Jehovæ.

CONSPECTVS.R. Levi ben Gerſchom de cauſſa itineris, quod, ut jus
Iſraelitis diceret, Bethelem, Gilvalem atque Mitzæ-
pam quotannis iiſcepit Samuel, ſententia non ſa-
tisfacit. Jo. Clerici opinioni ntus locorum repu-

gnat. ꝗ.. Obiit potius Samuel loca iſta ideo, quod,
quum antiqua religione jam eſſent conſecrata, ſa-
cra ibi ſolerent fieri, eaque propter judicio exer-
cendo cumprimis viderentur idonea. l. Id
quod oſtenditur de Bethele 6. lll. de Gilgale ſ. IV.
de Mitzpa V. de Rama ipſa, Samuelis ſede.ꝗ.VI.
Talis etiam locus Beriaba, ubi filios ſuos jus dice-
re voluit Samuel. ſ. Vil. Nata conſuetudo faciendi

Judicium, ſaltem ſupremum, in locis ſacris ex man-
dato ãivino Deut. XVII, 8 5. Vlll. Judai recen-
tiores morem ſecuti eundem, ſedem Synedrio ma-:

gno in teniplo delegerunt. ſ. IX. Quemadmodum
apud Graecos quoque judicium dreopagiticum in

loce
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loco dabatur, templo Eumenidum vicino ad quod
templum, ante cauſſæ diſcoptationem, jusjurandum
dare cogebantur actor reus. §.X. Judæi, cum
in ſynagogis juram, ſtringuntur fortius. Xl Inu-
terpretis Graæci bv mãò 9ous iyutbio5 ;,
unde natum ſit. 5. Xll. Abarb.nelis iuterpretatio
a ſcopo non procul aberrat. ꝗ. XIll.

5. I.
\lIgna hæc etiam hiſtoriae Samuelis parsL&en, cui illuſtrandæ opera aliqua inipenda-

tur, ſic ut cauſſa inveſtigetur, quare Bethe-
lem, Gilgalem atque Mitzpam potiſſimum
propheta ille, idemque ſimul Judex populi,
Juris dicundi cauſſa, quotannis obierit. Ad
quam cauſſam interpretes vel planc non at-
tendiſſe video, vel talem certe attuliſſe, quæ
omni ex parte non ſutisſacit. Eſt aliquid,
quod dicit R. LEVI ben GERSCHOM, quem
plerique fere ſequuntur, BY N  ſM

rara æn 5  'nvNõ  vm B M D repsRP] B© BDN  2165£5m vne me -æ
Ymn rBExE? amr3 xra D'Dme  b7:
E=55n RneBusn y:N ov xapm
Pn B D mY N 25; nn ons en-
rN DYYW EI/65 Yyan €may 'aar3m a. Obſervat ſcriptor ſa-
cer, quomodo jus Iſraeli dixerit Samuel, per
omnem vitum, magna c(um cura atque provi-
dentia. Noluit enim ille hanc Iſraelitis im-
ponere moleſtiam, ut ad ipſum accederent,quod

la qui-
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quidem filii ejus faciebant, ſed ipſe iter ſus-
cepit ad jus illis dicendum Bethele, Gilgo-
le Mitzpe, quò locorum vicinorum incolæ
ad ipſum convenirent. Poſtea autem Ramam
rediit, quod ibi domus ipſius majorum ejus
eſſet, atque jus ibidem dixit Iſraelitis in vi-
cinia incolentibus. Eſt hoc, inquam, aliquid,
ſed rationem conſilii omnem minime exhau-
rit. Quod ſi enim id unice ſpectavit Samuel,
nt itineris moleſtia Iſraelitas levaret, cur non
ad remotiora potius loca proſectus eſt, quam
àd talia, quæ ſpatio non admodum longo ſe-
juncta erant ab ipſius patria- Cur non He-
bronem e. c. ſeſe recepit, ſi auſtralium, Ca-
deſam, urbem Naphtalitidis nobilem, ſi par-
tium regionis ſeptentrionalium habitatori-
bus jus dicendum eſſet? Paucorum millia-
rium diſerimine aliquantum quidem, ſed non
adeo multum Iſiaelitarum, in finibus extre-
mis degentium, commoditati conſulebatur.
Vetat etiam ſitus locorum illam, quam Jo.
aſſert CLERICVS, admitti rationem, quaſi ur-
bes illas obeundo agrorum. Iſiãeliticorum
latitudinem ab occaſu in ortum, cis Jorda-
nem, peragrare voluerit Samuel. Neque enim:
Mitzpam (quae ex urbibus illis quatuor ma-
xime in occaſum vergit) Gilgalem inter

Iatitudo terræ cis Jordanem' tòtã parebat, ſed'
dimidia circiter..Sita enim Mitzpa, ut hi-
ſtoria docet Maceabaica, ĩaeram ſiuaaru;

Hię-.
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 -FHieroſolymis ex adverſo: a) qua formula
vicinam huic metropoli Mitzpum fuiſſe in-
nuitur. Longe igitur a finibus abfuit occi-
dentalibus, ſeu a mari mediterranco.

5. II.Tametſi igitur negare nolim, Samuelem
eo etium conſilio Bethelem, Gilgalem atque
Miizpam ſeſe contuliſſe, ut iis, qui ab ipſius
patria ſede longius, ſalrem auſtrum ver-
lus, disjuncti viverent, eſſet propior; ſubes-
ſe tamen credo couſſam quoquę aliam. De-
legit nempe, ſi quid judico, loca iſta Samuel
præ reliquis, quod antiqua religione eſſent
conſecrata, adeogue judicio ſummo haben-
do cumprimis viderentur idonea. Poterant
enim, pro illius temporis licentia, in locis
illis ſingulis ſacra fieri: quorum uſus, dum
cauſſæ forenſes diſceptarentur, longe erat
maximus. Nam quum præſens illis adeſſe
crederetur Numen, b) fiebat ſane loci con-
ſideratione, ſuerorum, quæ ibi perageren-
tur, intuitu, adeoque vindictæ divinæ metu,
ut, niſi profligata adeſſet improbitas, ipſe ju-
dex ab injuſtitià, actor vero a calumnia de-
terreretur, teſtes ad verum dicendum, reus de-
nique ad culpæ confeſſionem fortius adige-
rentur arque compellerentur. Suadet præ-
terea Samuelis pietas, ut illum jus dicere

Iꝗ nun-a) IL.Macc. lIl, 46
b) Hinc qui Bethelem ſucriſicatum ibant viri tres, ad

Deum dicuntur proſiciſci, I. Sam. X. 3.
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nunquam aggreſſum eſſe credamus, niſi ſa-
cris antę factis, Numine rite invocato. c)
Convenicbat igitur judicium ab eo in locis
exerceri iis, ubi ſacra res fieri licite tunc
poſſet.

5. III.Quod autem pro ſucris, ſive talibus, in
quibus cultum Deo publicum ſolennemque
exhiberi fas eſſet, habita fuerint loca illa un-
gula, quæ obire quòtannis ſuevit Samuel, or-
dinę nunc oſtendendum eſt. Initium ab ur-
be facimus Bethelis. Vrbem fuiſſe antiquis-
ſimam, hiſtoria docet patriarcharum gentis
Judaicæ, unde vetus ei nomen Luzæ fuiſſe
ſimul diſcimus d) Sita erat in confiniis E-
phraimitidis Benjaminitidis, tribus circi-
ter milliuriis Germanicis ab Hieroſolymo-
rum urbo, ſeptentrionem verſus, in via,
qua Sichemam tendebatur Hieroſolymis. e)
Jacobus Bethelis nomen eiĩ feciti, N õ,
quaſi domum dicas Dei, quod Deum illic ra-
tione quadam ſingulari præſentem eſſe cre-
deret, propter viſionem illam mirabilem,
quæ noctu ei juxta locum iſtum in agro
contigerat. Ipſe jam Abrahamus, non diu
in Canaane commoratus, aram erexit prope

Be-
ę) Mitzpæ certe, in comitũs, ttibunal non ante con-

ſcendit, quam Deo perlitatum eſſet 1. Sam, VII, 6.
d) Geneſ. XXVIII, 19.

V. RELANDV in Palaæſtina, vocibus Bethel Lux.
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Bethelem. Poſtea Jacobus, ex Aramæa
redux factus, altare eodem in loco, ubi lapi-
dem jam poſuerat inunctum, T) juſſu divi-
no, condidit, in monte quidem, ut videtur,
prope Bethelem ſito, 2& pro illorum tem-
porum more. Hinc ergo ſactum, ut ſeri et-
iam poſteri in magna locum habuerint ve-
neratione. Quocirca Judicum tempore
arca fœderis aiquamdiu ibi fuit repoſita,
jejunium ſacrificiumque factum ſolenne ab
undecim tribuum exercitu. Nec alia
cauſſa motum fuiſſe credibile eſt Jeroboa-
mum, ꝑrimum Iſraelitarum regem, ut vitu-
lum Bethele conſecraret aureum, i) auam
quod perſuaſum ei eſſet, Iſraelitas ad hanc
urbem cultus divini cauſſa eo libentius con-
venturos, quo antiquior ejus eſſet dedicatio,
quippe ab ipſis gentis conditoribus facta.

ſ. IV.
Gilgal, in vicinia Hierichuntis, a qua vix

tertia parte milliãris Germanici ortum ver-
ſus aberat, nobilis evaſerat cum ex eo, quod
prima, a Jordane ſuperato, caſtra juxta eam
poſuerat exercitus Iſtãeliticus; tum quod pri-
mum ab exitu ex ægypto paſcha, poſito an-
te præputio, ibi celebraverant Abrahamidæ;

I 4 tum
e) Geneſ XII, 8. ſ) Geneſ. XXXV, 1.7
g) Cuius hiſtoricus ſacer meminit I. Sam. XIII I

n) Jud. XX, 27. Cſ. XXI, 2.
i) Reg. XIl, 28. ſqq.
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tum denique, quod ſedem tabernaculi ar-
cæ ſœderis primam illum fecerant. k) Quis'
etiam dubitet, intra annos illos quatuorde-
cim, quibus, ut a Judæis traditur, Gilgale ſub-
ſtitit tabernaculum, ſacrificatum ibi fuiſſe
crebrius. Ex quo auctoritas loco tanta com-
parata eſt, ut Samuel illum præ ceteris ad
peragendam Regis conſecrationem judicave-
rit deligendum. In qua inauguratione ſo-
crificia ſimul oblata fuere ſalutaria. I) Quem-
admodum Saulus ibi poſtea victimas im-
molavit. m) Hoſeæx Amoſi tempore cul-
tum ibi exercitum fuiſſe oportet idololatri-
cum; vetat enim propheta uterque Judæos
atque Iſraelitas ſacrorum cauſſa Gilgalem
adire. n)

5. V.
Mitzpæ, in Benjaminitide comitia haberi

ſolebant populi: non habebantur autem ſine
ſacrificiis. o) Sed de his quidem ſupervacu-
um fuerit ea hic repetere, quæ obſervat. V.
jam ſumus commentati.

VI.
Loca autem illa ſingula poſtquam òbiiſſet

Samuel, Ramam revertebatur, ubi ſedem fi-
xerat. Dicebatut hæc etiam Romathaim,
forma nominis duali, quod bipertita forte

eſſet

k) JoſV, io. D I. Sam. XI, i4.
m) iĩ. Sam. XIũ, 9.
n) Iloſ IV.15. AnoſiV, s.
MV Iud. XX, 1. Sam. VII, 5. X, i7-
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eſſer, ſive urbs duplex, cum addito, Rama-
thaim Zophim, quod eſſet in rractu Zuph. p)
Sita erat in montanis Ephraim, q) Bethele
non adeo longe remota, ſeptentrionem ver-
ſus, ſicuri ox Judicum Chronicorum libris
r) colligitur. Tribunal hic etiam loci ſibi
collocavit Samuel, quod altare ibi exſtruxis-
ſet. Hoc nimirum indicat ſeriptor ſicer ver-

bis, °2  ò  ſ] §Y Dvquæ niſi ſic interpreteris: Ibi quoque
Jus dicebat Iſraeli EXSTRVXERAT ENTM
ibi altare Jehovæ, non ſacile apparebit, qua-
re altaris mentio cum illa jurisdictionis ſta-
tim hic coniungatur. Poſuerat autem Sã-
muel altare illud; ex more tunc recepto, in
Ioco quodam edito, juxta Ramam. s)

5. VII.Senex factus Samuel, cum vires haud am-
plius ſuffecturas intelligeret ſuſtinendæ illi
moleſtiæ, quam pòpuli univerſi gubernatio
afferret; partitus eſt Judicis officium inter ſt

filios, Joclem Abiam, t) hisque Berſà-
bam, urbem in finibus ad meridiem extre-
mis, aſſignuvit ſedem, ut jus ibi illis dicerent,

qui
Pꝓ) L. Sam. IX, 5. q) L. Sam I I. lllæ) Jud. 5. ubi Debora habitaſſe dicitur Bethelem

inter Ramam, in montanis Ephraimi: 2. Chron. XIX, 4. ubi fines regni Judaici ſeptentrio-
nales, tempore Joſaphati, indicaturus ſeriptor ſo-

cer, montana ponit Eplraimitidis. l
s) V. L Sam. IX, 1æ. 13. 1)  Sam. VIII, 2.
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qui auſtralia Palæſtinæ incolerent. Nempe
hic etiam locus ſacer habebatur eo, quia A-
brahamus illic, plantato nemore quodam
ſacro, nomen Dei æterni invocaverat, u) h.
e. ſacra publice ei fecerat: Iliacus altare con-
ſtruxerat: x) Jacobus etiam in itinere, quod
ingreſſus erat, £gyptiaco illac tranſiens, ſo-
crificiis Deum, ante quam iter erſequere-
tur, erat vęneratus. v) Idcirco poſteri, quam-
vis in ſuperſtitionem prolanſi, tanti urbem
fecere, ut vel fanum, vel ſimulacrum certe
cum altari ibidem conſtituerint. Quod
jpſum huic Amoſi occaſionem dedit diiſua-
noni: 2) Me tranſeatis, adorationis, idolo
præſtandæ, ſacrorum cauſſa ne adeatis,
Berſabam.

6. VIII.
Nata autem videtur conſuetudo Hebræo-
rum faciendi. judicium, ſupremum ſaltem,
in locis, ubi rem divinam fieri moris eſſet,
ex mandato illo divino, quo jubentur Iſrae-
litæ in cauſſis gravioribus, judicom adire, in
Ioco verſantem illo, quem Deus elegerit. a)

EEEERE: VECEYVEEE RIECIEE5:
558 E» 2 y3th vn //m rM; f
Eæ E=Vilkollaſ allmb-ãL &n DurP° BN RNDY:  ER
G: Y ”hon Dm Dv[D rivy us vaen

u

u) Geneſ. XXI, 33. x) Geneſ. XXVI, 25.
V) Geneſ XLVI, I. z) Am.V,3.
a) Deut. XVII, 8.
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ND  ”Ym;: DEvR  ſiN.o m ws Mπn 5PEnCum difficilius tibi videbitur aliquid in judi-
cio cædis, litis, aut plagæ, de quo diſceptatum
fuerit in portis tuis (judiciis oppidanis;)
tum ſurges, ad locum, quem elegerit Jeho-
va Deus tuus, te conferes. Adibisque illic
ſqcerdotes Levitas, aut judicem, qui tunc erit,
eosque conſules. Indicabunt enim illi tibi,
quid ſit jus. Tu vero ita facies, prout tibi
indicarint e loco, quem elegerit Jehova. In
quibus ſane judex in loco agens, quem Deus
elegit, ille eſt, qui in loco verſatur, ubi pu-
blice Deus rituque colitur ſolenni. Quid
mirum ergo, ſi Judæi hine, poni cjusmodi
in loco oportere tribunal ſummum, con-
cluſerunt?

6. Ix.Arceſſi hinc omnium optime poterit ra-
tio, quare conventus ſuos in templo egerit
Synedrium, non magnum tantum, ſed minus
eriam utrumque. Egiſſe autem, ſcriptores
Judæorum antiqui docent, iique tales, quo-
rum teſtimonium valere in hoc genere de-
bet plurimum. Miſchnici in tract. de Syne-

driis b) N 2a PM  nvWLy X æ ran m rnrau 2u;e3
7 rmuh; ue rs mmmn rreErant iſtic, in templo, collegia judicum tria,
quorum unum ad portam ſedebat montis tem-

pli
b) Sanhedr. c.X. ſ.
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pli (atrii gentium), alterum ad portam atrii
magni, tertium in conclaovi Gazith, quod ex
lapide nomen habuit dolato, partemque di-
midiam in atrio ſtetit ſacerdotum, dimidiam
vero alteram in Chel, ſive ſpatio antemura-
li. Synedrium ſcilicet ſenatorum LXXI. in
conclavi Gazith, duo vero reliqua, judicum
XXiI, ad portam atrii Iſraelitarum, ad por-
tam atrii gentium judicium dabant. Teſtan-
tur Gemarici ad illum Miſchnæ locum: e)
rouvòa Jæurm mm /9/]u5aum w m nõ
amæ nv;w; Dmv” i; P mm u1: ꝓun
rnrER 5 5n m rDm m rme w õu5;
mnn Senatus LYXXI. conſeſſum in conclavi
Gazith habuit ſenatuum vero XXIII. unus
ad portam montis templi; alter ad portam a-
trii magni. Per portam montis templi non
putem deſignari aliam, quam unam e quin-
que illis, quæ murum templi extremum, a-
trium gentium, quod Judæis vulgo mons tem-
pli dicitur, faciebant pervium; ſpeciatim o-
rientalem; quam ſcriptores Judaici portam
Suſan, Lucas Evangeliſta Sęa appellat àęi-
av. d) CONSTANTINVS quidem L EM-
PEREVR,,;Ortam montis templi, inquit,e)
»eave putes aliam, quam quæ in orientãli la-
tere atrii mulierum conſpiciebatur; quia
,de porta montis interiori agitur, mons

,tem-
Saunhedr. f.88.c.2.

d) Act. III, 2. V. Olſerv. philol. I. Obſ. VI.
e) In notis ad Middot  V. ſect. IlL n. 5.
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Ltempli Iate accipitur, ut ?n comprehendat,
,R. Sal. teſte, cum quandoque ſpatium inter
-rt montis murum Iolmmodo deſi-

gnet.,, Verum locttos ſic Judæos eſſe un-
quam, ut portam montis templi eam dixerint
portam, ad quam perveniret, qui montem
templi, ſive atrium gentium, imo ſpatium
etiam antemurale, ab ortu eſſec emenſus, id
ego certus ſum exemplo oſtendi poſſe nullo.
De porta vero atrii magni ſuprema, ſupra vel
juxta quam Synedrium minus alterum con-
ſedit, nemo dubitat eam eſſe, quæ feminarum
inter Iſraelitarum atrium fuit, nomenque
geſſit ex Nicanore. Cur igitur in templo,
quam in urbe judicium fucere maluerunt Syn-
edria? Scilicet ut illud eo ſanctius fieri vi-
deretur atque incorruptius, quum in præ-
ſentia fieret ipſius Numinis.

Cauſſa fere eadem Athenienſes impulit, ut
judicium Areòpagiticum, quò nihil eſſe con-
ſtantius, nihil ſeverius, nihil fortius CICE-
RO pronunciat, f) prope Aedem Deabus,
quas vocabant, everis lacram haberi volue-
rint. PAVSANIAS, de Areopago loquens: g)
IInoſov ò8 iigòv Saiv isw, d nabo Adnẽ
Seuvdc, Hoſodo; ò Eqis iv Quoyoia. Proxime
Dearum eſt ædes, quas Athenienſes Severas,
Heſiodus vero Erinnys nominaſ in Theogonia.

Con-ll

1 Epiſt. ad Atticum LI. en. XIV:
8) In Atticis, e. XXVIII ĩ. 68
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Conſirmat VLPIANVS, Demoſthenis inter-
pres, rationem ſimul ſubjungens: T7 iẽ aciu
wa  B-hi 5ãè æẽv Evuuiduv initganto,  nal
75 isgov wAnoiov ſdguro vię B”Aũg. Xal òi ub Qu-
on, ẽn did æ Ocięn iuit nœ%òn BirTIV òi
Aiyiu, àn1 did vẽ? Qovindt. Ewa”n yolo iv Aghn nòi-
5n võ vũv Qoviuv idincdorre, inũ na8i3næav,
W  vi nal \av;ds uixX  im Buſnv, àlai cu-
ayiæ nę-5 9v iheyxor ivyòę iQiẽσ/æ.
Senatui Areopagitico ſacra Eumenidum
mandata erant, earumque fanum prope illo-
rum curiam fuerat conſtitutum, propter Ore-
stem quidem, ut nonnulli qjunt. Sed rectius
dicas propter cauſſas capitales, quia in Areo-
pago cauſlæ capitales tractabuntur, ut etſi
quid lateret ſenatum, hæ ad courguendum fa-
cinus aqjutrices eſſent, in procinctu ſtuntes.
Ad illud templum, per easdem Deas, pri-
usquam cauſſa diſceptaretur in Areopago, lus-
jurandum oræſtare oportebat actorem atque
reum, mactatis rite apri, arietis tauri carni-
bus inſiſtentes, i) atque hunc quidem jusju-
randum innocentiæ, illum vero illud calu-
mniæ. k) Qui pejeraſſet, eum ultrices exper-
turum Deas las nulli dubitabant.

3. XI.Jurisjurandi ad Adem ſacram dati mentio-

va., lSE nemh) Ad Orat. Demòſthenis contra Midiam v. 180
i)y Vid. MEVES IVM in Areopago ꝑ. 49. 50.

K)V. PoLLVCEM Onomaſt.LVIſI. c X. Dinarem Orat.
contraDemoſth.p.aq. Lusuẽ Orat. contra Theomn. p.126.
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nem dum facio, ſuggeritur menti jusjuran-
dum illud, quod ab homine Judæo non raro
exigunt judiees Chriſtiani. Non poteſt pro-
fecto ullum vinculum ad ſtringendum fidem
jurejurando, apud gentem illam, arctius eſſe,
quam ſi in Synugoga, præſentibus quidem
viris ad minimum decem, qui cœrum, v,
creduntur conficere, ac impoſira manu dex-
tra volumini legis ei, quo vulgo ad præle-
ctionem legis ſolennem in Synagoga utun-
tur, jurare quis cogatur. Quod ni©i obſer-
vetur, ſperandum non eſt fore, ut jurisju-
randi religione adigatur Judæus ad falendum
aliquid, uuod illa eriam non adhibita haud
fuiſſet faſſurus. Loci ſacri, propter Numen
præſens, vis in conſcientiam magna eſt; pro-
ani autem, cujusmodi forum eſſe judicatur
Chriſtianum, fere nulla.

5. XIL.
Videri poſſint interpretes Græei, qui LXX

vulgo vocantur, in veram penetraſſe ratio-
nem, quare Bethele, Gilgale Mitzpæ po-
tiſfimum jus Iſiãelitis dicere voluerit Samuel,
quoniam verba MNR” ?ER 59 PN ſic
tranſtulere: iv nẽę: æũ nyiæcuio ro5, in
omnibus conſecratis hiſce, ubi ſubaudiri pos-
ſet xeęſ, locis. Sed crediderim potius, per-
peram illos legiſe vocem M&PDn, quaſiillicriptum eſſee €OBER, hammehiidda-ſchot, q. e. conſecratis: qui ſane oroclivis
error erat apud homines, ſuperſunctorie vo-

Ccc
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ces legere ſolitos: qua culpa interpretes il-
Ios minime vacare, abunde conſtat.

l

i

5. XIII.
Suboluit tamen, quod non diſſimulo, ra-

tionis adhuc explicatæ aliquid ſagaciſfimo
ISAACO AEAREANELI, quippe ſic com-
mentato: :NWD 7m  ND5 niviv;:m

1 =nn ne2n BDa aæm næ m|e; w
Il 2V5n BND ON D  ?v Ev Em;
l

I 5rn 2mvm in av oe wePP») ?vm ævσ 8s 'm erna 7//m;
DV:N? PD 5 NRD Dœus Npã
æ 3851 F;m -mm; 5) er nu
 S3m;  ?iN D; nn au5;ND P3σb 'uœ B?E π: na;m
Refert ſeriptor ſucer, quod profectus ſit Samuel aV
una urbe ad alteram, ut jus diceret Iſraelitis in o-
mnibus locis illis. Enimvero non profectus niſi ad
urbes eas oſt, quæ vel avcam haberont federis, aut
aliquando habuiſſent, vel providentiæ certe divi-
næ monumenta. Erant vero Bethel, quæ eſt Silo
ſæpius enim hac vocatur Bethel, quod oſſet ibi do-
mus Dei per longum tempus) Giigal, ubi arca fe-
deris repoſita primum erat, poſtquam tranſilſſeut
Irraclitæ Fordanem, Mitæpa, ubi complura edita
ruerant providentiæ divinæ documenta. Non eſt in
his quod improbem, niſi quod Bethelis nomen de

Bilunte eapiat Abarbanel, quod palam eſt ad ur-
bem pertinere illam, de qua ꝗ, Il.

expoſuimus.
FINIS PARTIS NONE.
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OBSERVATIO I.
DE BAREA LEGATIS DA-

VIDIS ABRASAAd 2. Sam.X, 4.5.

q? Pæ P ;m ]v ’N mld rmm
EY 5 Nna B?¢€Z PN F°»m; lp:
 rN; mſv? v\m yre )])rnhnm
Vv 5” mE; N DσY; Bvan m

1 EDrm 223 nev ?mD)Apvrebendit Chanun, Ammonitarum rex,
miniſtros Davidis, abraſitque barbam eorum
dimidiam. Veſtes quoque eorum reſecuit dũi-
midias, ad clunes usque, atque ſic eos dimiſit.
Hoc poſt uiDpſfquami avdi igni caſſent, mintrex illis obviam, quoniam ſummo pudore iur-

Pars X. K fuſi

E



fuli erant viri, ſic mandavit: Manete
Hierichunte, donec harba veſtra creverit:
tum rvedeatis.

CONSPECTVS.Barbæ laſionem in ignominia veteres poſuere ſum-
ma. Vnde proverbium natum: ti:zm vo noyœæ.
Aliqui etiam jurarunt per barbam. ꝗ. I. Cumyri-
mis vero honorem barbæa maximum Hebvæi ha-
buerunt vicinique populi, c. c. Arabes Scenita, quæ
gens priſcos Hebr æorum vivendi mores, opiniones
atque inſtituta in plurimis exacte etiamnum re-
rert. Mores illa antiquos tuita eſt ſemper. ò. ll.
D Arvieux de veneratione barbæ apud Arabas te-
ſtimonium luculentum. lll. Cauſſa, quare har-
bæe abraſio, alteri facta, in injuria numeraretur
ſumma, duplex fuit. quod illa vro ornamento

decore ſingulari haberetur vultus virilis,
pro nota animi fortis. Clementis Alexandrini,
Luciani Plutarchi eæ de re loca. IV. (2) Quod
ſignum crederetur libertatis. Idem de burba no-
ztra etiam memoria ſenſerunt Ruſi. 5. V. Intel-
ligitur hinc injuriæ, legatis Davidis illatæ, atro-
citus. Hebræi illam eo gravius ferre debuerunt,
quod lex ipſit raume barbæ interdixiſſet. ꝗ. VI.
Tribilis rerreis lacerarè corpora, ſuppliciumi Ju-
it in oriente haud infrequent: æque ac illud, quo

ſerra diſſecabantur nomines inde a capite ad ima
usquc ventris. Quod Gratis etiam Romunis
haud inuſitatum. o. VII. Ingenium orientalium

ſ5i Huho: selo cop E- hariau
noſtris ex moribus de actionibus orientalium iu-
dicium formandum. Sic uxores pellices alere
multas, crimine apuã ipſos vacabat. ꝗ. VIII. Ne-

que



Davidis abraſa. 147
que tamen populum Ammonitarum univerſum,

sed ejus tantum proceres, qui paſim DYn, ſve
populi nomine deſignantur, diris iſtis ſuppliciis
afſecit Davider. Ammonitarum enim oens poſtea
etiam potens fuit atque clara. 6. IX Verbaæ
P/ D?N vm, omiſſa Maſoretharum
criſi, vertenda ſunt: Et tranſiulit illos, Annnoni-
tarum aliquor, ſc. in exilium, ſive captivitatem,
una cum rege ipſorum. ꝗ. X.

5. L
RArbæ apud veteres tantus erat honor, ut
æslædere illam ſi quis eſſet auſus, ſummum
intuliſſe putaretur probrum, injuriam maxi-
mam. Apudõrãcos Romanos ſi cui mo-
do velleretur barba, magnam is pati cenſę-
:batur ignominiam: Quod. proverbio origi-
mem dedit æawæò& æœyo]æ, vellere barbam,
ouo contemtus figniſicarus fuit magnus, lu-
dibriumque minime leve. a)... Nonnulli et-
iam: per baibart ſuam, quaſi res ſacra eſſer,

jurare non dubitarunt; id quod pluribus
docuit NEOCORVS. b)

5. I.Omnes autem barbæ ſtudio, amore atque

Vveneratione, ſacile vincebant Hebræi vicini-
que populi, e. c. Arabess. Qua de re quum
Iucuientius, plenius accuratiusque, quod e-

K 2 qui-a) V. Era sMiI Chiliades p. m. 141.
b) In Biblioth. novorum libr. a. 1697. ꝑ 496.



quidem ſciam, expoſuerit nemo, quam Gal-
lus ille rerum orientalium peritiſimus, na-
tionis Gallicanæ apud Aleppenſes quondam
conſul,  ARVIE VX, non pigebit me huc
transſcribere ex libro ejus Voyage dans la
Paleſtine dicto, obſervationibusque pulcer-
rimis refertiſimo, c) quæ in rem præſentem
faciunt. Præmonendum vero hic ante o-
mnia eſt, non eſſe in oriente gentem ullam,
quæ priſcorum Hebræorum mores viven-
oi rationem, ſi a latrociniis diſceſſeris, exã-
ctius repræſentet, quam Arabas Scenitas,
quorum mores in libro memorato deſcribit
D ARVIEVX. Servat illa antiquam eon-
ſuetudinem degendi ſub tentoriis, atque hæc
modo huc modo illuc transferendi, prouti
paſcuorum ratio exigit, ſervat opiniones, ſer-
vat inſtituta Hebræorum veterum, quos
cognatione attingunt, quum conditorem
gentis Ismaelem Rabeant, Abrahami filium.
Si qua igitur Scenitarum vel conſuetudo ex-
plicatur, vel opinio, cujus veſtigia hiſtoria
etiam oſtentat judaica; habebimus ſune un-
de lucem huic affundamus egregiam Nec

eſt, quod quis exiſtimet, alios eſſe mores A-
rabum hodiernos ab antiquiss Nunquam
enim hos in alicujus momenti rebus im-
mutavit gens, quam priſtinam ſimplicitatem
etiamnum tueri palam eſt, quæ libera ſem-

per
c) Prodiit Pariſiis a. 117 8.
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per extitit ſuisque vixit legibus, genus ſu-
um purum usque ſervavit ab omni com-
mixtione immune, ac ſumma denique duci
deprehenditur antiquitatis reverentia.

5. III
Sed audiamus nunc, quid reſerat ſcrintor

laudatus de honore illo inſi;ni, in ouoò bar-
bam ſuam habere conluerunt Arabes: d)
nLes Arabes ont tant de reſpect pour la bar-
»be, qu ils la conſiderent comme un orne-
»ment ſacré, que Dieu leur a donnè pour
»les diſtinguer des femmes. Ils ne la raſent
»jamais, la laiſſent croitre dès leur pre-
»miere jeuneſſe. Il 'y a point auſſi de mar-
que d inſamie plus grande que celle de la
ꝓraler: c eſt mème un point eſentiel de
nleur Religion, parce que Mahomet ne I a-
»VOit jamais raſẽe, e) eſt auſſi une mar-
»que d autoritè de libertè parmi eux, aus-
»ũ bien que parmi les Turcs. Les Perſuns
»qui la rognent. qui la raſent par deſſus
la mãchoire, ſont renutẽs heretiques; le
,taſoir ne paſſe jamais ſur le viſige du Grand
»Seigneur; tous ceux qui ſervent dans ſon
nſerrail I ont raſde, pour marque de leur

K3 ſer-Ju

d) Cap. VIL D. im2-
e) Ipſe vero Mohammed a harba radenda non alia

de cauſſa abſtinuit, niſi quod mores gentis, ex qua
ortus erat, antiqui id exigerent.



»ſervitude. Ils ne la lniſſent croĩtre que quand
,le Sultan les a mis dans cette libertè, qui
Lleur tient lieu de rcompenſe, qui eſt
,toũjours accompagnẽe de quelque emploi
,pour ſervir hors du ſerrail. De tous ceux
,ſui approchent ce Prince, il y a que le
,,Boſtangi Bachi, qui ait le privilege de por-
ter la barbe longue, parce qu il eſt le cheſ
,des Jardiniers, auil ieur commande abſo-
»lument, qu il ſ tient auprés de la perſon-
,ne de  Empereur, comme les Capitaines
,de nos gardes du Corps auprẽs de celle du
,ROi. Les jeunes gens, dont le ſang eſt en-
ncore fol, (pour parler leur langage) raſent
,leur barbe, quoique libres, à cauſe que le
,ſeu de la jeuneſſe les fait appliouer aux fo-
,lies du monde, plutòt q à I obſervance de
,la Religion. Mais quand ils ſont mariẽs, ou
,dés qu ils ont un enfant, ils ne la coupent
,Plus, pour mongrer qu ils ſont devenus ſa-
»nes, qu ils ont renoncè aux vanitès,
,u> ils ne ſongent plus qu à leur honneur

à leur ſulut.

,Pour peu qu on ait vũ de Mahometans,
3,0n aura pas manquè d' obſerver qu ils
»ctendent un mouchoir ſur leurs genoux
lorsuu ils peignent leurs barbes qu' ils ra-
mmaſſent ſuperſtitieuſement tous Ies poils
»qui en tomhent, les plient dans du pa-
»pier, pour les porter au Cimetiere, à

2õ-
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,meſire qu' ils en ont une certaime quan-
,titè.

,C eſt une plus grande marque infa-
»mie de couper la barbe à quelqu un, que
»parmi nous de donner le ſoĩet la fleur
nde lys. Il y a beaucoup de gens en ce
»pũis-la qui preſeroient Ila mort à ce genre
nũe ſupplicee. Joai vũ un Arabe qui avoit
»recu un coup de mousquet dans la mã-
choire, qui aimoit mieux ſe laiſſer mourir,
nque de permettre que le Chirurgien lui
ncoupãt la barbe pour le panſer. Il falut un
ſi long-tems pour prendre ſa reſolution,
que les vers y paroiſſoient deja, que la
ngangrenne sy allpit mettre; il ne ſe mon-
tra jamais quand elle fut coupbe, quand
,il ſortit enſin, il avoit toũours le viſage
scouvert d un voile noir, afin qu on ne le
,Vit pas ſans barbe, tela jusqu à ce quel-
le fut revenuẽ à ſon premier ètat.

»Quand ils ont une ſois raſẽ la tẽte, ſans
toucner à la barbe, c eſt-à-dire dès qu ils
5ſont peres, tout le monde leur ſait des com-

plimens, leur ſouhaite mille benedicti-
»ons; ils ne la ſcauroient plus raſer ſans of-
fenſer leur Religion leur honneur; ils
ſeroient mẽme chãtiès en Juſtice, comme
 unerime, ſi cela leur ètoit arrivẽ.

Les femmes baiſent la barbe à leurs ma-
aris; les enfaus à leurs peres, quand ils

K 4 Vien-



,Viennent les ſaluer; les hommes ſe la bai-
»ſent reciproquement, des deux cõtẽs lors
q' ils ſe ſaluent dans les ruẽs, ou qu ils ar-
»rivent de quelque voiage. Ces baiſers ſont
»rẽiterés de tems en cems parmi les compli-
»mens qu ils ſe font les uns aux autres à peu
prés en ces termes: Comment vous por-
»tez vous? J avois bien envie de vous voir,
louẽ ſoit Dieu, Dieu vous garde, Dieu ſoit
scontent de vous, vous vous portez bien.
,lls répetent tout cela une vingtaine de fois,
»tant I un que I autre, en ſe tenant par les
,mains. Dẽs que les Arabes voient quelqu
,un un peu à86, avec la barbe raſe, ils ne
,manquent jamais de lui dire cette imprẽca-
ntion: Que la malediction de Dieu ſoit ſur le
npere, qui a engendré ce viſage imparfait.
lls diſent que la barbe eſt la perfection de la
,face humaine, qu elle ſeroit moins defi-
ngurẽe, ſi au lieu  avoir coupè la-barbe on
tn avoit coupẽ le nex.

»nQuand les Tures vorent parmi nous des
,Vieiliards nouvellement venus Europe,
»avee la barbe la mouſtache raſẽe, ils en
,ſont ſcandaliſès diſent entre eux: Neſt
»ce pas là un forcat de galere, n eſt ce pas
»u on I a diffamè dans ion pais, ov ileſt
,venu ici afin qu on ne le reconnoiſſe pas:
ou bien, voieæ ce vieux pècheur, qui tait
»le jeune garqon pour ſe raire aimer, il faut

navoũer
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avoier que le vice dure auſſi long-tems que
»la vie: Ya-t il rien au monde qui reſſem-
,,ble mieux a un vieux ſinge que ce viſige-
,la? autres choſes ſembiables. Ils admi-
ꝓrent ceux gui ont une belle barbe, leur
»portent envie; voiez je vous prie diſent-
»lls, il ne faut voir que cette barbe pour
»ctroire que c eſt un homme de bien, que
»nDieu I' a favoriſè de ſes graces. Que ſi avec
»mtour cela un homme à belle barbe fait quel-
»que choſe de mal à propos, ils diſent; Quel
ndommage de cette barbe cette barbe eſt à
»pPlaindre: ils veulent ſaire quelque cor-
mrection, ils diront pluſieurs 10is ſoieæ
»honteux de votre barbe, la conſuſion ne
tO nbe-t elle pas ſur vòtre barbe? s ils pri-
nent quelqu un, ou ils font des ſermens
»Pour nier ou pour affirmer quelque choſe,
»ils diſent: Par vòtre barbe, por la vie de vò-
»tre barbe, accordez- moi cea: Cela eſt, ou
ncela neſt pus; ils diſent encore pour remer-
,ciment, Dieu veuille conſerver vòtre benũte
,barbe, Dieu veuille verſer ſes bénedictions
»ſur vòtre barbe; dans les comparaiſons:
»Cela vaut mieux que ſa barbe.

lls diſent encore en proverbe: à telle
nbarbe, tels ciſeaux: comme nous diſons. à
,bon chat, bon rat; ils ont toũjours ſes
,mains à la barbe, comme j ai dèju dit, dans
Lles aſſemblces dans les converſations;

K;5 nils



ils la peignent avec les doigts par conte-
,nance, en éeoutant ce qu on dit. Si celui
qui parle ne peut pas èviter de dire quelque
,parole indbcente, comme de nommer quel-
que partie du corps par ſon nom, &c. i
»dit, avec vòtre perminon, Meſſieurs, alorsVi l

,chacun õte à I inſtant la main de ſa barbe,
pendant que I autre ſuſpend ce qu il va di-
»e, les auditeurs répondent alors Ifaddal,
,comme nous dirions, continuez quand il
,vous plaira, &c.

,Vne des principales céremonies dans Ies
viſites ſerieuſes, eſt de jetter de I eau de
,ſenteur ſur la barbe, de la parfumer en-
,,ſuite avec la fumée du bois d aloẽs, qui s
,ttache à cette humiditè lui donne une
,0deur agrẽable. Les Mahometans ne man-
quent gueres de peigner leur barbe en finis-
,lant la priere, d'y paſſer pluſieurs fois les

,,mains deſſus, avant que de ſe lever pour les
»railons quej ai dites.

j. IV.
Ex his igitur abunde, credo, cognoſcitur,

uti exiſtimatio barbæ apud orientales ſumma
fuit; ita injuriam quoque illi factam in ſum-
mis, imo in infamia fuiſſe numeratam. Caus-

ſa vero ſubfuit duplex. Primũm ꝗuii barbamn
alteri. abraderet, vel reſecaret, gſavitatèm ꝗè-

trahere atque majeſtatem judicatus fuit vũl-

tui
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tui, illudque decus tollere, quod virilem ſo-
ciem diſtingueret à muliebri. Quem præ-
cipue in uſum datam barbam eſſe viris, alia-
rum quoque orientis gentium fuit opinio.
Egregie multa hanc in rem CLEME NS dis-
ſerit Alexandrinus, qui partem vitæ maxi-
mam in oriente, puta, in Syria, Palæſtina
Egypto tranſegit, ideoque opinionibus ori-
entalium probe ſine dubio fuit imbutus. O-
peræ pretiuru fuerit, potiora ejus excerpi: f)
Aa ò tia uricetai nal dnoubiqi”;ai Eueẽ,

 E  Gnds rolxa; &deiai ni nal duori°;òai, uæl
Acic&as v| yvhur, nũę  yvainio; nal i un
515 duræ'c youigs ſou, nv yuræiuas vnoræſo

ſiogniucc nũę iidęus ò rgòmoę nœt à 9ioę

roc. O vãe 9i05 vv ub yuœiua riav 3dixęn
Buvai, duroQu aĩ udun, donee ſno æĩ xãm,
yavesuim. Tòv ò' dn©qa uaænię vẽę Movac,
yiviio nocu”σαs, nal v Anoſig ęuc: 579σ
diua r5 d un; nul dexĩ. Tdvin nal 5ę

Anrgudia, rùę òæaguaxãac ũv dollòœr, næ-

Sciæię uguœi, vol; uẽ” ic” ixa Mo”. nal
rux aęt noAB nd vęſxas vdurag ò Si5 iyũ-

va5

f) Pædagog. l IIL ꝑ. 262. 263. 266. edit. Potter.



và5 Joic dòασi. Tęro  5ĩ dvòęò; 9;
viònuaæ, æ viio, 3  uuraddviai 6 àię,
æei15òuręσ ii ĩũ” Euac, natl còuſaro rũ nuętũ-

roio Qvi T6 àv vic diòguduc õoæę
vuõoAov, 7 ©dci, nœgœouw diicion. Tò di
ræ oæicuæ ri; Audvri;, Siuœ ouar yœ
væò 1ĩ Ay", ii ub int e5 àiòuc, ſnaude ii
3 int nllc yuæiuæs, nox. àuto à du uàdrææ
woseœ vũc nustięuę inroi”lo æoritũag. à--
Ad nal ãi nęſlx ũc æòan vu~ nãòai inò-
pnuivai, Qno õ Ku. ntòumtæI  næ in ũ
yuii. nal uv næl di naę 8n v òua à9
3wuc v àu iuridtio waęã  nędi”}n ſ da
viv iyuœmei unuiim ò ævrẽ Se iuar.
O6 ydQ Yiui iuviral norè æò yinor, 9ò ng”ho
5 cvuQu,  yiãio uã°Maę

 t

Eum autem, qui vir fſt, pecti tonarri, cri-
nes componentem ad ſpeculum, genasque radi,
velli, ac deglabrari, quomodo non eſt plane
muliebre? certe niſi quis eos nudos vide-
rit, mulieres elle putaverit. Haæc eſt
fornicatoria impia inſidiarum ratio. Deus
enim voluit feminam quidem eſſe glabram ac
levem, ſola coma, ſicut equum juba, ſponte
naturæ exultantem virum autem cum ſicut
leones barba ornaſſet, virilem etiam fecit hir-

suto
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um

 E

ſuto pectore, quoa quidem eſt roboris im-
perii indicium. Ita etiam gallos, qui pro gal-
limis decertant, criſlis tanquum galeis or-
navit. Hos autem pilos Deus tanti facit, ut
eos ſimul cum prudentia jubeat adeſſe viris.

dHoc viri ſignum, barba ſcilicet, per
quod vir apparet, eſt Eva antiquius, ſi-
gnum melioris naturæ. Id ergo violare,
quod eſi virilis naturæ ſignum, ſtiiicet hirſu-
tum, eſt impium. Lævoris autem ornamentum
Cipſum enim verbum me accendit) ſi propter
viros fiat, eſt effeminati ſi propter reminas
autem, adulteri: utrumque autem eſt a noſtiro
republica longiſſime relegandum. Quin etiam
veſtri quoque capitis omnes capilli numera-
ti ſunt, ait Dominus.  Sunt autem etiam
pili in barba numerati, atque adeo etiam, qui
unt in toto corpore: non eſt ergo vellendus
præter Dei innitutum, qui voluntate ejus an-
numeratus eſt.  Nefas eſt enim barbam
vellere, quæ eſt pulcritudo generoſa in-

genuaPrimo barbatum, namque hæc gratiſima
pubes. h)

Eandem plane in ſententiam Cynicus etiam
loquitur apud LVCIANVM. i) Tyciima
nul Auõia cægnòs yvai5t æęinur yòo

na-

 Matth.X, 30. Ili

n) Verſus e? HoMBRI Odyſſ. X. v. 270.
i) In GynicoT. Opp. Il. 724. d. Græv.



155 Obſ. I. De barba legatis
narudii du 8 donie ſoav nai Qdvidai di-
dęic 7õæro. Kal 5v nẽòyaæ nbuo duòęò” ivi-

pilov, &sonię nal Iumov x] tm, nai Aeòvœv vi-
na|. õię 6 òròc dyratu nal nicu xd-n neoẽ-
Ynus tia. svuę ſt ual vσ à.-ę]qσ æv n”vvæ
mooœi-nus. Enbuys 8v inu irò vòc mæraiss, ua;

tnb” uiui&ai B5nouai. Cornis mollitiem
ac lævorem decere mulieres exiſtimabant ve-
teres: inſi vero ſicuti erant, ita viri quoque
videri volebant ac barham quidem cultum
viri ducebaut, ut equorum jubam leo-

num barbam, quibus Deus quædam ad ſplen-
dorem ornatum appoſuit: Sic viris bar-
bam appoſuit. Illos igitur ego æmulor, vete-
ves, inquam, illos imitari volo. Animi etiam
virilis, ſive ſortis nota reputata fuit barba

promiſſa, uti contra abraſi effeminati.. Hinc
Lacedæmonii eos, qui ex prælio cum The-

 banis commiſſo auſugerant,, Treſantumque,
ſive Trepidantium nomen inde acceperant,
barbam ex parte radere coegerunt, ex parte

svero promutere, k) Svgãai uigos tũę vni-
'uis, ubgog òũ ręlmm.

5. v.Deinde libertatis barba. fuit indicium.
Nam ſervos quidem mancipia barbam æ-
-Iere, aut promittere, non patiebantur vete-
res; poteratque proinde ex mento, ſervusne

quis
K) PLVTARCH. ©n 441ſil ꝑ. 61æ.
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auis eſſet, an homo ingenuus cognoſei. I-
dem noſtra etiam memoria Ruſſorum mos
fuit. Non diu enim eſt, quando magiũã il-
lorum pars, ſi barbam ponere cogere-
tur, præcipuum ſe libertatisl) ſignum at-
que decus amiſſuros judieavit. Quocircea
parum abfuit, quin rebellionem concitaſſent
adverſus Principem ſuum, cum hic barbam
eos radere, ad morem aliarum Europæ gen-
tium, iuſſiſſet.

S. VI.Commemorata autem hæc a me hactenus
fine non ſunt alio, niſi ut ratio hinc intelli-
geretur, quare pœna tam gravi Ammonitas
aſfecerit Davides. Injuria atrox viris facta,
quos inviolatos eſſe vult jus gentium, ultio-

mnem Utique requirebat ſeveram. Barbam il-
lis radere, quid erat ex opinione gentis utri-
usque, Iſiãeliticæ Amimoniticæ, niſi igno-
miniam inferre, qua major excogitari haud

poſſet. Tollebatur decus virorum prorium,
au-

1) Obſervatum hocæſt AvERY O de la MoTrRAYE
in Travels trough Eurove, Aſia, into part of

Africa, ex quo retulit ARMAND de la CHAPEL-
LE in Bibliotheque Angl. T.XII P. I. p. 152.,,Mr.
»de la Motraye nous dit que la derniere rebel-
»lion, dont ſe Czar a èté menact, venoit de co

quil vouloit obliger ſes Sujets à ſe faire raſer,
»comme les: Europcans. La Barbe eſt parmi tous

5ces peuples une marque dhonneur de liber-
tè, n'y aiant que les Esclaves à qui on la conpe.



tur, in fornace lateritia comburere m)

160 Vſ. I De horba legatis
auſerebatur libertatis ſignum; imprimeba-
tur vero animi effeminati ſtatus ſervilis
nota. Quibus rebus quid eſſe poterat con-
tumelioſius abud gentes ornamenti illius vi-
rilis ad ſuperſtitionem usque, nec minus li-
bertatis ſuæ amantiſſimas? Quid noſtri non
facerent Principes, ſi legati ipſorum, quos,
amoris benevolentiæ teſtificandæ cauſſa,
ad aulam aliquam miſiſſent, alapis illic aut
virgis, procerum Iuaſu juſſuque Principis,
publice cæderentur? Apud Hebræos peculi-
aris etiam accedebat ratio, cur graviſime
ferri deberet illa contumelia. Vetuerat enim
lex radi p"n PND exrremitatem barbæ, ſeu
partem barbæ illam, quæ ex mento gignitur
dependetque. Hac igitur ipſos qui privabat,
vei ex toto vel ex parte, efficiebat iane, ut
contra legis inſtitutum viderentur vivere, de-
ſtituti ſcilicet eo, quo lex eosdem carere no-
luerat.

6§. VII.Ad ſupplicium, cui Ammonitas tradidit Da-
vides, quod attinet, varia commenti ſunt vi-
ri erudui, quibus crudelitatem ejus excuſã-
rent. Immane enim videbatur, nlus quam
belluinum, ob ſolas barbas reſettas ieræis
diſſecare, ploſtellis ferratis lacerare, ſecuri-
bus concidere, &l, quod a plerisque addi-

ho-
m) æ Sam. XiI, 3t.

Ju  à
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homines, etiam illos, qui neque auctores
fuerant ignominiæ, legatis Davidis illatæ,
neque forſan ulla ratione eam probave-
rant. Quocirca J o. ANDR. D AN-
Z IVS, celeberrimus quondam Jenenſium
philologus, commentatione ſingulari n)
id egit, ut Davidem Ammonitas non mor-
tis ſupplicio multaſe, ſed ad ligna ierrò
ſcindenda, ad ferri fodinas, ad lapici-
dinas damnaſſe, evincere. Hæc nimirum
ſignificari exiſtimavit phraſibus (pro
quo in libris Chronicorum o) eſtW, er-
rore fortaſſe librarii) 2n ur) ?ugra
LrDn rEzD), quas tamen, quum ſigniſi-
catus vocum phraſiumque nativus uſusque
haud repugnet, non reperio quid vetare pos-
ſit, quo minus ſic interpretemur: Suhjecit
eos rerræ, rribulis rerreis ac ſecuribus
erreis. Supplicia, fateor, ſunt dira, ſed a-
trox etiam, ut ex ſuperioribus liquet, fuit
injuria, qua affecti legati Davidis auxerant-
que fortaſſis Ammonitæ culpam ſvitia, du-
rante bello, ouod per biennium ad mini-
muin geſtum ſuit, in Iſtaelitas captos exer-
cita. Militat porro pro expoſitione illa

ParsX. L uſusn) Davidis in Ammonitas devictor mitigata erude-
litas. Jenuæ mo.

o) 1Chron XX, æ.
P) Superior quidem in bello ito fuit Davides; quin

tamen
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uſus ſuppliciorum talium, in regionibus iſtis
haud inſrequens. Tribulis certe ferreis, ſeu
ferro munitis, Gileaditarum corpora lacera-
verant Syri, quibus propterea juſtam pœnam
denunciat Amolus his verbis: 0 22N N
93m Pæ Sron nyra nvy  Mnrevocabo illud, quod decrevi, de Aramæis
perdendis, propterea quod tribulis ferreis
triturarunt Gileaditas. Accidit hoc tempo-
ribus Jehu Joachaſi, regum Iſtaeliticorum.
quibus regnantibus Chaſiel Benhadad

Iſraelitas, eos præſertim, qui trans Jordanem
incolerent, miſere aſflixerunt. r) De ſerræ
autem ſupplicio, quo inde a capite ad ima
usque ventris diſſectum fuit corpus, pariter
conſtat, quod uſitatum fuerit orientalibus.
Neque enim ſpernenda temere eſt Judæo-

rum traditio s) de Jeſaia prophera, Manas-
ſis regis juſſu illud paſſo, præſertim quum-
epiſtolæ ad Hebræos ſceriptor confirmare il-
lam videatur. t) Forſan quogue de eodem
ſupplicio intelligi debet, quod Amoſus u)

de

tamen in pugna, in eruptionibus excurſionibus-
que Iſraelitarum aliqui, ut fieri ſolet, in hoſtium
venerint manus, vix poteſt. dubitari.

q) Cap. I. v. 3.r) æ.Reg X, 32. ſqq. XII, 3.7. Cr. Cap. VIIi, i1æ.

li rs1 I 5 ha l 193. col. 2.s tevammot 0. 49. cõ. 2. an e rin fo
taltut Schimeni f.38: col. 3. &4. edit. Ven.

1) Hebr. XI, 3737; u) Cap. 1, 13.
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de ipſis refert Ammonitis, eos feminas Gi-
leaditarum gravidas diffidiſſe. Græcis etiam
non plane ignotum illud tuiſſe, ex verbis in-
telligitur feminæ in tragœdia viriliter ſe ge-
rentis, apud CLEMENTEM Alexandri-
num: x)

Eò iumuòicdai rũę buĩe xencus õqmds,

t  AAuvgę naòi nplovag li àngus n6òas,

nvo] àdv 8ò b diouà? nãvia nęoſã”ruũ;.
Ex mente ſed mea quæ vis reſciſcere,
Non audies, nec ſi cremes, ſerras graves
Nec capite ſummo ſi ad pedes imos liges,
Nec ſi trecentis vincias me vinculis.

Hinc ad Romanos tranſiit, in quibus Caligu-
la multos honeſti ordinis, deformatos prius
ſtigmatum notis, ad metalla, aut ad viarum
munitiones, aut ad beſtias condemnavit, aut
beſtiarum more quadvupedes cavea coercuit,
aut MEDIAS SERRA DISSECVIT, teſtan-
te SVETONIO. 7) Novum igitur, aut pla-
ne inuſitatum non fuit, quod hac iu re egit
Davides.

5. VMI. Confirmat porro interpretationem illam
ingenium orientalium ſævius. Eſt genti fe-
re cuivis indoles ſua propria, quam conſi-

L 2 dera-x) Stromatum lib. IV. o. æ85.
v) In Caligula cap. XXViI. Vide ibi Casaveonvm
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derari maxime oportet, ſi de actionibus ab
eadem ſuſcentis ferendum ſit judicium. Fuit
vero, ut eſt hodienum, orientalium animus
in truculentiam admodum proclivis, ꝓrop-
ter æſtum, quo agitabatur, innatum. Hinc
quod gentes aliæ, minus feroces, factum in-
terpretabantur immane. ab humanitatis
inſiusque naturæ lege abhorrentiſimum, id
ſæpius illi juſtiti? oprime convenire exiſti-
mabant. Sic in hoſtes bello captos quitlvis
ſibi ex jure licere putabant, quum pecorum
Ioco haberi ſolerent ab omnibus; quos pro-
inde ſervare in vivis, vel quomodocunque,
maximis etiam cruciatibus, necare victori
minime eſſet nefas. Fuerit ergo Davides
mitis humanus erga Iſiaelitas ſuos; ad-
verſus exteros, bello ſibjugatos, animum o-
rienti proprium, h. e. durum, immitem, at-
que adeo truculentiorem minime exuit.
Demonſtravit certæ illum erga Moabitas,
prælio ſuberatos, ouando eos, himi procum-
pere juſſos, ad funis menſuram interfecit,
ſervata vix parte tertia. 2) Non eſt noſtris
ex moribus judicium formandum de actio-
nibus orientalium. Quis hodie princeps
laſciviæ ſalacitatis notam apud nos eſtu-
giat, ſi tot alat uxores, tot peliices, quor a-
niſſe legimus Davidem, Salomonem, Re-
habeamum, Abiam Joaſum? Nec reperi-

mus

a) a. Sam. VIII, a.
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mus tamen usquam, eos pronterea a ſcri-
ptoribus divinis culpari. ay Abierat res illa
in morem publicum, ãtque ob hoc ipſum,
quum nemo illa offenderetur, crimine vaca-
re putabatur.

5. IX.Suppetit tamen aliquid, quod iſtiDavidis cru-
delitati (nam quo minus noſtra exiſtimatione
ſic vocetur, non intercedo) minuendæ poſſit
conducere. Scilicet non in populumAmmoni-
tarum univerſum diris illis ſuppliciis ſæviiſſe
arbitror Davidem, ſed in ejus tantura prin-
cipes, per civitates ſparſos, eos maxime, qui
auctores ſuaſoresque extiterant Chanuno, ut
tam ignominioſe haberentur legati a Davide

miſſi. Dicitur quidem Davides ſerræ cet.
ſubieciſſe P OPVLVM e civitatibus eductum;
ſed ut per populi vocabulum plebem hic de-
ſignari exiſtimemus omnem, nulla cogit ne-
ceſſitas. Solos enim ſi intelligamus proce-
res, ſenſum admittemus uſui loquendi He-
bræorum neutiquam repugnantem. Quo-
ties enim congregatus in codice ſacro arci-
tur populus, ubi maniſeſtum eſt de ſolis agi ſe-
nioribus atoue anriſtitibus, populum univer-
ſum repræſentantibus? Sit nobis in re no-

L 3 tis-a) Salomoni non tam copia uxorum atque pellicum
vitio vertitur, quam ſtudium plãcendi exteris, quæ
in ſllarum numero erant, nimium: quo factum
ſit, ut ſimulacrorum ſe tradiderit cultui LRegXI,3.
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tiſſima inſtar omnium I. Sam. VIII, 7. ubi Sa-
muel morem gerere jubetur POPVLO, re-
gem poſtulanti. At vero SENIORES Vo-
cati ruerant antea, verſu quarto, qui hic di-
cuntur populus. Quod autem Davides Am-
monitas cunctos intęrnecione haudquaguam
deleverit, ex hiſtoria palam eſt, prophe-
tarum e concionibus, quæ docent, diu etiam
poſtea ſuperfuiſſe gentem Ammoniticam. Sic
im iis, qui Davidi exuli alimenta abporta-
bant, b) Schobi reperiebãtur, Nachaſi filius,
qui ſratri Chanuno in imperio ſortaſſe ſuc-
ceſſerat. Amolſus propheta c) Rabbæ, urbi
Ammonitarum principi, exuſtionem, Regi
vero Principibus exilium minatur: repe-
titque minas easdem Jeremias, d) quod e-
giſſent Ammonitæ crudeliter cum Iſraelitis
trans Jordanem incolentibus, terrasque his
ſuas eripuiſſent. Et cum idem populus de
calamitate, Judæorum genti a Babyloniis illa-
ta, mirifice eſſet lætatus; hinc regionem ejus
deſolatum, Arabibusque occupatum iri nun-
ciat Ezechiel. Nehemiæ tempore Judæi
complures uxores duxere Ammoniticas, re-
prehenſi propterea a Nehemia caſtigatique,.
P) Ex quibus ſune clarum eſt, Ammonitas,
etiam poſt cladem illam, gentem fuiſſe ſatis

po-
b) 2. Sam. XVII, 27. 239) Cap. I, i4. 15.
q) Cap. XLIX, I.ſqq. e) Cap. XXV, 3. ſqq.
f) Neh. Xll, 23. 25
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potentem atque claram: fuiſſet autem pro-
fecto nulla, ſi ſupplicio quodam univerſili
plebejos juxta ac primores e medio ſuſtulis-
ſet Davides.

5. X.De verbis autem: 2tma Dr?|x Drm;m
facile adducor ut aſſentiar DANZ IO, ne-
ganti, indicari illis, quod per fornacem late-
vitiam traduxerit Davides, ſeu in illa com-
buſſerit Ammonitas. Cardo rei in voce
124m3 vertitur, quam Maſorethæ legi jubent
135852 quod vocabulum apud Jeremiamg)

Nahumum h) de fornace adhibetur, in
qua excoquuntur lateres. Videntur vero
illi non alia ratione ducti, niſi quod, ſi ex
nomine m, rex, Suſfixo tertiæ perſonæ
compoſita eſſet vox, ſcribi oportuiſſe judi-
carent D2b53, cum Suffixo maſculino, quia
ad Ammonitas ſocctaret Pronomen. Sed
hanc quidem difficultatem feliciter jam ſu-
ſtulit DANZIVS, i) allata in medium ob-
ſervatione de enallage Generis, in Suffixis
D haud infrequenti. Legi igitur com-
mode vox poreſt I?ànã, vertique una cum
ũid enim ſæpius ſigniſicare 3 CHRIS TIA-
NVS NOLDIVS h) egregie docuit) rege
ipſorum. Græcos interpretes quos, quia ver-

L 4 bag) Cap. XL, 9. h) Caj. UlL i4
i) Diſſert. cit. 5. XXXV.
K) In Concord. partic. ꝑ 147.
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ba ſic reddiderunt: dnyay”m dorã diæè æã
578ſ, eodem modo legiſſe apparet, quo
legi volunt Maſorethæ, non moror, quum
litteras illos figura ſimiles, in his etiam
2 D, ſæpenumero confudiſſe, ſaris ſit com-
perrtum. Qod autem verbis, B?N õV,
]?m3, non mortis ſupplicium aliquod, ſed
pœna ſiznificerur multo levior, illa puta exi-
Iii, vero mihi videtur ſimile, primum ob ſi-
lentium ſcriptoris libri prioris Chronico-
rum, l) qui, ſi igni etiam tradidiſſet Davides
Ammonitarum aliquos, procul dubio ipſ
quoque vel verbulo indicaſſet ſupplicium, o-
mnium ſane atrociſſmum, adeoque magis
quam cetera commemoratione dignum.
Quod ſi vero in exilium tantum nonnullos,

ſimul cum rege, pepulit, ſive in captivita-
tem abduxit, præteriri res poterat, quibpe
per ſe nota, quum in bellis orientalium ſere
omnibus ſolerer contingere. Neque enim
permanſurum in fide credebant victores po-
oulum devictum, niſi alio transſerretur, pars
ſultem ejus nobilior. Deinde Verbum õu&m
pa ſſim uſurpari conſtat de translatione, quæ
fit ex uno ioco in alium: quod exemplis
demonfſtrare, quia pervulgatum eſt, ſuper-
fluum ſoret. Iraque hoc voluiſſe credo ſcripto-
rem ſacrum, Davidem interfici curaſſe Ammo-
nitarum aliquos, alios vero, ſimul cum rege
ipſorum, ſecum abduxiſſeo. OB-

litanuml)] Cap. xX, 3:
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OBSERVATIO II.DE SPRETA AQVA SILOE.
Ad Eſ. VIIL 67. 8
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Quandequidem iprevit populus hicce aquam

Siloæ, fluentem ieniter, goudiumque illi eſt
cum Retzine filio Remaliæ Ideo adducet
Dominus ſuper eos aquam Fluvii vehemen-
tem atque copioſam, videl. Regem Aſſyriorum
omnemque eius gloriam, ſuperabitque omnes
alveos ſuos, lupra omnes ripas iuas exun-
dabit. Poſtea Judam permeabit, inundabit,
tranſihit, ad collum usque pertinget, alis-
que ſuis extenſis totam terræ tuæ latituũi-
nem implebit, o Immanuel

CONSPECTVS.
Aqua Slloæ iropice Regem notat duarum tribuum,

Huda Beniaminis, cum ejus copiis. Compa-
ratur vero ill; cum aqua Siloæ duplici de cauſſa-

l. 5 i 5I.
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Proprie aqua Siloæ h. l. rivus eſt, ex fonte

Siloa promanans. Situs fons ille in principio oc-
cidentali ejus divortii, quo mons Zionis Acræ
ab invicem divellebantur, ad angulum Zionis oc-
caſui ſeptentrioni obverſum. Siloam apud Jo-
ſephum tractus quoque urbis eſi, fonti illi vicinus;
quemadmodum apud Lucam, ubi turris õ
Siloam tribuitur: eit vero etiam piſcina. ſ. li.
Fons Siloa olim Gichon quoque appellatus muit,
teſtantibus paraphraſte Chaldæo, Iſaacide, Kim-
chio, Abarbanele Theodoreto. Convenit etiam
Gichoni ſitus idem, aui' Siloæ, Gichoni præſertim
inferiori. l. 4d fontem iſtum Reges Judao-

vrum olim perungebantur, boni ominis cauſſa, ut
regimen illis Aſignificaretur diuturnum. Carprovii
de unctione Rogum, ad fontem fieri ſolita, dubi-
tatio. Tollere hanc poſſunt Sauli, Davidis 4-
doniæ exempla. De Saulo enim Davide ad-
modum probabile eſt, illos ad fontem aliouem fu-

iſſe inunctos; de Adonia vero certo conſtat, eum
ad fontem quendam dignitatem regiam ſumſiſſ.
Fons erat Rogel, in Hieroſolymæ ſuburbanis, in
horto regio, urbi ad ortum. s. IV. Rivus, ex fn-
te Siloa derivatus, atque juxta totum latus occi-
4dentale Zionis arcisoue regiæ, ex parte ctiam
juxta latus auſtralè labens, aauam rontis ad pi-
ſcinam deducebat Siloam, Nebemiæ Schelach di-
ctam, quaæ Zioni ad auſirum erat, non longe ab
angulo noto-zephyrino. 5. V. Quoniam iritur
proxime hunc rivum iuxta atque fontem ſedem

r

h
ſuam habebant Reges amiliæ Davidica, iidemque
ad fontem illum un ione conſecrabantur; hinc
illos cum aqua Siloæ comparat Eſaias. Fluxus
aquæ lenis imbecillitatem reoni ſi>nificat. ò. VI.
Populus hic, qui ſpernere dicitur aquam Siloæ,

decem
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decem tribus Iſraeliticæ ſunt. ꝗ. VII. Contemtio
illa, gaudium cum Retzine, quale peccatum.
õ. VIlI. Pna Iſraelitis propterea infligenda. A-
qua fluvii non illa Tigris eſt, ſed Euphratis. As-
ria ad Euphratem usque tunc pertingebat. Lo-
cus Arriani a Gronovio temere ſollicitutus Fu-
bhratis exundatio ſub ſolſtitium æſtivum BPBN
foſſæ ſunt ex Euphrate ductæ. Innuit provheta,
extrcitum Aſſyriorum numeroſſiimum ductum iri
in Iſraelitidem. IX. Sed regno Judaico ca-
lamitatem minitatur ab Aſyrii? imminentem.5.X.
Gentes aquis apocalypſius etiam ſcriptor compa-
rat. Ejus comparationis ratio. XI. Mos Græ-
corum gentiumque quarundam aliarum, fluvios ſub
specic umana revræſentandi, ex Eliano. õ. XII
Declaratus q Vaiſantio. Xil.

ſ 36IAQua Siloæ, ſicuti ex ſequentibus rectis-
aæ ſime colligitur, tropice Regem ſignifi-
cat, qui juxta, aquam illam ſedem tunc ha-
bebat, h. e. Regem duarum tribuum, Juda

Benjamin, cum ejus copiis. Aquam e-
nim Euphratis, illi oppoſitam, propheta ipſe
de Rege exponit Aſſyriorum, hujusque ex-
ercitu. Oppoſitioni igitur ſua ut conſtet ra-
tio, per aquam quoque Siloæ Regem ſigni-
ficari oportet, in cujus ditione aqua iſta re-
periretur Eſt hoc adeo clarum, ut, qui
illud non agnoverint, in interpretibus ſint
pauci. Vnum hoc deſiderandum adhuc vi-
detur, ut, quare Regem Judæorum, ejusque

opes
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opes, cum aqua Siloæ comparet propheta,
picnius paulo, quam ab aliis factum eſt, ex-
plicerur. Mea ſic fert opinio, rationem
ſubeſſe dunlicem: unam, quod ſedi regiæ a-
qua illa eſſet proxima, eandemque a duo-
bus lateribus fere circumflueret; ãlteram,
quod ad ſcaturiginem ejus inungi ſolerent
Judæorum Reges.

ò. II.Aqua Siloæ capi poteſt tripliciter de
ea, quam fons ipie ſuo compiectebatur am-
bitu, (2) de illa rivi alicujus ex fonte iſto
ducti, de aqua piſcinæ Siloæ, in quam
rivus ille ſeſe exoneravit. Fluxus aquæ Si-
loæ quum tribuatur, qui fonti magis, quam ri-
vo aut piſcinæ convenit, non difficile judi-
catu eſt, rivum intelligi, ex fonte Siloa pro-
manantem. De cujus curſu ante quam con-
ſtare poſſit, ipſius fontis locum verum in-
veſtigari obortebit. Hunc verò ignorare
nos non ſinit JOSEPHVS, quando ſcri-
bit: a) H  7© TuęEI à ęaoLtuim
deayẽ, iv iouuw æv æ rĩę d” 5òrs ©Q/
xal 9] æãr; òo du5is©zw, nadiun ubxes
Audu. tu ubv æv æry, yrudids 5. næl mo-zu
doas, inariuv. Vallis autem T)ropœeon ap-
pellata, qua diximus ſuperioris civitatis col-
lem ab inferiori colle divimi, usque ad Si-

loam

a) De bello Jud. LV. e. IV. L
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Ioam protenditur: ita enim vocamus fontem,
qui dulcis eſt copioſus. Vallis iſta, quam
ex iis, qui caſeis conficiendis darent operam,
atque ſua ibi haberent domicilia, appellatam
volunt, juxta totam montis, cui urbs inſi-
debat, utriusque, Z:onis Acræ, per ur-
bem mediam procurrebat longitudinem, i-
nitium ſumens a latere occidentali montis
Moriæ, in tractu urbis orientali ſiti. Eam
igitur quando ad fontem Siloam deſiiſe tra-
dit Joſephus, puta ab occaſu, inferri ſane
hinc poteſt, fontem hunc colli utrique,
loco quidem medio, ad occidentem, ſive in
principio fuiſſe occidentali ejus divortii, quo
montes ambo ab invicem divellebantur. Con-
firmant ſirum eundem quæ mox addit Joſe-
phus. Murum enim antiquum, h. e. illum
Zionis, a turri Hippica, juxta vallem Caſea-
riorum ad auſtrum exſtructa, occaſum ver-

ſus, ad Eſſenorum usque portam, porrectum,
in auſtrum flecti ait vææ Znvàu J/
ſupra rontem Siloam. Ex quibus quæ colli-
gi poſſunt duo ſunt, fontem Siioæ juxta
eum montis Zionis fuiſſe angulum, qui oc-
caſui ſeptentrioni eſſet obverſus. In-
fra murum ſcaturiviſſe, quem eo loco de-
ſeribit Joſeplus. Nam illud væę ſenſu hie

ſumendum maxime proprio, ſic ut ſitum in-
dicet excelſiorem Superſtructus enim mu-
rus, uti eodem loco docet Joſephus, ipſi

colli
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colli erat; fons autem ex valle oriebatur ſub-
jecta. b). Vnde probabile ſimul fit, fonrem
extra urbis fuiſſe mœnia, at his tumen pro-
ximum. Quem ſitum Gloſſa Talmudis
eidem tribuit.  NM PD ”?Ywn

Siloa fons eſt, prope Hieroſoly-
mam. Omitto loca Joſephi alia, quibus de-
monſtratum ivit RELANDVS, d) fontem,
de quo agitur, extra mænia fuiſſe; præſer-
tim quum ſint in illis, quæ non tam ad on-
tem, uuam ad tractum aliquem urbis, Si-
Ioam dictum, aut ad ejusdem nominis piſci-
nam pertinere videantur. Ad certam quan-
dam urbis regionem, ex fonte vicino no-
men conſecutam, in parte ad occiden-
tem extrema, juxta ipſa ſitam mœnisa, reſero,
quod de Neapolitano centurione, urbem ad
Siloam usque circumeunte, narrat JOSE-
PHVS. e) Suaſiſſe nempe, ait, Judæos per
Agrippam regem, ut centurio ille, f) cum
uno tantum famulo, ad Siloam usque totam
circumiret civitatem, ut exoloratum habeat,
Judæos aliis quidem omnibus Romanis pa-

li rere
b) V. Iib. V. de Bello Jud. c. VI. p. 337-

In Succa fol. 48. col. I. ſub finem.
qd) In Palaæſi. voce Jeruſalem p. 558-
e) De Bello Jud. IIL c. XVI. 6. 2. 185.
f) Miſſus hic fuerat a Ceſtio, Syriæ præſide, apud

quem defectionis Judæos accuſaverat Florus, Ju-
dææ procurator, ut quo animo eſſent Judæi fide-
liter ei nunciaret.
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rere, in lolum autem Florum animo eſſe in-
ſeſto. Voluerunt igitur Hieroſolymirani, ut
Neapolitanus, cui hoſpitium ſortaſſe fuit in
regione urbis orientali, totam peragraret
urbem, ad extrema usque, Siloam nuncupari
ſolit. Eodem, mea ſententia, ſpectat, cum
Romanos urbem inferiorem, ſive Acram,
incendiſſe reſert, ad Siloam usque. 2) Ex-
plico hinc verba Chriſti. h) H ixiioi &i diuæ
iai duvò, i& J5 inin o ngvę iv 7ũ Ziãmu,

nal duinviv dutdc, doniiva õn toi 4u-©*
iyivovro maeæ wòvrug diSen ę TEꝗ nœnα”
iv ſiguca Miu. Aut decem illi octo, ſupra
quos cecidit turris in Siloam, occidit illos:
putatisne peccatores eos fuiſle magis, quam
homines ceteros, qui habitant Hieroſolymis.

Turrim ſonti Siloam ſuperſtructam, aut ju-
xta piſcinam ejus nominis exædificatam fuis-
ſe, nullo ex indicio conſtar. Non video igi-
tur, quum homines illi oſtodecim, caſu
turris oppreſſi, in habitatoribus Hieroſo
lymæ maniſeſto numerentur, quomodo illud
i 7ò Eidu exponi poſſit aptius, quam de
tractu aliquo urbis, nomen iſtud gerente.
In quo tractu, quippe muris proximo duo-
bus, uno ad Zionem, altero ad ad Acram per-

ti-
Ilã

EE

8) De Bello Jud. L VI. c. VII.h) Apud Lucam Evangel. c. Xlll, v. 4
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tinente, ĩ) turres extitere complures. Nam
turribus quidem mœnia urbis ſic abundabant,
ut numerarentur CLXIV. k) Porro locus
Joſephi ille, quo muri antiqui, Zionem cin-
gentis, pars a Siloa, rendere dicitur ad or-
tum, ad quem pariter provocat Relandus,
de piſcina potius, quam de fonte agit Siloæ.
En ipſu Hiſtorici verba: Kætũx. à  ub æſ-
pv T°v  dvo æòm nai 1 utyæ rixes dxe æ
Kideũio nãt dęxdis ntixs, soor duò tũ Jiaud-
dianãdu]o iic dvarohs.. Tenebat autem Si-
mon quidem ſuperiorem civitatem, murum-
que magnum usque ad Cedronem, antiqui
muri quidquid a Siloa flectitur ad orientem.
Non poſſunt hæc niſi de piſcina Siloæ capi,
de qua infra exponemus pluribus, neutiquam
de onte, quippe enjus ſeparatim mox me-
minit Joſephus: gævxs à vi unryiv, nal
 angav. Tenebat etiam fontem Siloam,
Acram.

6. III.Fontem Siloæ Gichonis quoque nomine
olim fuiſſe appellatum, a Doctoribus Judæo-

rum
i) Sumimus hic, rationibus adducti gravibus, mon-

tès Lionis Acræ ita ſibi fuiſſe oppoſitos, ut hic
in ſeptentrionem, ille in auſtrum ſpectaret, ſe-
icus ac Licur?roorvs, CELLARIVS horum-

que ſequaces cenſuerunt.
K) V. JosEPHI de Bello Jud. LV.c. V.5.3.
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rum non ſpernendæ auctoritatis traditum
eſt. Principem hic ſibi locum ſuo quodam
merito vendicat paraphraſtes Chaldæus, qui
in mundato Davidis: 1) Pæ =25
by ua mw ’ræ DR) DD;) )u
P R =rmmm usN m|Sumite vobiſcum ſervos heri veſtri, impo-
nite Salomonem filium meum mulæ neæ
deducite eum ad Gichonem, poſtrema hæc:
deducite eum ad Gichonem, ſic tranſtulit:

N P” deducite illum ad Si-loam. Aſſentiuntur huic interpretes recen-
tiores, nominatim R. SAL. ISAACIDES,
R. DAVID KIMCHI, ISAACVS ABAR-
BANEI, quorum poſtremus ad l. e. hæc an-

notavit: ” y æ 7rmYW m mn
a]3 BEESE32 lnva ib
Juſlit præterea, ut deducerent illum ad Gi-
chonem Hic Siloa eſt. Vocatus igitur fuit
nominibus duobus. Fuiſſe ex Patribus, quos
vocant, eccleſi? Theodoretum eadem in o-
Dinione, Relandus l. c. obſervat. Extat enim
hæe illius commentatio: m) Ex&duara à
ral 5v Siudu ſnav; à 6e dyav uingo higwnãs
dr naricam, à inuòi nuit dvrò i' dòa;
ĩtuen duoiium, donig ò Niires. Siloum ap-

Pars x. M pel-
r

J) IReg. L, 33
m) Quæſi. a ii Iil lb. Regum
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pellarunt Geon, vel ironice, quod parvus es-
set (adeoque longiſſime abeſſec a magnitu-
dine Nili, cui ab auctoribus nonnullis Gi-
chonis nomen tributum fuit) vel quod, uti
Nilus, ex locis obſcuris ortum traheret. Ne-
que vero his tantum teſtimoniis res nititur,
verum etiam ſitus convenientia. Situs nam-
uue Gichon muro, latus civitatis Davi-
dis, ſive arcis regiæ, occidentale claudenti,
ad occalum. Indicat hoc hiſtoricus ſacer
verbis: n) Wu ”æſ FEœ m  V™Bn u3 æ5;” rœa mu nve
Quæ ſic interpretor: Poſtea exſtruxit ũn-
ſtauravit) Manaſſes murum exteriorem urbis
Davidis ad occaſum, ?ROPE Gichonem, vel

INDE A GICHONE (nam hoe quoque
V paſſim ſignificat) o) qui eſt in valle,
ad eum usque locum, quo per portam introi-
tur piſcium. Vrbem Davidis, ſivè arcem re-
giam, in loco montis Zionis editiſſimo, eo-
que occaſui, quam ortui, propiore, poſitam
miſſe notiſimum eſt. Porta piſcium,
ſicuti hoc ipſo ex loco intelligitur, in muro
Zionis occidentali erat, ſeptentrionem ver-
ſus. Per murum exteriorem ciyitatis Davi-
dicæ partem intelligo muri. ejus,. quo mons

Zionr æ El LlEVI
n) 2. Chron. XXXIII, i.. E——]

o) V.NOLDIVS in Concordant. particul. p. 44.
Py V. ARISTEAM de LXX. Interpret. ꝑ. 265. edit

Av Dale.
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Zion univerſus cingebatur. Muro ſcilicet
duplici circumdata arx erat, uno proprio,
qui arctius illam concludebat, altero, ouem
cum tota civitate, ſuperiore, uti Joſephi æ-
tate vocabatur, Zioni ſuperſiructa, habuit
communem, de quo pluribus JOSEPH VS.

Hic in ipſa montis, ſive collis, torius ora
tuerat eductus. Conſequitur ergo ex his,
Gichonem, de quo ſcriptor ſacer modo ex-
citatus loquitur, muro Zionis extimo ad oc-
cidentem fuiſ=e. Quum vero Gichon alibi
r) memoretur ſuperior, eaque appellatione
ad inferiorem aliquem reſpiciatur; inferiora
autem ibi dicantur ea. quæ magis in ſepten-
trionem vergunt: Gichones crediderim duos
fuiſſe, ambo ouidem arci regiæ ad occaſum,
ſed ita diſpoſitos, ur ſuperior angulo Zionis
noto- zephyrino, inferior zephyro-aquilo-
nari eſſet proximus. Atque hunc quidem
pro eodem habeo, qui Siioæ etiam nomen
retulit.

6. IV.
Ad illum igitur, quem adhuc inveſtigavi-

mus, fontem reges Judæorum inde æ Salo-
mone oleo perungi ſueviſſe ſacro, inaugu-
rationis cauſſa, tradunt Judæorum Magiſiri.

M 2 Col-q) Lib. V.ae B. .c. IV. ſ. æ.r) æ. Chron. XXXII, 30. Obturavit Hiskia,exitum a-
quarum Gichunis ſuperioris, easque derivavit de-
orſum, ad occqſum urbi Davidis.
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Colligunt illi hoe Salomonis ex exemplo,
quem Davides, cum regem conſecrari veilet,
ad ſontem deduci juſſit Gichonis, oleoque a
pontiſice pertundi: quod factum.s) Nec
ineptam ſane Talmudiei Doctoresque alii
ejus conſuetudinis afferunt rationem, con-
tendentes, fieri id ſolitum boni ominis caus-
ſa, ut ſignificaretur. quemadmodum aqua
fontis (paulo profundioris largiorisque)
perennis eſt: ita regimen novo regi diutur-
num fore. Talmudici: t) 'N 3 un
1 rVU8  r] 5ohrn æ rrenEE BSE BBECEEẽatã
 Tradunt Doctores noſtri, non ungi Regem,
niſi ad fontem (Gichonis, ſive Siloæ,quo non
erat Hieroſolymis nobilior) ur in longum
protrahatur imperium illorum, ſicut dicitur:
Deducatis eum ad Gichonem. Rem quidem
in dubium revocat JO. BENED. CARP-
Z0VIVS u) propterea, quod a Rege uno
ad omnes legitima non fiat argumentatio.
,Si inquiras, inquit, accuratius, non omni
æres dubio caret; neque ſolida ſatis conje-
,ctura eſt priſci illius, quem putant, ritus ex
,uno hoc exemplo Salomonis, ad fontem
,Gichon deducti, ad quod Rabbini provo-

ncant,
s) I. Reg. I, 33.34: 38. 39-t) In Crituth fol 77. col: 2. Cf. MAIMONIDEM iò

Hilchot melachim e. L. ſ. i.
1) In notis ad Sehickardi jus regium Hubr. p. ũ.
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,cant, cum in aliorum unctione, puta Sau-
»ſis, x) Davidis, (quem ter unctum ſuiſſe in-
,,ſerius annotabimus) Isboſeih, y) Joaſi 7)
,de hac ad fontis ſeaturiginem deductione
,nihil quidquam legamus. Non ergo ex u-
,O illo exemplo regula poteſt confici:
,ſuerunt forte Davidi ſuæ cauſſæ, cur filium
,Sãlomonem iſto tempore ad fontem hunc
»ungi voluerit.,, Meretur, puto, res paullo
conſiderari attentius, quum momenti eſſe
videotur non plane nullius. In quæſtionem
igitur hoe venit, an ad fontem aliquem re-
ges Judaici inungi ſueverint? Non videtur
Carprovio, quia neque de Sauli, neque de
Davidis, neque de Isboſethi, neque de Joaſi
unctiond, ad ſontem ſacta, quidquam ſit pro-
ditum. Verum ad Saulum quod attinet, in-
telliget credo qui nurrationem de unctione
ejus curate expenderit, negari adeo ſecure
haud poſe, unctionem illam ad fontem
quendam fuiſſe ſuſceptam. Neque enim ob-
ſcurum ex illa eſſe poteſt, Samuelem eodem
in loco oleum in caput Sauli effudiſſe, quo
in puellas inciderat Saulus, ex urbe Samue-
lis patria, aquæ hauriendæ cauſſa, egreſſas; a
quo ſane loco fontem puteumve aliquem
haud procul oportet abfuiſſee. Obviam e-

M 3 nim
x) I. 8am. X, I.
v) 2. Sam. Ii, 8. n.
2) 2. Reg. XI, 12 &2. Paral. XxIſ, u-
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nim factus ſuerat Saulus puellis iſtis juxta
aſcenſum, qui ad urbem ducebat, a) ſitu præ-
ditam excelſo. Atqui eodem in loco Saulum,
ex urbe aliquantum deductum, ſubſiſtere

juſſit Samuel perunxitque. D) Magna ergo
hinc ſimul oritur ſuſpicio, regem inter Sau-
Ium atque Salomonem medium, videl. Da-
videm, non ſine unctionis ad fonrem factæ
cærimonia fuiſſe conſlecratum Vnctus is
fuit bis Hebrone, c) quæ urbs fonte aliquo
inſigniori minime caruit. Non urgebo nunc
uiv uryn iv XeBeòu, fontem Hebvonis illum,
ad quem JOSEP HVS d) Johannem ac du-
ces, qui cum ipſo erant, offendiſſe narrat
Iſmaelem, Gedoijæ interfectorem. Novi e-
nim eſſe, qui pro nę” æ æ” iv xeſRgĩu le-

gi volunt apud Joſephum, æeòc vũ anẽ ib
raQaãu, nec male quidem, quia Jeremias e)
rem illam juxta Gibeonem contigiſſe refert.
Piſcina Hebronis, ad quam ſuſpendi juſſit
Davides f) Rechabum Baanam, qui Isbo-
ſethum interfecerant, caputque ejus ad Da-
videm attulerant, arguere forian poterit, fon-
te quodam abundantiori, quod genus in illis
alioqui terris non admodum frequens erat,
urbem illam haud ſuiſſe deſtitutam. Piſcinæ

lil enim

a) I. Sam. IX, u ſuq.- b) I. Sam. X, I.
c) 2.5am. II, 4. V, 3. ĩld) Antiqu. Jud. LX. c. IX.5.5.
e) Cap. XL, i2. f) 2. Sam. IV, i12.
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enim ex aqua fontis alicujus divitis, ad illas
deducta, ut plurimum colligebantur. Isbo-
ſethus prorſus non videtur unctus, quod
non ab ejus, ſed a Davidis partibus ſummus
ſtaret pontifex, a quo ſolo actus iſte poterat
ſuſcipi. Joalum neceſſitas quædam flagita-
bat in templo ungi. Alibi enim id ſi fieret,
periculum ab Athalia regina metuendum e-
rat maximum. Mirum vero non cogitaſſe
eruditiſſimum Carpzovium de Adonia, quem
aperte docet hiſtoria ſacra dignitatem regi-
am ad fontem aliquem ſumſiſſe, adjutum qui-
dem ab Abiatharo vontifice, qui unctionem
non videtur omiſiſſe. Fons erat Rogel, jux-
ta quem epulum auſpicale, pro more, g) in-
ſtruxit Adonia, atque iis, qui partibus ipſius
faverent; præbuit. h)Hunc ſontem proximum
ab oriente fuiſſe valli Hinnom, urbi Fiero-
ſolymorum partim ab ortu, partim ab auſtro
adjacenti, ex Joſ. XV, 7. intelligimus. i) Re-
motus igitur longe non fuit a monte olivi-
fero; Hieroſolymis ad orientem oppoſito.
JosE? HVS fontem illum in locis collocat
ſuburbanis, ſpeciatim in horto regio. k) a-
duiſæ, inquit, ræeavaæuiu ddinvo io æũ
mi©£ę nagę m nyn, v b ũ Baciuẽ næ-

M 4 eadi-
g V. Obſerv. philol. p. IX. ObſV. 6. IX.

n RI  Joſxvi, i6.I. e”g., o. 1K) Antiqu. fud. LVIL c XIV. ſ. 4.
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ęis Jolouũos, n. 7. Cum autem Adonias con-
vivium appavaſſit exira urbem ad fontem,
qui eſt in horto regio, eoque fratres ſuos o-
nmes, præter Salomonem, vocaſſet. cet. Hor-
tum regium in ſuburbanis fuiſſe ortum re-
ſpicientibus, Zedekiæ hiſtoria facit veroſimi-
le. Is enim Rex, fuga, poſtquam urbem Ba-
bylonii perrupiſfent, ſalutem quærens, Jor-
danemque petens, eã elapſus ex urbe via eſt,
quæ ad hortum duceret regium Ambages
vero omnes in fuga illa vitandæ quum es-
ſent, propter Chaldæos urbem undique ob-
fidentes, viam, quam iniit Zedekias, recta in
ortum ex urbe tetendiſſe perquam eſt pro-
babile. Attigit etiam Zedekias, via iſtac fu-
giens, planitiem Hierichuntis; ſed captus in
hac ipſa a Babyloniis fuit, eum inſectan-
tibus.  Reges igitur habemus quatuor,
qui ad fontem vel certo, vel probabiliter
ſiltem dici poſſunt uncti. Quod autem pri-
mis accidit, id poſteriores quoque. ſibi ut
fieret, quis dubitet curaſſe Non ſolet qujd-
quam ſervari renacius, quam inauguratipnis
cærimoniæ primitus inſtituræ ufurpatæqueſ
Quod ipſum credibile nobis etiam racit, ſuc-
ccſſores Salomonis non ad alium, niſi ad Gi
chonis, ſive Siloæ fontem, unguento ſacro ſe
perfundi voluiſſe.

§V.
1) a.”eg MaV. 4.5 6. ſerem. XXXIX, 45



oqua Siloæ. 195
ò. V.Ex fonte Siloæ rivus deductus ſuerat, a-

quam ad ejusdem nominis piſcinam perve-
hens. Hujus piſcinæ mentionem bis m) ſa-
cit Johannes Evangeliſta, narrans, juſſiſſe
Servatorem hominem illum coecum, I cujus
oculis coenum illeverat, in piſcina Siloa ſe-
ſe abluere. Apud Nehemiam n) nun ro2
piicina Schelach abpellatur, nomine n
Sthiloach, admodum aſfini. JOSEPHVS O)
niv Sohouũa; no vuòav, piſcinam vocat
Salomonis, ſi modo recte ibi ſcriptum ſit Jo-

Douũnes, nec legi potius debeat æwãu. Quic-
quid vero hujus ſit, ex ſitu certe cognoſci-
tur, piſcinam Schelach, ſeu Siloæ, piſci-
nam Salomonis unam prorſus eſſe eandem-
que. Nehemias enim piſcinam Schelach in
vicinia locat urbis Davidicæ, prope gradus
illos, per quos ad hanc aſcendebatur. A-
git vero Nehemias loco iſto de iis, quæ in-
ſtauratã ſint a latere urbis auſtrali. Ex quo
patet, gradus ad arcem ducentes ad auſtrum
fuiſſe arcis. Et quoniam arx ipſa in parte
Zionis occidentali condita fuerat; conſęquens
hinc eſt, piſcinam Schelach ab angulo Zio-
nis noto- Zephyrino haud procui abſuiſſe.
Eundem vero plane ſitum Joſephus piſcinæ

M 5 attri-
m) Cap. IX, 7.1
n) Cap. III i15.

o) De hello Jud. L V. c. IV. 5.2.
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attribuit Salomonis. Scribit enim ꝑ) mu-
rum Zioiis, poſtquam in auſtrum procurre-
re deſiiſſet, rurſus in orientem flecti iæ æv
Eorouũro nouuiięuv, adpiſcinam Salomo-
nis. Propinqua igitur hæc extitit flexui mu-
ri illi, qui angulum formabat noto- zephy-
rinum. Quod ſi cum illis conferas quæ lo-
co Joſephus habet alio q), ubi Siloæ nomen
diſerte exprimit, dubii remanebit nihil. Aę-
Eduno ànò æũę Acœvęſu mæęuBo©ĩ, na&
n duròę irgœroidivivo, inl æ nœVvbσ Kao-
noMv ĩtys v6 nãtxo;, Wò6 diè æã ’adqãv0 int æ
EAaũò ogo5, iiva dvanduntòr xarè uionuiav
veqauſdvu æ òęoc àxei eĩę NegięiòG ææA-
uivms wiręus, ve ibnc AdQov, b ixſuurai 7 na-

Euòu Qdęayyi. nanidw iunſuc e-
u, iui5 a ũs nyũę navin òdeayyæ Foa-
cto autem (nuri circum urhem ducendi) ini-
tio a caſtris Aſyriorum, ubi ipſe (Titus Cæ-
ſar) tendebat, ad inferiorem Cænopolin (per
latus ſeptentrionale) murum ducebat, hinc
(ad latus orientale) per Cedronem ad olivarum
montem. Dein revertens (ad latus auſtrale
flectens) a meridie montem complectitur us-
que ad petram, quæ Periſtereonos vocatur,
cique proximum collem, qui alli juxta Silo-

am

P) De bello fud. 1V. e. IV. 6. 2.
9 De hello Ind. LV. e. XII. 6. 2
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am (piſcinam) imminet: cumque inde diver-
tisſet ad occaſum, ad vallem fontis iloæ)
deſcendit. Eſt hinc, puto, ita apertum, ut
quod maxime, piſcinam Siloam non mul-
tum remotam fuiſſe ab illo, quem diximus,
angulo, in auſtrum zephyrum ſpectante.
Ac liquet tandem ex hiſce omnibus, rivum
ex fonte Siloa prodeuntem, ad piſcinam
Siloæ pertinentem, præter totum meaſſe la-
tus occidentale Zionis, adeoque arcis re-
giæ, præter partem aliquam lateris auſtra-
lis, ſic ut extrinſecus totam fere arcem cin-
geret. 5. VI.

Quodſi jam duo hæce conſiderentur, pri-
mum Reges familiæ Davidicæ conſecrari un-
ctione conſueviſſe ad fontem Siloæ; deinde
rivum ex fonte hoc promanantem, totam
fere ſedem regiam, exreriora ſi ſpectes, au-
ſtro zephyro obyeiſa, ambiiſſe; in pro-
mtu erit ratio, quare Rex Judaicus, ejusque
exercitus, cum fonte rivo illo compa-
rentur. Nimirum fons iſte quaſi dare reges
cenſeri poterat genti Judaicæ. Redibant enim
ab eo regno præſicilndi cum poreſtate
auctoritare pleniſſima, qua ante unctionem
nondum fruebantur. Cum rivo autem, ſive
fluvio, coetum quendam gentis, prope il-
lum incolentis, conſerre quare ſueverint Hæ-
bræi, inferius, ꝗ. XI, explicabimus. Fluere

vero
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vero dicitur aqua Siloæ leniter, quod abs-
que inſigni quodam ſtrepitu, certe tali, qua-
lem fluvius aliquis major rapidiorque, e. c.
Euphrates, concitat, laberetur rivus, quippe
tenuis, magnaque undarum copia minime
tumidus. Figura autem hæc eſt regni Juda-
ici, exigui valde imbecillis. Valdope-
re enim attenuatum fractumque illud tunc
fuerat bellis vexationibusque nlurimis, tum
gentium exterarum, tum ĩpſorum quoque
Iſrãelitarum.

S. VII,
Illa igitur imbecillitas in cauſſa erat, cur

Regem Judaicum, ejusque copias, aſperna-
rentur Iſtaelitæ, ſive tribus decem, ad regnum
Iſtaeliticum pertinentes. Nam has quidem
a propheta per populum hunc deſignari, nul-
lus dubito. Conatus uidem eſt CAMPEGI-
VS VITRINGA rationibus undique conoui-
ſitis oſtendere, voces ſm Bn, populus hic,
non ad Iſraelitas ſpectare, ſed ad Judæos.
Præcipua earum eſt, quod verſu etiam un-
decimo duodecimo Judæos nropheta per
voces denotet easdem. Eſto hoc, quamvis
tortaſſis alii verſibus memoraris de Iſraelitis
agi exiſtimaturi ſint; at non efficitur tamen
inde quod vult Vitringa, quia non ejusdem
orationis ducitur filumm Nam inde a verſu

nono concio incipit nova, tempore oc-
caſione prorſus alia habita aut ſcripta. Poteſt

autem



aqua Siloæ. 1I89
autem in ſermonibus duobus formulæ unius
vis diverſa eſſe Eſt præterea phraſis illa ſic
comparata, ut pro geſtus, cum quo prolata
fuit, ratione populum ſignificare poſſit mo-
do hunc modo illum. Finge tibi prophe-
tam, Hieroſolymis verſantem, voces haſce
nm Dyn manu ſeptentrionem verſus exten-
ſa pronunciare; populus demonſtrabi-
tur Iſiaeliticus. Finge vero manum ad
auditores, in templo, vel in loco publico
alio, præſentes, exporrigere; Judæos in-
dicabit. Clarum vero hoc loco eſt, ſermo-
nem prophetæ de populo eſſe, Retzinis

Ręmaliæ purtibus favente addictoque: at non
favebant Judæi, qui Regem utrumque ho-
ſtem tunò habebant. Neque minus maniſe-
ſtum, loqui vatem divinum, de populo cujus
regionem copiis ſuis inundaturus Aſſyrius
eſſet prius, quam Judæorum regnum: quod
rurſus non niſi in Iſtaelitas quadrat, quorum
terras pridem occupaverat Salmanaſſar, cum
Judæam infeſtaret Sancharibus.

ò. VIIL.
Populus igitur Iſracliticus eſt, qui aquam

Siloæ leniter ſluentem ſprevit. Sprevit au-
tem, quando foedus cum exteris, nomina-
tim cum Syris, quam cum Judæis fratribus,
(quod imbecilliores hos judicaret, quam ut
juvare ipſum aliqua in re poſſent,) jungere

nma-
r
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luit. Crimen utique hoc erat minime leve,
quia lex omni cum gentibus exteris com-
mercio, nedum ſocietate, Iſiaelitis ſevere
interdixerat. Pœna igitur deſtinata illi crat
graviſima. Sign ficarur vero ipſum illud
fœdus Syriacum per gaudium cum RetZine.
Gaudebant ſcilicer lſiaelitæ enixe, ſe cum Re-
1Zine, Rege admodum potente eſſeẽ, ſive fa-
cere, h.e. ſocictate ejus frui, unde auxilium
exſpectabant, reipublicæ ipſorum ſulutem at-
que ſecuritatem conſervaturum pariturum-
que. Dicere cum Vitringa, contemtionem a-
quæ Siloæ ad Judæos, gaudium vero cum
RerZine ad Iſiaelitas pertinere; id vero eſt
ſuhjectum orationis citra omnem neceſſita-
tem, citra indicium prophetæ ullum, va-
riare.

 IX.Pœna Iſiaelitis, propter conſilium illud
pravum perverſumque, infligenda his expri-
mitur verbis: B?V PPVH æ P
mUN m5 PN D)Y D)€Ym mem 5 ny 1æ Y]æ ?m ™ã ])ꝑ æ

B. Propterea adducet Dominus ſu-
per eos aquam Fluvii vehementem atque co-
pioſam, Regem Aſyriæ, cum omni ęjus glo-
ria, ſuperabit omnes alveos ſuos, ſupra
omnes ripas ſuas exundabit. Aquam Fluvii
illam eſſe Euphratis, qui, ob magnitudinem

in-
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inſignem, in ſacris litteris paſim r) V7,
fluvius vocatur æar iẽoxm, apud plerosque
in conſeſſo eſtt JOHANNES quidem CLE-
RICVS Tigrim exiſtimat intelligi, quod de
copiis agatur Aſſyriacis. Sed meminiſſe de-
buerat vir doctus, ditionem Regum Aſſyrio-
riorum illo quidem tempore ad Euphratem
usque pertinuiſſe, nomenque Aſſyriæ, quam
alioqui Tigris ab occaſ terminabat, adeo la-
te interdum patere, ut toram etiam compre-
hendat Meſoporamiam, Tigri Euphrate
intercepram. Qua notione laxiori apud Ar-
rianum quoque ocuurrit, qui quo loco Eu-
phratem deſcribit, inter cetera ait: s) Yææ-
BãAu vmdę vãę qxòas ic :v yĩ æ AccvęſæV,
littoribus excedens inundat terram Aſyriam.
Idem antea: t) Tãv yd i norauò? 15  Ev-
cir nael aã Tlymvos, òi æiv uion còũò Acou-
plav dubioysow œ xal æ dioua Miconorauſæ
meòę rũòv inixueſo uxniũead ò ub Tũę mo”
7 r|œrioræę} piov 75 Ev;:”œ diòęr dãs vr nor-
ę in v8 EUQęãæ i quròv dtxerui. Ex duobus
ſluviis, Eupbrate nimirum Tigri, qui As-
ſyriam interjectam terminant (unde Me-

lopo-
r) Multis tamen in locis arn Jordanem deſignat,

quod ex rebus circumſiantibus peritus lector faci-
le dijudicabi.3) Lib. VIL de expedit. Alex. M. p. 302. edit. Gronov.

1) Pag a81.
3l
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ſopotamia. ab indigenis vocara eſt) Tigris
quidem, Euphvate multo humilior, multos al-
veos ex Euphrate in ſe recipit. Non erat cur
vocem aęvgiar hic Iollicitaret GR ONO-
vIVs, murandamque cenſeret in Zuęlav, ni-
xus auctoritate codicis mscti unius, nec mi-
nus eo, quod Aſſyriam Arrianus aliam non
norit, niſi quæ ultra Tigrim verſus orientem
patet. At quam lubricum ſit poſterius, vel
prior ille, quem atrulimus, Arriani locus do-
cere poteſt. Nam diſerte ibi Euphrates rer-
ram inundare dicitur Aſrian. Addi huic
poteſt locus etiam alius, u) quo, niſi quis
rurſus Pallacopæ alveum obſtruat, ita ut jux-
ta ripas repulſa manet aqua per alveum, Eu-
phratem ſic evacuatum i dicit, ut Aſyrio-
rum campi ab eo irrigari nequeant. Taceo,
EVS TATHIVM; x) quod ipſe fatetur
Gronovius, haud legiſſe aiiter apud Arria-
num Rem vero ipiam, ſcilicet Aſſyriæ ap-
pellationem ad Meſopotamiam quoque ex-
tendi, JOANNES etiim TZETZES V)
ſuo confirmat teſtimonio:

AGœuęòr uiv Abyorrai ii Miconora”ttai,
Evgo ò nòveic òi ivids Xavſ nal A'dãr.

Aſ?-
u) Lib. VII. ꝑ. 303.x) In Commentar. ad DioN” Perieg. p 244. edit,

Oxon. 1697.
v) In Chiliad. Hiſt 45.
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Aſyrii quidem dicuntur Meſopotamitæ,
Syri autem omnes, qui ſunt intra Caſium

Libanum.
Imperium Aſſyriorum illa ætate adeo late
diffuſum erat, ut Babylonia Meſopota-
mia eidem ſubeſſetl. Limitem ergo ab oc-
caſu fluvium habebat Euphratem. Porro Eu-
phrati etiam egregie convenit, quod de flu-
vio alveis ſuis exceſſuro, ſupra ripas ſuas
exundaturo prænunciat Eſaias. ARRIA-
NVS: 2) O va?r Ev&”ãrns morauò5 pbuv iu ũõv
Aguiſ] beꝗv xuuũo; ui dop ęxweũ? nur”è
xd txòas, lia ò3 è nor”ã àivo àurò vã òduvos.
7eos vwocor;, nat worò ò ud iææ vi
vgondãs, devas 7ã &ioc õ hog inięęiQu, uivag
i inigurai nœl driu'æ§ar; vnig rãę ſxòac i™
mv y viv Avœvęlav. Txãẽura yępr di xious,
di iul niſ òea uòic Aguſo” nœæuvas
duguow duròs v Udup in ubyaròu imuorĩę ięh

ui ti diæsopũoœs durov nœr|ẽ v ſeanira;
is œ ẽxn v iuvęidiu à /ã Muvas. Euphrates
ex montibus Armeniis fluens,hiberno tempore
iiitra ripas labitur, utpote non multum aquæ
trahens: ineunte autem vere, multoque ma-
gis ſub ſolſtitium æſivum grandis incedit, ri-

Pars X. N pis-
2) Lib. VIL p. 303.
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pisque ſuperatis Aſſyriorum campos inundat.
Tunc enim nives, in Armeniis montibus li-
quatæ, aquas ejus mirum in modum augen.
atque ita in magnam altitudinem elatus u-
niverſum civcumjectam regionem obruat, niſi
quis eum diducens per Pallacopam in lacus
ac paludes eum exoneret. TACITVS: a)
Nunciavere accolæ, Euphraten nulla imbrium
vi, ſponte in immenſum attolli. Innuit
igitur propheęta, Euphratem ſic inundaturum
eſe, ut ſo’eãt verno tempore, circa æſſa-
tis initium. Superaturum enim omnęs
258æ alveos ſuos, exceſſurumque ſuprã
i (xòæs) rivos ſuos. Per BPEN ros-
fas potiſimum intelligo ex Euphrate du-
ctas, quas accolæ, agrorum rigandorum
cauſſa, fecerant. A Græcis luncupantur d-
evxi. De his LIBANIVS: b) Mẽvi5o5
duvòę dusã vtura æòv nqu”ò õuſęa Audvv ĩis

Ainodoun-
Siir4n. O  mig àdurò yuęvò dluxas ?iòn
nat ?l&w naravtuvo5, dunòæ aiyòæt©i æũ Ni-

r xęẽar ut Jvo nũ wovauꝗ€. Maximus au-
1em evadit Euphrates, quando imbres verni
nivem in Armenia, per niemem coacervatam,
in aquam reſolvunt. Agricolæ vero, circa
illum habitantes, ductis ex æo hinc inde foſs,

eodem

a) Amal lL. VI. c. XXXVII.
b) Orat. tomo IL ꝑ. 313-
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eodem modo utuntur fluvio, quo Nilo Agy ptii.
ARRIANVS eisdem de foſſis: 0) O à Ev-
Qcctn usrbuęò” u eũ nal looxbidns naaxĩ ǽ
vi, nal d-quxic n mOMæl à® lviã nt-
uòmua:, di ubv diuoi, dò àv uòętuòſlai ò naę
incitigœ òniuior vę ò nal 7ę[” naigv 5oi'm-
5ai, onòr cſlcw duro; iidiãę ſxoi, is æ indi-
diiv viv xeav 5 ylę inai æ 5word vi dum
i& Qui5) nal ãtus i à worò ſduę ò E;ã@ ĩ-
Xiurav, nal rvaæyòons ic rãto, ru5 ànoãue|i.
At Euphrates per altiora loca labitur,
paim ſuis aquis terræ, quam alluit, altitu-
dinem exæquat, multique ex eo ALVEI de-
rivantur alii quidem perennes, ex quibus
utriusque riæ accolæ aquam petunt, aiii cer-
to tempore fiunt, cum aquæ ad irrigandum
tervam inopia premuntur (ravo enim iis in
locis imbres e cœlo cadunt) quo fit, ut in a-
quam non omnino magnam, vadoſum alio-
qui, Eupbrates deſinat. Hos igitur intra al-

veos, ſive has intra foſſas, undas ſuas Eu-
phratem minime contenturum nunciat pro-
pheta, ſed illos ſuberaturum, ſic ut terras
etiam remotiores, in his ſpeciãtim Iſtaeli-
taròm regionem, atuis ſuis oppleat. Effi-

giat 11Aſ
tutem imagine Hoc vates ivinus regem
yriorum, copias in regnum Iſaeliticum

N2ę nume-
c) Lib VIL p. a5a.
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numeroſiſſimas ducturum, quæ, tanquam e-
luvio quædam, regionem obruant vaſtent-
que. Exercitura illum  gloriam vocat,
quod ſolerent reges orientis, expeditionem
ſuſcipientes, in exercitu ſuo, omnique appa-
ratu bellico, divitias ſuas ſplendoremque
Iuum ſuperbe oſtentare, ſicuti exemplis te-
ſtimoniisque abunde declaravit Campeg. Vi-
ringa.

5. X.Hactenus quidem ad Iſraglhitas pertingnt
ſfingula3 nunc Judæis etſam calamitatem
minitatur ab Aſſyriis imminentem. Merue-
rant hanc Judæi ſimili crimine. Socieratem
enim cum Aſſyriis contra Iſraelitas inierant,
tempore Achaſi, qui muneribus Tiglatpiles-
ſarem conduxerat ampliſſimis, ut auxilio ipũ
veniret adverſus Syros atque Iſraclitas. d)
nm;ã, inquit, ?m. Poſtea tronſibit etiam
in Judam. Poſ octo circiter annorum in-
tervallum a Samatriæ expugnatione, Sancha-
ribus aderit, Salmanaſſaris lucceſſor, udæam
inundabit, tranſibitque ad collum usque, ex-
ercitu Judæam invader ingenti, parumque
aberit, quin toram illam ſubjuget,alis per la-
titudinem regionis univerſum expanſis,'h. e.
turmis militum per omnem regionem dif-
fulis explicatisuue. Capiet ſibique ſubjiciet
omnia, præier ſolum regni caput, Hieroſoly-

morum urbem. §.XlI.
d) 2. Reg. XV, 7.
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5. XI.Explicata igitur hac ratione mente pro-

phetæ, annotamus inſuper, Apocalypſios quo-
que ſcriptorem ea uſum eſſe imagine, qua
gentes aquarum ſub ſpecie repræſentantur.e)
Tè ũduræ à ẽides, à i moQm ud õnrai, Aaol nal
oxo àirt ual Edm uat y }ai. Aque, quas
vidiſti, ſic loquitur Angelus, ubi meretriæ
ſedet, populi ſumt turbæ, gentes lin-
guæ. Agitur hoc loco de magiſtratu Judæo-
rum ſupremo, ſedem habente Hieroſolymis,

imperiumque, in rebus ſaltem ad religionem
pertinentibus, in Judæos, qui per gentes
tunc ſparſi erant plurimas, exercente. Com-
parantur autem, uti mihi quidem perſuadeo,
gentes cum aquis, quod agmen populi den-
1um coacervatum aliquod ſit, aquæ non dis-
ſimile, idemque, ſi ſeriatim conſtitutum ſit
pedemque promoveat, amnis inſtar fluentis
eminus appareat. Accedit, quod populus a-
liquis campos ſubito opplet magnos, ſi
hotſtis eſt, perdit vaſtatque, non ſecus ac flu-
men littoribus excedens. Philoſophi, obſer-
vante HVG. GROTIO, ſ) ex ratione et-
iam alia populum cym fluvio compara-
runt. Flumina nempe eadem ſemper vocari
dicunt, quanquam alia ſemper ſubcat aqua,

N3 alia
Apoc. XVII, 15.

f De jure belli ac pacis lib. I.c. IX. 6.3.

7
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alia decedat, ſeu, ut SENECA, 8) ęxtulit,
manere idem fluminis nomen, aquam trans-
miſſam eſſe. Sic etiam pobulum eundem
hoc temporo putari, qui ab hine centum
annis ſuit, cum ex illis nemo nunc vivat.

5 XII.
Quemadmodum vero Hebræi populos ſub

fluminum, ita gentes eontra aliæ, ipeciatim
Græci, flumina fontesque ſub hominum ef-
giarunt ſpecie, tanquam Numina venera-
ti ſunt. Credo tamen, ſi ipſorum inſtituti
illius auctorum ſpectetur conſilium, rem eo-
dem recideree. Nam virile illud aut femini-
num ſimulacrum, quod pro ſigno inſervire
debuit certi cujusdam fluvii, nihil aliud, niſi
fignum ſuiſſe videtur ejus populi, qui juxta

fuvium illum incoluit. Atque hine videtur
fieri, quod fluviis ea ſæpius attribuantur a
mythographis, quæ non poſſunt niſi Bomi-
num eſſe, imo populorum Eſt illa de re
Iocus admodum inngnis apud AELIANVM,t)
quem huc transſcribi operæ ſuerit pretium:

nv. uuę 8t ài nuòus cvrę nal v|à dvãà uaæ-
5 curò igyad-uuo: diòęuæoudęòu dulòę ed-

u-

2) Epiſt. LVIIL p. m. 253.
E) Hiſt. var. L Il. e. XXXIIL.
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cao Ev 2idu dvòęòv vuQidis ròv 5guua-
Hor, v ò AAOu Heuiic Xeppom ò òi dni
Kiſò” nal durol 5 duròv morœuov ouòims. Aõu-
vdlio: 3 nov xnœov dvòe u dinvirσ” b Tuĩ,
nigœræ àt vmoòãoœ. Xal iv Zxi e ſt Zuęæ-
r”GIOn ui 7 Avanor àvòęl vinacær, riv ò' Kuariu
uxnynv ruvœno bindvi ẽvſuncav. Avryeœœion òè æo

ſgnaue, ual 9v Keiui/œò&, nal vv Te uσ&v

uev 5ĩ mõdi woru-ò& n|i” veαœσ” bindoarris,
Yuv. Oi òi dvrol nal iv AeixQic dviòicav, i-
Quĩlec diæy bbavric àvaluæ, ual inbævæa r
n8 woraui dua- nal æai” i5i v§ dyahuæ.
Fluviorum naturam fluenta eorum oculis
cernimus. Njhilominus tamen qui colunt
eos, imagines eorum fabricantur, humana

a

forma eos conſecrarunt. Vivorum figura
Plophidii Erymanthum, Alpheuin Heræenſes,
Cherroneſii vero ex Cnido etiam illi eundem
Aluvium ſimiliter fingunt. Athenienſes au-
tem Cephiſſum virum quidem oſtentant in ſa-
cris honoribus, ied cornua exſerentem. Por-
ro in Sicilia Syracuſii Anapum viro aſimi-
lant at Cyanen fontem feminæ eſſigie ho-
norant. æg6ſtani Porpacem. Crimiſſum,
Telmiſſum, virorum ſpecie colunt. Agriven-
tini vero cognominem urbi flucium ſpeciol
pueri forma efſingentes, illi ſacrificant. Iidem

N 4 vero
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vero etiam Delphis dedicarunt eum, ex ebore
ſtatuam exiculpentes, fluvii nomen inſcri-
pſerunt; ſtatua autem eſt pueri.

6. XIII.Subjungimus, uberioris declarationis caus-
ſo, quæ eadem de re præclare ex nummis
commentatus eſt VAILLANTIVS: i)
Fluviorum ſimulacra in nummis cum no-

»mine, vel ſine appellatione viſuntur; de il-
»lis tantum nobis erit ſcrmo, cum hos cer-
to deſignare non ſit facile. Fluvii ſub mu-
,liebri vel virili ſchemate ſemper decum-
,benres, quos vidimus, occurrunt: alii in
nilios influunt, vel in mare ſe præcipitant;
2illi primi in alium influentes, plurimum
»ſb muliebri ſchemate depinguntur; hi
vero aliquando barbati., modo imberbes,
»qui ſine barba ſunt, tanquam ad commer-
ncia parum idonei navigabiles, aut qui
ncunv alium receperint, in alterum ſe exo-
»nerant, adde quod ſub Principibus imber-
,bibus ſignantur. Alii barbati, vel quod
5ſub Imperatoribus barbam nutrientibus re-
,præſentantur. Populi enim Auguſtorum

exemplum in Fluviorum a ſe pro numini-
,bus cultorum ſimulacris depingendis ſe-
,,quebantur, ut infra obſervare liquet; Sic
nconſpiciuntur in nummis Mãæò́σ ũò,
nEuduœęs;, &e. OB-
1) In Numiſmat. Imperat. Auguſt. Cæſ. a populis
Rom. ditionis, Graæce loquentibus, percuſſis, 349.
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OBSERVATIO III.
DE AGYPTO ET BABYLO-

NIA AB ALEXANDRO M.
CAPIENDA.

AD Eſ. XXII, 12. I3-
r$m N DY5 Dz m u)5; 9/rD
VlBE /3lli©t—ii"ZlabſiY5N YW m;m u[’mn 5Jb rnm

rmmn mv
Surge, tranſi, o gens Cittim? etiam ibi
non acquieſces. En regionem Chaldæorum.
Hic pobulus olim non fuit. Aſprii regio-
nem illam condiderunt pro deſerti incolis,mu-
nimenta eius erexerunt, polatia œjus ex-
citarunt, ſed in ruinas eam redegit.

CONSPECTVS.
Agitur toto hoc cavite de Tyro per Macodonas, du-

ctu Alexandiri Magni, expugnanda. B non
alii ſunt, quam Macedones. 5.. DW hortantis
eſt ad rem aggrediendam. 2V, tranſi, ad expe-
ditionem ægyptiacam ſuſcipiendam ſpectat. 4-
lexander non voſi, ſed antc obſeſſam expugnatam-

que Gazam, Hieroſolymorum urbem occupavit.ſ. ll.
rarticula OV, ibi,cum demonſtrantis geſtu prola-
tà fuit, ſic ut tenderetur manus gyptum verſur.
Quietem hic fore nogat provheta genti Macedo-
num, auod viẽtorias ſuas ulterius eſſet perſecutu-
ra. 5. I. Verbis, en Chaldæorum regionem, in

N Vvitat
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vitat quaſi propheta Macedonas ad Babyloniam
auoque ſubjugandam, unde mala plurima illata
4

4

mierant Judais. 5. IV. Deſcribit vates divinus
Babylonis originem, quæ debeatur 4ſſyriis. D"
sunt deſerti habitatores, ſive ſcenitæ, in Babylonen

recens conditam collecti. 5. V. &9V, inuni-
menta Rabylonis, muri ſunt, turres arx. 6. VI.
Pu&-N, palatia, templa, ædesquè inagnifica Re-
Lum atque procerum. ò. VII. Verba redegit eam
m ruinas, partim ad Cyrum, partim, maxime

quidem, ud Darium Hyſtasvis. nertinent. ò. VIII.
Intelligere hinc poterant Matedones, urbem non
eſſe inexpugnabilem. ꝗ. IX.

5. I.
ſſror fere dubitaſſe interpretes Eſiæ præ-

M ſtantiores, utrum vaticinium, capite
tertio vigeſimo propoſitum, ad cladem,
quam Nebucadnezar Babyloniorum Rex, an
ad illam, quam Alexander Macedo Tyriis in-
tulit, ſit referendum. Adeo enim claro, quod
non niſi de poſteriori agatur, patet ex indi-
cio, ut neſciam an quid magis in hoc gene-
re eſſe poſſit perſpicuum Revelatum enim
Tyriis dicitur, puta malum, ſive calamitas,
ex vegione Cittim. At vero Cittim Hebræis
conciſiori ſono dicuntur Maxidosę, quorum
regio olim, teſte HESY CH IO, à) Maunſa,
vocabulo &"n magis etiam affini, fuit

appel-

a) In Loxico ꝑ. r7.
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appellata. Neque ullum in litteris ſacris ex-

aare eredo locum, ubi &r de Macedo-
nibus exponi commode nequeat. Torqueas
igitur neceſſe eſt verba, ſi alio illa trahas,
quam ad Macedonas, qui ductu Alexandri
M. Tyrum per menſes ſeptem oppugnarunt,
expugnatamque tandem vaſtarunt.

6. II
Macedones igitur ſunt, quos alloquitur
propheta, cum Surge, inquit, regio Cirtim,
uſitatiſſima illa utens loquendi ratione, qua
regio pro hominibus ponitur eam incolen-
tibus, vel inde ſaltem oriundis; adeoque 7e-
gio Macedonum, pro Macedonibus. Illud
vero ſirge excitantis verbum eſt, ad rem a-
lacriter ac ſtrenue aggrediendam, ut in iſto:
b) Væ D Surge, illuſtrator, q. e. age, il-
luſtrator, lumen admitte. Sic etiam ſirge,
tranſi, eſt alacriter tranſi. Tranſitus vero
iſte ad iter pertinet, per terram Judaicam
Egyptum verſus faciendum, ad expeditio-
nem ægyptiacam, quam ſuſcipere debeant
Macedones, Tyro expugnata. In illa enim
expeditione tranſitus per Judæorum terram
vitari non poterat, nin forte mare trajicere-
tur. Ac tranſiit revera Alexander, in æę-
ptum cum exercitu proficiſcens, per Palæ-

ſtinam,
J

b) EſIX,.
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ſtinam, quam in deditionem æquis con-
ditionibus accepit, ut referunt, qui res ab il-
lo geſtas litteris conſignarunt. ARRIA-
NVS: c) Miaiòęm à in ayvætę iym nor-
ii&aæi 7 56 ual ĩ durò r|à ubv àr”æ æũ;
na©æ5tm nargubins Suglus mou ix”gmòTæ ĩòn
EWJxo5 Ot nic, diouæ ĩv Bãæę, ngœrãv rę ſæ-
&diov mòrs, à męoẽixv AMEà”' x. v. A-
lexander (Tyro expugnata) expeditionem in
gyptum facere inſtituitt. Et cetera qui-
dem Syriæ, quæ ?AL ES TINA vocatur, op-
pida in ſuam poteſtatem adduxerat. Eunu-
chus vero quidam, nomine Batis, qui Gazæ
urbi præerat, ſolus Alexandro reititit. cet.
Notandus hic nobis obiter eſt JOSEPHVS,
qui d) Alexandrum capta demum Gaza Hie-
roſolymam contendiſſe narrat, urbemoue il-
lam Palæſtinæ principem ſuæ ditionis feciſe.
Quo minus vero illo ordine lacta res credi
poſit, duo ſunt quæ prohibent. Primum
parum veroſimile eſt, Alexandrum Gazam,
m finibus fere Palæſtinæ? auſtralibus ſitam,
ante oppugnare voluiſſel, quam Hieroſoly-
mam, urbem munitiſſimam, cum ea
propugnacula complura alia, unde a tergo
mfeſtari poterat plurimum, in poteſtatem
redegiſſe. Deinde ſi Hieroſolymam, poſt

Ga-
e) De expedit. Alex. M. lib. IL. c. 25. p. IoI
q) ant. Jud. LXl. c. VIIL 5. 4
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Gazæ expugnationem, cum exercitu pri-

 us. adiiſſet Alexander, quam in Acgyptum
moveret, non potuiſſet ille die ſtatim ſepti-
mo Peluſium pervemre, Aegypti urbem.
Attamen perveniſſe, AR RIANVS at-
que CVRTIVS teſtantur, quorum hic: e)
Atque ille, inquit, ſeprimo die puſteaquam a
Gaza copias moverat in regionem Aegypti,
quam nunc Caſtra Alexandri vocant, (ꝑrope
Peluſium) pervenit. ARRIANVS f)) axigar-
d5 in aym, ſiaæi ũ] neũv òuQòn,
iri Ao, xa iòddun iuiqæ àuo æĩę rãn irdv-
vav ĩxw i5 ſin sę rã; av5n Alexander
inde in Aegyptum. quo primum iter inſtitue-

r

J

r

rat, contendit, eptimoque, poſtquam Gaza
movit, die Pelu ium, Aegypti urbem, perve-
nit. Iter a Gaza Hieroſolymam, ultra X.
mill. Germ. inde remotam, atque hinc rur-
ſus, poſt aliquam commorationem, ad
Pelulii urbem, intra tam breve temporis
ſpatium, propter intervallum locorum lon-
gius, abſolvi cum exercitu minime potuiſſet.
Quapropter potius Alexandrum recta a Ty-
ro, facto per Palæſtinam mediam tranſiu,
Hieroſolymam petiviſſe, atque hane prius,
quam Gazam obſjdione cingeret, occupaſſe
exiſtimo.

6.III.
c) Lib. IV. c. Vil.
f2,Lib. Ill. c. I. p. 1040
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lill

5. Ii.Pergit vates divinus: N Bv D:
Etiam ibi quies tibi non erit, non acquieſ-
ces. In ſermonibus prophetarum obſcuri-
tatis difficultatisque tolii interdum poreſt
plurimum, ſi ad geſtus, cum quibuprolata
tuere verba, attendat lector interpres.
Sæpius enim geſtu aliquo orationis dete-
ctum ſuppleverunt viri divino acti ſpiritu;
ut erant Hebræi verborum in dicendo fere
pareiſſimi, at in agendo. multo liberaliores.
Age ergo, ſequamur illam obſervationem,&
concipiamus nobis prophetam, manum, dum
pronunciaret vocuiam BV, ibi, auſtrum ver-
fus extendentem. Quam ergo deſignabit
regionem? Aegyptum, niſi multum egoò
fallor, deſignabit, quam ingreſſurus ſit Ae-
xander, Phoenice atque Palæſtina ſubiugatis,
Negat vero Eſaias quietem ibi fore Mace-
donibus, ſignificans, non fubſtiturum ibi
Alexandium, finemque victoriarum factu-
rum, ſed progreſſurum ulterius, victricii
arma in regiones etiam aliãs circumlaturum.

5. IV.Supereſſe ait regionem Chaldæorum, ſive

Baby oniam. W N m erirẽgionemChal-
daeorum. quibus verbis Macedones quaſi in-
vitantur, ut Babyloniam quoque invadant
occupentque, ne ſcilicęt immunis a com-

muni
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muni illa orientis calamitate eſſet regio, un-
de tanta in Iudæorum gentem provenerant
mala. Exſccutus etiam Alexander id eſt,
ad quod eum hortatur propheta. Simulac
enim Agypto ſubacta, peragrata denuo
Palæſtina, traiectisque Euphrate Tigril
fluviis, immenſum Darii exercitum apud
Gaugamela, vieum Aſſyriæ magnum, fudiſſet,
ſtatim in Babyloniam copias duxit, potitus-
que mox per deditionem Babylonis urbe eſt,
tradentibus eam, ſimul cum arce, Mazæo
Bagaphane gubernatoribus.

5. V.
Vt autem difficultas operis ne deterreret

Alexandrum, ad animum ei revocat pro-
pheta originem gentis Babyloniæ tenuem,

conditionem incolarum minime. for-
midabilem, quin expugnationem urbis
per alios jam factam. N n m
Hic populus, Babylonius, non fuir, non
fuit ſcilicet tam clarus, tamque illuſiris
quam evaſit poſtea. Superat enim memoria
temporum, quibus neque rempublicam ha-
buit neque imperium, uti gentes orientis
ceteræ antiquiores. Aſſyrius fundavit eam;
ſcil. regionem.. Ninus, rex Aſſyriorum an-
tiquus, vel ſicuti Cteſiana fert tradirio,
Semiramis, Nini uxor, prima reipubl. Baby-
Ioniæ jecit fundamenta, quanũoò Babylonem

ur-
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urbem condidit, muris ſirmavit, templis or-
navit, aggeribusque inſtruxit, ne per nlani-
tiem omnem amplius reſtagnaret Euphratis
flumen. 2? Condidit vero urbem illam
=5, eremicolis, collecta iſtuc ad inha-
bitandum ex Meſopotamia, regionibusque
vicinis aliis, turba hominum per deſerta ob-
errantium, modo hic, modo illic, prouti
paſcuorum exigeret commoditas, per ali-
quod tempus ſub tentoriis commorantium.
Cujusmodi genus Arabes erant Scenitæ, ho-
diegum in Arabia, Palæſtinã, Syria atque Me-
ſopotamia ſub nomine Beduin ſutis noti.
Similes ergo antiquiſſimi Babylonis habita-
tores priſcis fuerant Macedonibus, auos an-
te Philippi regis tempora Alexander h) #iæ-
vivac ſuiſſe ait, xat duòus, iv 3òò5x

CL
nd; n”T noxiC uaxouis; IMveię u ææl
TeigæMòſę, nal vṹ dubgus œmè, incertis ſe-
dibus errantes atque inopes, plerosque ſuh
pellibus degentes, ac pro iis parum feliciter

ad-

8V. HERODOTV lib. I. c. i84. Originem Baby-
lonis pluribus illuſtracunt BR1Z oNIVS in origim

Babyi. viTRINGA in Commentar. adh. l. Io.
Frid. SCHROEERVS, in Imperio Babylonis
Nini, Lipſ. 1726. quos nolo exicribere.

h) In Orat. ad Macodoues ſuor apud ARRIANVN
LVIL c. IX. ꝑ. 284-
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aqverſus llyrios, Triballos finitimos Thra-
cas bellum gerentes.

t

Va 5. VI.Exponit propheta porro Aſſyriorum in
Babylonem merita: Y,3’mm u5;m, Erexe-
rvunt, Aſſyrii, munimenta jus. Per muni-
menta muros intelligo, turres arcem:
Muri Babylonis quanti fuerint, ex HER O-
DOTO licet diſcere, qui k) 5Q u ręσ-
ra, inquit, Bæaia  tal luẽaæ, nal 7æl ĩdaros,
minòbor ustæ uixo, æwr””oæ uv æn”u
Bacir@. io- 5ò Juges, dio ò dinnoœſuv mnxiãv.

Baciriios wivs  uiręſę ię) mixo uios
vq duxs5roici. Primum foſſa urbem ambit
alta atque lata, aquæ plena. Deinde murus
quinquaginta cubitorum vegiorum crqſſitudi-
ne, ducentorum celſitudine. Eſt autem regius
cubitus, quam is, quo pro menſura utimur,
tribus digitis mqjor. Firmiſſimus autem
murus erat, tum propter craſſhitiem, tum
quod lapides, ſive lateres, conglutinati eſſent
bitumine, materia admodum lenta tenace.
Qua de re præter Herodotum CVRTIVS

Pars X. o teſtã-i) Loquitur propheta mutato numero genere, ut
 fieri ſolet, cum de regione gente aliqua in ſo-

cris litteris ſermo eſt. Pronomine maſculino
reſpicitur ad vocem, BYn, populus.

l) Lib. Lœ. m18.
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teſtatur: 1) Murus (Babylonis) inſtructus
laterculo coctili, bitumine interlitus, ſpatium
xXxXX. duorum pedum latitudinem ample-
ctitur: quadrigæ inter ſe occurventes ſine
periculo conmeare dicuntur. Altitudo muri
centum cubitorum eminet ſpatio. Immo, ut
co firmius inter ſe connecterentur lapides,
uncis diſtricti erant ferreis, compagesque
plumbo illiquato expletæ. m) Nec ſuffodi
facile murus poterat, propter foſſam aqua
plenam, quæ, uti ex Herodoro modo acce-
pimus, murum cingebat undique, ac, eodem
teſte, latera habebat lateribus pariter munita,
Præterea turres murum diſtinguebant cre-
bræ, numero CCL. quarum altitudo latitu-
doque amplitudini operum muri reſponde-
bat: denis vero pedibus quam murus altio-
res erant. n) Denique arce Babylon ſive
caſtello inſtructa erat munitiſſimo, cui tunc,
cum Alexandro urbs traderetur, Bagopha-
nes præerat. Videtur illa ætate arx ſuper-
fuiſſe tantum una, quum duæ ſuiſſent antea.
Harum una ad ortum, altera ad occaſum Eu-
phratis, Babylonem interſecantis, ſuerat æ-
dificata. Et occidentalis quidem altera uti
multo amplior, ita etiam magnificentior,

vali-

I) Lib. V. c.l. 5. 25
m) Dionorvs Sic. .Il. c. VIII.
n) ldem c. VII. CVRTIVS Lc.
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validiorque, Nebucadnezaris opus. 0)) Porſt
quam conditam arx orientalis neglecta fuis-
ſe videtur, tandemque collapſa. Hæc igitur
ſunt Babylonis &na, munimenta.

ſ. VIL
Neque vero munimentis ſolum Babylo-

nem firmaverant Aſyriorum Reges, verum
etiam ædificiis exornarant ſplendidis. ?v
PLEN excitarunt palatia ꝗus. Compre-
hendunt ar, puto, voce templa Deo-
rum, pa atia Regum atque procerum, imo
ædes privatorum Iocupetiorum magnificæ.
His, nempe, ſingulis inſtructiſſima erat Ba-
bylon. Templis ſuperbiit pluribus, in qui-

bus illud Beli omnium admirationem me-
ruit. Xerxes, Perſarum Rex, illud cum re-
liquis ſubverterat, inſtaurare vero decreve-
rat Alexander; ac inſtauraſſet etiam, niſi
morte fuiſſet præventus. D) Palatiorum re-
giorum præcedenti jam fecimus mentio-

O 2 nem.o) BEROSVS apud JosE?HVM Ant. Jud. l. X. c.
XI.. 1. Conf. DIOPORVM I. I. c. VIII. qui arces

illas deſcribit pluribus, ac inter ceera occidenta-
lem arcem muro cinctam fuiſſe refert triplici, in-
genti altitudine, ouorum extimus ambitum ha-

puerit ſtadiorum LX.
P) STRABO Geosr. LXVID. 1072. ARRIANVS de

Expedit. Alex. M.L ll. XVI. p. 127. Deſcriptio-
nem templi HERoporvs I. L ca8I. ſqq. Dio-
DORVS III. IX. dederunt.
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nem. Erat vero præterea à5uv durd wAngs
dinitv rQueiòW xnal nuacQW, plena urbs
domibus ternavum auaternarumque conti-
gnationum, verba ſunt HERODOTI, q)
avrò.

5. VIIIVerba poſtrema næ&- nęw, redegit eam

in ruinas, partim ad Cyrum, portim vero,
maxime quidem, ad Darium Hyſtaspiden;

Perſarum Reges, ſpectare exiſtimo. r) De
Cyro. BEROSVS: S) Kũgo; à BæfuAGvæ na-
rXaſduo;, xal cvσas æ]è tbu ũ mõru
uiixn navacndòbai, diè 5 Mov duròt nęœyuæt-
anv ual duędã xwro Qavivai iv æòzm, diiciẽn
ini Bogæ6o, iuo ouię| 5ò Næſ”òunòr. Gy-
rus autem Babylone capta, poſtquam iuſſiſet
muros urbis exteriores dirui, quoũ civitatem
videret ad res novas mobilem, urbem vero
expugnatu diſſicilem, inde in Borſippum pro-
ficiſcitur, Nabounidum obſeſſurus. Sed non

exſecuti omni ex parte mandata Cyri ſunt
ii, quibus fuerant data. Videnturque iĩlli
partem tantum murorum exiguam denioli-

ti,

q) Lib. I. c. i80.
r) Vt ſubjectum in hac formula exprimeretur, non

adeo neceſſe erat, quuin Alexandri M. ætate igno-
tum facile futurum eſſet nemini, a quibus captã
urbs ſulſſet, munimentis ſujs nudata.

s) Apud JosE?HVNM lib. I. contra Apionem p. 45.
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ti, quæ inſtaurari poſtea facile oruit. Da-
rio enim Hyſtaspide Babylonem obſidente,
muros urbs habuit integros. Hic demum
ReX imi ingdvnæs æãv BaBuAũ|v, cõiov v rii-
xo5 migiiihs, nai rà n'”æ n}œœæs dnicnœ-t.

TO vdę nędrσ i u Kũęo; uv BaBUAGæ, inòi-
nos vęrbwv 9vao, potitus urhe, muros ejus
circumcidit, portas omnes amolitus eſt:
quorum neutrum Cyrus feceratt) eidemprius
a ſecaptæ.

6. x.Quodũ jam ſecum” reputaret Alexander,
incolas Babylonis'ex hominibus ortos eſſe
vagabundis, rei pecuariæ magis, quan ar-
morum tractandorum, peritis; ac præterea,
urbem expugnatam jam olim fuiſſe ab aliis:
judicare hinc poterat, Babylonem, licet tune
temporis ſatis adhuc munitam, haud eſſe in-
ſuperabilem: ac ꝑroinde ſpem animo con-
cipere, fore, ut pſe quoque æadem potiatur,
ſi vel maxime vis foret adhibenda. Habita-
tores Babylonis recentiores non magis bel-
licoſi fortesque erant, quam antiqui primi-
que, quibus nullus, aut exiguus certe, belli
fuerat uſus: habebantque iili ſalutem non
tam in virtute ſua, quam in loci munitione
repoſitam, molles cetera atque voluptarii.

O3 Act) At fieri tamen voluerat prius.

i
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Ac ſi quas forte res magnas geſſerant Reges
Babvloniorum aliqui, ortu quidem Aſſyrii,
geſſerant illas copiarum non ex ipſu Babylo-
nia, ſed ex Aſſyria regionibusque ſeptentrio-
nalibus aliis, contractarum opera atque for-
titudine.

OBSERVATIO IV.
DE DOEGO CONCLVSOCORAM JEHOVA.

Aa 1. Sam. XXI, 5.
ugy: NvR DBD NT 25m vn nuy
=5n D5 5N? 23 ne mn m|mm
Nę; usVerſabatur ibi tempore illo vir aliquis e
miniſtris Sauli, concluſus quidem coram Je-
hova, cui nomen erat Doego Adomæo præ-
fectus vero erat paſtorum Sauli.

CONSPECTVS.
Nobam duplici do cauſſæ ſele contulit Davides.

3]
v

ut, Deum per Achimelec um, pontificem, con u-
leret. Q) ut victum ab eodem acciperet. Si-
ta Noba in Benjaminitide, non longe ab Hieroſoly-
morum urbe, quæe conſpici inde potuit. Saulus eo
transierri curavit tabernaculum Silunte, non auod

voliit, honoris cauna. Subſtitit ibi tabernacu-
cveria fuiſſet Silo, ſed quod ſua in tribu illud oſſe

Ium per annos XIII. ſecundum Judaæos. Noha tunc
temporis urbs facta ſacerdotalis. 5. Il. Doeg

Ado-
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Adomi cognominatur neque ideo, quod Idumæus
eſſet genere, neque quod in Idumæea fuiſſot pere-
&grinatus, ſed quod civis eſſet Adummim, urbis
Benjaminiticæ, in tribuum Benjaminis  Judæ
conſiniis ſitæ. ꝗ. lll. Doęg præſectus paſtorum
dicitur. Deſivnatur vero rormula iſta non tam
ille, qui præeſt pecora paicentibus, quam qui lo-
cum tenet ſupremum in victoribus atque guberna-
toribus populi, quos paſtores appellare Hebræi,

Graæeci Latini conſueverunt. IV. Verba
mrn D5, coram Jehova, indicant, Doegum
degiſſe in tabernaculn, ubi iermones cum Achime-
lIecho miſeuit Davides. 5. V. Vox 8™, conclu-
ſus, hominem hic notat in loco verſantem tali,
qui claudi poteſt, imo clauſus revera eſt. Perpe-
ram vero de viro exponitur, qui captivus detine-
tur. Atrium tabernaculi, æque ac templi atriæ

'pontea, conclavia habuit, uſibus inſervientia variis.
VI. In uno igitur horum conclavium verſatus

tune eſt Dog, vel luſtrationis cauſſa, quia vel le-
prous fuerat, mundusque pronunciari cupiebat.
6. VIl. vel Naziræatus votum geſſerat, eoque

liberari volebat. ꝗ. VIII. Vel, ut carnes elixaret
ſacrificii alicujus euchariſtici, quod pro ſe obtule-
rat. ꝗ. IX.

I.

Vęa ſilutem quærere cum ſtatuiſſet Da-
ævides, poſtquam Saulum perniciem ipſi
deſtinaſſe certam ex Jonathane, amico fido,
cognoverat, Nobam primum ſe recepit, di-
vertitque apud Achimelechum, illo tempo-
re pontificis munus gerentem. Adiit vero
hunc de cauſſa duplici, ut per illum con-

O 4 ſule-
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luleret Deum de eo, quod vel ſperandum,
vel metuendnm ipſi eſſet. Vt victum
ab eo acciperęt, quo maxime tunc indige-
bat, tum quod aliquot jam diebus in agro
delituerat, ac famem fortaſſe toleraverat,
tum quod in fuga alimenta ab aliis compa-
rare minus tutum judicaret, veritus ne facile
agnitus, ut erat omnibus notiſſimus, pro-
deretur, vel ſtatim caperetur. Poſterius

ex ipſa Hiſtorici ſacri narratione ſatis eſt
liquidum; prius vero ex ipſa Achimelechi
colligitur confefſione. Nam cum crimini
hoc ei daret Saulus, a) quod ſciſcitatus De-
um eſſet, Davidis gratia, factum ille non
negnbat, ſed tantum, nihil ſe inſoliti hac inre
feciſſe, contendebat:  :xσ, ſr;m 2Y'
2n95 An hodie demum incepi Deum,
in cjus gratiam, interrogare, q. d. Sæpenu-
mero hoc a me petiit. Davides, ut Deum,
ipſius cauſſa, conſulerem, neque unquam
ego recuſandum duxi, quod officii pontiſi-
calis ratio a me exigit. Cur ergo nuper de-
ſiderio ejus ſatisfacere non debuiſſem, caus-
ſam video nullam, ignarus plane ejus, cujus
tn ĩpſum inſimulas, confpirationis atque
ſceleris.

5. II.Contigerunt hæc, uti indicatum jam eſt,
Nobæ, de cujus loci ſitu atque memorabi-

libus
a i. Sam, XXII, 13



coram Jehova. or
libus paucula quædam ut commentemur, ab
inſtituto minime abhorret. Itague apud
Nehemiam b) Noba in urbibus connumera-
tur Benjaminiticis, jungiturque Anathotæ,
quæ, EVSEEIO HIERONYMO ꝗ)
teſtibus, tribus tantum milliariis Ital. ſepten-
trionem verſus Hieroſolymis diſtitit. A
quibus non multum diſcedit JOSEPHVS,
auando Anathotam Hieroſolymis viginti
ſtadiorum ſpatio abeſſe ſcribit. e? Ab hac
igitur, adeoque ab ipſis etiam Hieroſolymis,
non longe remotam ſuiſſe oportet Nobam:
id quod ex eo etiam colligitur, quod de
Aſſyriorum exercitu, e ſeptentrionalibus
adventante, ac Hieroſolymorum urbem in-
vaſuro, apud Eſaiam ſ) dicitur, eum, poſi-
quam per diem unum Nobæ ſubſtitiſſet, ma-
num ſiam agitaturum, ſive machinas obſi-
dionales arma expediturum, adverſus mon-
tem Zionis. Intervailum itaque inter Hiero-
ſolymam Nobam non ſuit longius, quam
quod exercitus ingens uno eoque continuo
itinere, die uno, emetiri potuit. Hine
Nobæ conſpici potuiſſe Hieroſolymam, pa-
raphraſtes Chaldæus 2) Talmudici h)

O3 hacb) Cap. Xl. v. 32.
c) In Onomaſi. ad hane vocem.
d) In Iocis Hebr. vote Anatoth.
e) Antiqu. Jud. .X. c. VIL 6. 3.
f) Cap. X- v.50. 8) Iuparaphvaſi ELX, 30.
h) In Sanhedrin f. ꝗ5 col I.
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hac innuunt traditione: Wr ND N° E

E  E EE E Irmp N ®2 NS ſJE&yu R |me Dm;
n wn 99 nv§:;n nhv[ )]uu;m
Vrm æ Nv N° P-m: D rwnn
 BPP WOD© NDRY Dm "mn Mo-
bam, civitatem ſacerdotalem, cum acceſſiſſet
Aſyriorum rvex, conſtitit ibi, murum Hiero-
ſolymae adverſum habens; quo, ſimul cum
urbe ipſa conſpecto, ſiuo dixit exercitui:
Nonne hæc illa Hieroſolymorum urbs, pro-
pter quam omnes meas movi copias, ſubegique
provincias? Videte illam minus amplam

minus firmam, quam opvida munita reli-
qua, quæ manus meæ robore mihi ſubieci.
Memorabilis Noba ex eo potiſimum facta
eſt, quod translatum iſtuc Silunte fuit ta-
bernaculum Moſaicum, tempore Sauli Re
gis. Cauſſam translationis hanc fuiſſe aiunt
Iudaei, quod vaſtata, ob incolarum impro-
bitatem, fuiſſet Silo, deſtructioue parietes
lapidei, quibus tabernaculum iſtic loci cin-
ctum fuiſſe creditur. Ita ſaltem Maimoni-
des. R. Obadia de Bartenora aliique non-
nulli perhibent. MAIMONIDES: i) 'DUD

u 2uh rvw puBn n 5vpn. Mortuo Eli deſolata fuit ædes Si-
lun-

i) In Hilchot Bethhabbechira Cap. I. 4.
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luntis. Venerunt igitur Nobam, atque ibi
Sanctuarium exſtruxerunt. Idem: b) æ
Vr° Vmæ Puw i€e O3RR 2nu
200 m nur3v vn yæn. Poſlquan
Sanctuarium Siluntis deſtructum eſt, ob ma-
Jorum noſtrorum qelictu, Nobæ erexerunt
tabernaculum conventus in deſerto ſtructum.
R.OBADIAS:D OW ”ò I*W n©
BW IDDHR RN 0R Du2’] nINn
209 Wa 5| æ?” ipm. Cum de-

ſolãtã eſfet Schilo, ſub finem annorum trecen-
torum ſexaginta novem, quibus taberna-
culum ibi ſtetit, poſtquam tempore Eli ca-
pta a Philintæis fuiſſet arca foederis, Nobam
venerunt, ut tabernaculum ibidem conſtitu-
erent. Sed eſt mihi admodum ſuſpecta illa
ratio, cum nusquàm reperiamus de Siluntis
vaſtatione, illa quidem aetate facta, a ſeri-
ptoribus ſacris quidquam eſſe proditum.
Superſuit certe Silo tempore Jeroboami,
primi Iſraelitarum Regis. Conjugem enim
13 ſuam eo miſit ad Achiam prophetam, ut
hunc de valetudine filii, tunc ægrotantis,
conſuleret. m) Itaque ſuſpicor potius, Sau-

lum

In Commentar. ad Zevachim cap. XIV. 6.7.
1) Ad locum Talmudis eundem. Cf.R. GEDAL]JAM

ben Techaija in Schaſchelet Hakkabbala ſ ꝗ c æ.
m) 1 Keg. XIv, æ. ſę:
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lum, honoris tribui ſuæ faciendi cauſſa, No-
bam transportari juſfiſe tabernaculum, ut
eſſet illud in illius tribus, unde rex oriun-

dus erat, regione, puta in Benjaminitide.
Quemadmodum Joſua, Ephraimita, ideo
potiſimum Silunte, in media fere Ephrai-
mitide, tabernaculum conſtituiſſe credi po-
teſt, ut decus ſuæ tribui ſingulare ex illo Nu-
minis habitaculo, ex arca fœderis, quæ
 m, glovia Iſraelis, vocari ſolebat,
n) conciliaret. Quamdiu vero Nobæ ſub-
ſtiterit tabernaculum, non ſatis certo con-
ſtat. Videntur tamen a vero non multum ab
errare Judæi, quando ſpatium ponunt an-
norum XIIl, quibus eiapſis rurſus ſedem
ſuam mutaverit templum illud portatile,
translatum quippe Noba, per Saulum ever-
ſa, o) Gibeonem, itidem urbem Benjomi-
niticam. Ceterum Noba ex eo, quod taber-
Aaculum illic fuerat collocartum, in urbem
evaſerat ſucerdotalem, &uran W. Sic
enim diſerte appellatur a ſeriptore libri prio-
ris Samuelis. Antea talis non fuerat,
Neque enim commemoratur in urbibus,
quæ in Benjaminitide aſſignatæ fuerant ſacer-
uotibus, quarumque Joſ XXI, 17, 18. I
Chron. VI. 45. extat recenſus. Nempe data
fuiſſe videtur ſacerdotibus, ſimulac poſitum

ibi
n) V.1. Sam. IV, a1. 0) I. Sam. XXIl, 19.
p) Loco cit.
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ibi fuerat rabernaculum, ut degere ibi poſſet
aliquis ſacerdotum numerus, quorum ope-
ram cultus Dei publicus quotidie requireret.

6. IILIſta igitur in urbe tunc verſbatur Doeg;,
cum Davides ab Achimelecho victum pę-
teret, relponſum aliquod divinum. De
cujus viri patria origine nonnulla prius
diſſeremus, quam de cauſſa, cur ille Nobæ
commoratus tunc fuerit, cxponamus.
Habetur vulgo pro Idumæo, ſive homine
ex gente Idumæorum oriundo, quia cogno-
mine :N; Haadomi inſignitur, quod alibi
q) virum notat Idumæum. R. ISA AC A-
BARBANEL Idumæum illum vocari con-
tendit, non quodtalis eſſet origine, ſed quod
apud Idumæos aliquando eſſet peregrinatus.
rnv m an ?rm aee :mmn m
rn ?ME Y DYIN N; 2) via
nEN E&?D BU 5 W B9 u€ 
ov v. Erat, inquit, r) Doeg ex Iſra-
elitarum gente; cognominatur vero Idumæus,
quia peregrinatus fuerat in Idumæa. Sic
vria cognominatur Chittæus, Itai Gittæus,
ex locis ubi fuerant peregrinati. Sed cum
credibile non videatur, voluiſſe Saulum ho-

mi-
q) Deut. XXIII, 8. 1. Reg. XI, i4.
r) In Commentar. ad h..
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mimmem extraneun muneri præſficere tam
ſpectabili, tantaque, quantam geſſiſſe Doe-
gum inſra oſtendemus, ornare dignitate; A-
Barbanelis autem ratio admodum ſit incerta:
malim ego illam Judæorum vererum am-
plecti ſententiam, qua Doegus Adomæi co-
gnomine ideo appellatus ſtatuitur, quod ex
100, Adummim dicto, eſſet oriundus. Al-
legat illam ABARBANEL, ex quo affere-
mus:: ſ)Im D yr]'mm a a|m a-m
mu1 rn )]ugen mm©m D|rs nvs
P m YV v 5n 15m In ſeriptis
Doctorum noſtvorum p. m. R.Joſua oriundus
fuit, inquit, Doegus ex Maale Adummim
Uocus hic erat in nnibus Benjominitidis) co-
gnomenque tulit ex nomine urbis patriæ. Scri-
ptor libri Joſuæ bis ejus loci mentionem ſa-
git, s) docetque, in conſiniis fuiſſe tribuum
Judæ Benjaminis, prope Gilgalem, Hieri-
chunti ab oriente vicinam. Additur nomi-
hi utrobique vox nWDn, aſcenſum notans,
unde patet, Adummim in loco fuiſſe excel-
ſo. Hieronymus de illa hæc habet: t) A-
dommim quondam villula, nunc ruinæ, in
ſorte tribus Judæ, qui locus usque hodie vo-
cotur Maledomim rſ5nD), Græce
dicitur dãàacis nct;u, Latine autem appel-

lari
5) Cap. XV, 7. XVIIi, 17
t) In locis Hebr. voce ddommim.
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ri poteſt alcenſus ruforum, ſeu rubentium,
ai illic crebro a latronibus funditur. Eſt
utem confinium tribus Judæe Benjomin,
oſcendentibus ab ælia Jerichum, ubi ca-
ellum militum ſitum eſt, ob auxilia viato-
um Sed rectius, credo, ad ſortem tribus
enjamm, quam ad illam Judæ locum retu-
ſſet Hieronymus, exigente id locorum,
um quibus Adummim conjungitur, ſitu.
Iunc igitur ſive vicum, ſive pagum, Doegum
olum natale habuiſſe arbitror. Ac ſane Ben-
aminitam illum ſuiſſe, inde etiam quodam-
nodo poteſt colligi, quod miniſtros illos
los, quibus intererat Doegus, in quibus
ocum hic, uti mox apparebit, tenebat prin-
ipem, Benjaminitas appellat Saulus. u) Et
:ur non ſuæ potius, quam alius tribus, aut
ilienæ etiam originis, homini munus adeo
plendidum commiſiſſet Saulus?

5. IV.Dignitas Doegi verbis WN DVR ã;
nN exprimitur. Exponuntur vulgo prin-
ceps, live præfectus, paſiorum Sauli. Qua in
expoſirione ipſe quoque Iubens acquieſce-
rem, quum non ignorem, Reges Hebræ-
orum multa aluiſſe pecora, niſi lcrupulum
injiceret id, quod Doegus poſtea x) vo-
catur u qy; h a præfectus mini-

ſtro-
u) I. Sam. XXII, 7. ſꝗę- x) Cap. XXII,
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ſtrorum Sauli, ubi nihil eſt, quod cogat, ut
vox BV5) ad ſolos reſtringatur paſtores pe-
corum, nec ad cujuscunque generis mini-
ſtros, militarès juxta ac civiles,extendatur. (2)
Quod Doegum Davides Wax, heroa, ap-
Deilat. y Atqui non uſurpari ſolet vocabu-
Ium hoc, niſi de viro, qui vel fortiter ſeſe
gerit in bello, vel res civiles ſumma cum
auctoritate adminiſtrat. raque vocem BV°,
quæ proprie paſtores notat, ſigurato ſenſu de
rectoribus capio populi, qui rempublicam
moderantur, de miniſtris aulicis, imo de du-
cibus belliciss In his igitur locum primum
tenuiſſe opinor Doegum, ſic ut vocari ille
poſſit merito ſupremus rerumcivilium atque
militarium adminiſter. Ne quis aurem mi-
retur, nos paſtorum vocabulum de viris in-
terpretari, qui hominibus præſunt, atque
hos gubernant; obſervandum hice eſt, He-
bræos, imo Græcos etiam Latinos, paſto-
rum titulo principes inſignire conſueviſſe,
reipublicæ proceres atque moderatores. Nec
petenda longe eſt ratio. Patet ènim cuivis,
ęandem ſidem eandemque curam, quam in
paſcendo tuendoque grege paſtorem collo-
care oportet, ab eo quoque jure quodam re-
quiri, cui populi concredita eſt gubernatio.
Memorandum hic nobis ante omnia eſt,
ipſum Deum, Regem Iſraeliticæ gentis ſu-

pre-
J-

5y Pſ LIL&.
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premum, paſtoris nomine in ſcris litteris
nuncupari paſſim. Obvium memoriæ cu-
jusvis illud pſaltæ dictum 2) erit: v
mræ 8, ehova paſtor meus, nulla re in-
digebv. Omitto loca alia, quippe repertu fa-
cillima. Viciſſim homines, imperio Dei ſub-
jecti oves dicuntur; ut in illo: a) ]V nm/
55 8”S ]æ Quare fumabit ira tua in
oves paſcui tui Ea em appellatione de Re-
gibus, Rectoribus reipublicæ, de ducibus
belli uſus Jeremias eſt aliquoties, ut cum
N vvn &uSvn Paſtores, inquit, b) defe-cerunt a me, principes deſignans populi Ju-

daici. Et alibi y: 9 0œ 5 rꝓSDw my|n B2nN 0. Dabo vobis paſiores,
Reges, Principes, Gubernatores, ex animi mei
sententia, paſcent vos ſcientia atque pru-
Adentia. Rurſus alio loco: d) 2 ræ
2D0 VnN. r vy ven 5&/aru ov; F” N W. Venient ad eum, Hieroſo-
lymam, paſtores, eorumque greges, figentque
contra eam tentoria undique, quisque in par-
te ſua paſcet. De obſidione Hieroſolymæ,
a Babyloriis ſuſcipienda, quum agat prophe-
ta, liquet ſane, paſiores hic duces eſſe exer-
citus Babylonici; greges vero eorum copias.
Quod HIERONYMVM ſenſiſſe video.

ParsX. P nam2) PEXXſLa) PLLXXIV, L. b Jer. In.
c) Cap, IlI, i5. 3]) Ca]. Vi,;.
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nam ſic ad l. h. inter cetera commentatur.
Ii puſtoribus, gregibus eorum, princi-
,pes ſentiamus exereitus Chaldæorum.
,Figent autem tentoria ſua in obſidione ur-
,bis in circuitu, paſcet unusquisque eos,
»qui ſub manu ſua ſunt; ſuas, videlicet tur-
,mas, numeros.,, e) Magiſtri Hebræo-
rum veteres, animadvertẽtes, officiò Du-
cum, ſive Rectorum popũli,; cum illo paſto-
rum ſummam intercedere ſinilitudinem, ob-
ſervarunt, Deum Duces populi ſui maxime
qlluſtres, e. c. Davidem atque Moſen, exX pe-
ftoribus legiſſe, atque iis; quibus ſummam
Ferum in Hebræorum republ. aliquandò ere-
diturus eſſet, gregum paſeendorum curam
antea commiſiſſ'e, ut ſcilicet dexteritatem
eorum, curam, ſtudium fidemque minori-
bus rebus prius exploraret, quam majoribus
ieosdem præficerti?. Qua de re aliqua ſimul
jlli haud ineleganter commenti ſunt, ſortè
on indigna, quibus locus hic aliquis con-
cedatur: ſ) Ys mæ; prg; im um9:0
Pà mn r»ma ;mm æn rm n p
THP Erσ n» F5v NuRY IN"N h
E

O' DR”Rn: uEB R; aR ”π Dur
x ND

g? D23
e) Cf. Jo. CLERICI ad eundem locum annot:.
t) Schenior rabba ſol. i. col. 4. ſ. 1”20. cõl i: èdit-

ſrſ. rjòs.
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.n 2vy v©w v nwn DnDmeE NmPu|ãn 25u 5  D;m rm 'æ
2 PM9]  5 Emrmmn Num mm3
INSR 7 R 5 n”“pmn D nupn
TINE VER VVS ſy M9 D 5 ON}y 5538 v-; 3|n bp. Quæ hune
in modum latine convertit JAC. RHEN-
FERDVS: 8) Quem explorat Deus? Ju-
ſtum. Nam Dominus explorat juſtum. h)
Quomodo explorai cum? Paſtione ovium. Ita
de Davide experimentum cepit ™rege ipſi
commiſſo, pulcrum. illum paſtorem depre-
hendit, (æoubva uardo Jo. X 5.) quemadino-
dum dicitur. i) Et accepit illum a compa-
ſcendis gregibus. Quid ihi notat ?WED
m quemadmodum =væ N5 cohi-bitusiſ òel concluſus eſt) imber. Stilicet
David majores pecudes aliquantiſper a paſtu
abſtinebat, propter miuores. Primo enim te-
nellas oviculas paſtum agebat, ut tvneras her-
bas admorderent poſt has verulas pecudes,
quæ medii generis gramen depaſcerentur: ac
tanqdem demum ultimo loco juvenculas (ro-

8y9n  P2 buſtas ——u Ru æ uæ siB In ?veſtiratione rræfectorum miniſtv. ſna-

ſhæ ſat 3.xVũ.
3 Pſ LXNXVm, 70.E) Gen. VIſI, à Volunt vocem PND explicari

v ex Verho ND, cui notio inſit concludendi,

u/
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buſtas illas atque firmas) quæ durius gramen
detonderent. Dixit ituque Deus O. M. Qui
greges paſcere novit, quidem ita, ut ſuum
cuique convenientem paſtum tribuat, pro eo
atque mordere concoquere poteſi, is veniat,

paſcat etiam populum meum. Atque hoc
eſl, quod ſcriptum eſt: 1) A ſequendis ſœtis
adduxit eum, ut Paſtor eſſet in Jacobo po-
pulo ſto.: Hæc de Davide: adduntur mox
etiam iſta de Moſe: vn N /un ax
rmuvm v: TD)EN NE 2qN5 nu|/n
§m mE yY uar mvm; nvynm
m ?v€? r wm æq mæ v:an  uen
D 5w m; mem, mer ryne
R yarσ  rPr;; qur |m;
m r&/v V5 3& -m r N DSr5 5T 29 ſrN ”v ND”
L& uNE 2] n’?” 1em’T DNE ſenn niæ m™v]m m;m| nm wa
m”? ?n nvs mAltque etiam Moſennon probavit Deus O. M. nin paſtione gregis.

Qua de re ita Rabbini nòuri tradiderunt
Quum Moſes Magiſter noſter p. m. gregem
etbronis ſoceri ſui paſceret in deſerto, hœ-
dus quidam ab eo aufugit, quem perſecutus
eſl, donec ad rEN m) perveniſſet, ubi piſcina

aqua-
nu3) FL IXXXVIII, 7I- m,) Hanc voctin ver-
tere
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aquarum illi conmode oblata eſt, ad quam
hædus ille, ut ſitim reſtingueret, conſtitit.
Hunc cum Moſes aſſecutus eſſet, ſane neſcivi,
inquit, te ſiti compulſum tanta velocitate huc
procurriſſe jamque defeſſum te video: hu-
merisque ſuſcepit (innſòn” int v5c dusę lau-
03, uti ille in parabola Luc. XV, 4. 5.) ab-
iit. Tum itaque Deus ad Moſen ſummam,
inquit, in te fidem atque clementiam ſitam es-

ſe video, ad ducendum (vel regendum) gregem
carni; ſunguinis ũ. e. hominis: Cſ. Matth.
xVI 17. Gal. I, 16. Eph. VI, iæ. Hebr. XI, 14.)
Sic itaque etiam per vitam tuam paſces gre-
gem meum, Iſraelem. Et hoc eſi illud: Et
Moſes paſcebat cet. Synagogæ cum veteris
tum recentioris antiſtites Parnaſim, BO>ò,
h. e. paſtores a Judæis appellari, norunt o-
mnes, quotquot res Judæorum non plane
ignorant. Nec Græci dubitarunt, Regibus
Principibusque paſtorum appellationem tri-
buere. Obſervat hoc de illis ipſe PHILO,

P 3 ſcri-tere, vel litteris Latinis exprimere auſus non eſt.
KuENPERDIVS, dubitans, quid ſignificaret, aut

quomodo legi deberet. Credo nomen eſſe pro-
orium alicujus loci. Id R. etiam IsASCHARI
BE HR viſum eſt. Scribit enim in Mattenot ke-
hiinna N CP DRB BO NV Pyn B-
n a DE BYWS ſT BND hiNun
Pro contextus ratione nomen eſſe debet proprium
alicujus oci. Non reperi autem vocem, licet quæ-
ſerim, in loeo ullo alio, præter hunc.
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ſcriptor Judaicus: n) Surœ yã cuW xæ:
Auęrinis vòuiãI T moiudiiv, ẽ5i v utv æor-
nvinòv ytvo 555 Bairiac nouba Aadv biuòs
nariiv õ àt vouoditn nò; coòd, ò udor æęòc
àrõsiav Bacird iiov. Tanta certe curæe pa-
ſtoralis honeſtas creditur, utilitas, ut poe-
tarum gens Reges ſoleat vocare poſtores po-
puli: ſicut legislator ſapientes dignatur] hoc
nomine, qui ſoli veri Reges ſunt. AdHO-
merum reſpici palam eſt, ad poetas eum
imitatos. Homerus enim Reges atque Im-
peratores æouiac Aaẽv appellare ſolet, paſto-
res populorum. Mactavit certe hoc titulo
Dryantem o) àtque Agamemnonem, ꝑ) prin-
cipes Græcorum ducesque. Cur vero ſi
appellaverit, optime explicat Socratos apud
XENOPHONTEM. q Is enim iruxb,
nors ſrarnyitv nonui n æã unu, iòn õuncor
diti nòv Ayautbuvora neocayoItσæ rouutva aiiv;

ded vi àn donip v æouiæ iniuπòãæ 
mc cũòiI n; òi crdrai icoriuI, nal rã in3P-
dsn è&ui, nat à duna cæriverai, vũ ĩrai;
ęœriuoũI o8, ſa neatã 5ãv no iuſuv iudui-
uoęI| dor nal lu ò ſo cyròis  ſia-

ligoc

n) De Agricultura p. 500. o) Iliad. I, 263:
p) Iliaq. Il, 245. alibi ſæpius.
a) Memorabil.l. lIL. ꝑ. m. 763.
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ni5o ĩ. nal crny; adiãvrai r5r dveu, ſæ
męòę vã0 durũi iyiudvs dσi. Quum aliquan-
do in aliquem incidiſſet, qui delectus erat, ut
imperatorio muneve fungeretur: Quam ob
rem, ait, Homerum exiſtimas appellalſe Aga-
memnonem paſtorem populorum? Annon
ideo, quod quemadiuodum paſtorem in hoc ad-
hibere curam oportet, ut oves& ſalvæ ſint,

habeant pabulum neceſſarium: ita etiom
Imperatori curandum ſit, ut milites ſiut in-
columes, commeatum habeant, id ipſum
hoc modo conſecuturi, cujus cauſſa militant?
Idcirco autem militant, ut hoſtibus victis bea-
tiores ſint ut quam optima vita fru-

antur: Imperatores proptereo legunt, ut
eis ad hoc ipſum duces ſint. Eadem fere Cy-
ri. tuit ſententia, quippe dicere ſoliti: ææę/æ-
mricæ loya ivai voubus dyadã na Banio;
dvaò5 To vã vouba yeivui iòn iuddãiuo;
n uvim moiiv/æ xęn&æi durols, i ò4 meoſ”èr
idaiuoila- Tõv u BaiMia duduru iuòdiuo|ę

JOo©c nOi xenòai duròĩt.
Similia eſſe honi paſloris boni Regis opera.
Nam panoris eſſe munus, ut poſleoquam ju-
mentis felicitatem conciliaſſet, ita deinceps
illis uteretur, quæ quidem pecudum eſſet feli-
citas: itemque Regem urbibus hominibus,
quos ipſe beaſſet, uti debere. r) Latinos quo-

y 4 quer) XENOPHON Cyropæd. L. VIIIL. p. a10.
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que comparatione uti ſueviſſe eadem, tritum
illud apophthegma Tiberianum arguit: Boni
paſtoris eſt tondere pecus, non deglubere. s)
Nec non VIRGILII illud inſyqpua inn-
Qiv in C. J. Cæſorem:

Daphnis ego in ſilvis hinc usque ad ſidera

notus,Formaſi pecoris cuſtus formoſior ipſe. t)
Lucem ergo hinc aliquam accipiunt loca
novi ſœderis illa, quibus cœtus Chriſtiani
rectores, curatores doctoresque paſtorum
vocabulo nuncupantur. Ceterum interpre-
tationem formulæ Yy;m õN, àdhue pro-
poſirtam declaratamque, ſuo etiam calculo
approbat Judæus doctiſſimus ſugaciſſimus-
que, R. ISAAC ABEARBANEL: 2YUPN N
Dy?n  DuvRR DuaR ”m Dm. rmu

 ’E  N 5v /]Pn 5;EE E Eu EE E?a;D ſv ;INu q1)m” 5au Nmm”y:?
rpE ??n ??n B§ iB  ImR )y
 ?õ 2N ?iv BbnR ;°vmna yai
Mea, ait, ſententia Doegus dignitatim te-
nuit præcipuam inter viros, qui prætecti es-
ſent populo. Hi ſcilicet paſtores vocantur,

non
8) SVETONIVS in Tiberio c. XXXII. Cſ. ibi Ca-

SAVEONVM,
t) Ecloga V, v. 43. Vide ibi SERVIVS, qui ad Cæ-

ſarem hæc pertinere obſervat.
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non ovium aut boum, ſed populi. Atque io-
cireo dicitur poſtea Reſpondit Doegus A-
domæus, præerat vero is ſervis Sauli; qui-
bus indicatur, præfoctum illunm fuiſſe mini-
ſtris Regis. Hoc vero ipſum docet, quod non
fuerit paſtor pecoris. Doctores noſiri p. m.in
Expoſitione allegorica Pſalmorum, ſuiſſe junt
Syneqrii Propræſidem.

ꝗ. V.
Verſubatur autem Doegus, cuius originem

atque dignitatem adhuc explicavimus, tunc,
cum de victu armisque ſibi ſuppeditandis

Davides cum Achimelecho ageret,  L89,
coram Jehovu. Quæ formula, u) cum de
locis ſermo eſt, ubi tabernaculum extitit,
conſtanter indicat, degiſſe aliquem, vel actum
quid fuiſſe vel intra ipſum tabernaculum,
vel certe ante illud, in atrio, quo taberna-
culum erat circumdatum. De tabernaculo
ipſo non eſt, cur hic quis cogitet, quia Doe-
gus generis non fuit ſacerdotalis, ideoque
in Sanctuarium intromitti haud potuit. Sub-
ſiftendum igitur ei fuit in atrio, in quo
collocutos ſuiſſe Davidem Achimelechum
ex eo apparet, quod Achimelechus indice
digito Davidi gladium monſtravit Goliathi,
ſuſpenſum quidem iuxta epomidem pontifi-

P3 ca-u Vide ſis quæ de illa obſervavimus Parte IX. Ob
V. 5 V.
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calem. Nam ut hæc, ita ille quoque in loco
ſervabatur ſacro, juxta introirum, ut opinor,
qua adibatur in Sanctum, in memoriam ſa-
cinoris præclari, a Davide editi, perpetuam.
Quemadmodum poſtea in templo àæòi-
uæra, ſive donario, luſpendi ſueverunt juxra
portam Sancti, in pronao. whn 7v 2"
;m æn m?; niEn pevy2 rDn e
m npR ſN EN |mEm næ nmmun
m ?” P‘s R D mp Eſt hic, inquit
Achimelechus, x) gladius Goliathi, Phili-
ſtæi, quem occidiſti in valle quercet. En
illum velamento involutum, pone epomidem
Si illum vis capere, capito. Nullus enim hic,
(in loco ſacro) præter eum, alius eſtt In
locum igitur quendam atrii quum ſeſe ab-
didiſſet Doegus, auribus accipere facile po-
terat ſermones, quos cum Achimelecho
miſceret Davides.

VICaviſſet ſibi procul dubio Davides ab ho-

mine, ſi vel, quod iſtio loci tunc ageret,
habuiſſet cognitum, vel cernere ctiam illum
potuiſſet. Sed cernere non poterat. quo-
niam erat concluſus. 83, vel m””
homo proprie dicitur in loco verſans clauſo,
exponiturque ſuis locis recte de en, qui in
carcerem eſt conjectus. Aptavit hanc ſignifi-

catio-

x) I. Sam. XXI, 9.
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cationem huic quoque loco Jo. CLERI-
CcVs, dum vertit: qui captivus detinebatur
coram Jehova. Quod inſe ſic explicat:,,Cu-
»ius cuſtodia commiſſa erat Sacerdotibus,
,d Tabernaculum agentibus.,, Non capio
profecto, quomodo in mentem venire po-
tuerit viro eruditiſſimo, Saulum Nobam
miſiſſe hominem, quem in euſtodia detineri
vellet, cuſtodiamque Sacerdotibus credidiſſe.
Nullumne igitur carcerem, quò conclude-
ret hominem, qui quid deliquiſſet, ſua in
urbe habuit Saulus? Aut num militibus ille
prorſus caruit armatis, ut neceſſe haberet Sa-
cerdotibus inermibus hominis captivi pro-
be cuſtodiendi curàm credere? Itaque rei
præſænti longe magis convenit, ut vox 5
de viro accipiatur, qui non per vim, ſed
ſua ſponte concluſus degit in loco ſacro.
Neque enim ẽaruit tabernaculi atrium locis
ejusmodi, intra quæ concludere ſe quis pos-
ſet hominumque conſpectui ſubtrahere. In-
ſtructum certe his fuit iis in urbibus, ubi
eo. conſilio, ut per annos multos ibidem
conſiſteret, erectum ſuerat tabernaculum:.
non minus ac poſtea rtempli atria conclgvia
habuerunt varia, rebus ſacris aſſervandis,

ſucerdotum aliorumque commorationi
inſervientia. Illa vero rabernaculi utrum
Iupideò fuerint, an, quod haturæ tabernacu-
li videtur congruentius, ex aſſeribus com-

pa-



256 OLſ. IV. De Doego concluſo
pacta, aut mera etiam tentorã, non definio.
Suſſicit extitiſſe in atrio cellulas, quæ cœna-
culorum, cubiculorum, culinarumque præ-
ſtarent uſum. Legimus enim in hiſtoria
Samuelis, yv Elim pontificem, huiusque
famulum Samuelem, dormiviſſe 9])
in palatio, ſive æde Jehovæ, i. e. in taberna-
culo. Quod non niſi de atrio intelligi po-
teſt, nam in tabernaculo ipſo nemini dor-
mire fas erat. Porro ſucrificia offerentes
carnes ſacras in atrio tabernaculi tunc tem-
poris elixabant, quod in loco factum eſſo
aperto non eſt probabile.

5. VII.In uno igitur horuni conclavium, vel, ſi
mavis, tentoriorum verſatus eſt Doegus:
Verſutus autem eſt ſacrorum cauſſa. Pona-
mus lepra antea infectum fuiſſe hominem,
luſtrandum vero tunc cærimoniis uſitatis;

oportuit lane eum, Vi Legis, a) in at io
comparere, ut victimas luſtrales, ſimul ct m
oblationibus reliquis, ad luſtrationem ne-
coſſariis, ſacerdoti exhiberet. Ac ſi iſto iam
empore conſuetudo ea inter Hebræos vi-
guir, quam ſtante templo ſervatam fuiſſe
Magiſtri Judæorum perhibent, ut leproſus
mundatus die octavo, quo ſucrificia offeren-

da

v) 2. Sam. Ili, 3. ſqò. z) I Sam. Il, 13. ſꝗ-
à) Levit. XxIv, II.
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da pro ipſo erant. corpus in loco ſàcro de-
nuo ablueret, debuit utique Doegus hujus
lotionis cauſſa, quam in loco patente ſieri
indecorum fuiſſet, in conclave aliquod arrii
ſele recipere. Viguiſſe autem jam tum, quem
modo diximus, morem non eſt improbabile,
quia Hebræos lotionum erebriorum in ſacris
ab antiouiſſimo jam tempore longe amantis-
ſimos ſuiſſe conſtat, atque ſtudioſiſſimos.
In templo concelave huic uſui peculiare de-
ſtinatum fuit, in angulo atrii mulierum, in
occaſum ſeptentrionemque ſpectante, b) ex-

ſtructum. Miſchnici: 2'nmp N BmBrymu]en nauvmm an yumsn
25 wwa. Die octavo leproſus (qui fuit
talis) immergit ſeſe corporis lavandi cauſſa,
in conclavi leproſorum; deinde in porta con-

ſiſtit Nicanoris, ut luſtretur ibi penitus. Mai-
monides, poſtquam eadem tradidiſſet, ratio-
nem etiam ſubjungit lotionis die octavo ſiiſci-
piendæ: d) 'œ œ 5σ: æaw ne ver
B? 5ò FNDW Ev; 25m vęs
n NDD N2U NDW DYOD V DN
van ſvàa Yr5a næm r; nu5nę/” NσB 5 iN DUW D”n n'vub;

rWwq

b) V. Midauth. c. ll.ſ, V.
c) In Negaim. Cap. XIV. ſ. Vii
d) In Hilchot meeniiſſere cappara e. 4. I. Cf. R

QBAD. de Bartenora ad iocuũ Miſchnæ cit.
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m. Quid ita vero pridie lorus Ueproſus)
lavabat etiam octavo die? Quia enim per
ouos dies certa fuerat ejus lues, impurituti-
hus aſſuetactus inquinamentum non tanto o-
pere vitubat: ita poſt lavationem fortemm
erat etium temertus: ea de re in atrio mu-
lienrum in leproſorum conclavil, quod ihi pa-
ratum crat, octav die rurius lovabats eta
ianſi cogitationem a priori lavatione non. a-
vocarat. Vere igitur ſeripſit CONSTANT:
L EMPEREVR:,, Conclave (atrii femina-
ntum) tertiim ęlicitur leproſorum, quia ibi-
dem a lepra liberati ſe abluebant, antequam
»in atrium interius ſèe reciperent. judæi
enim præter en, quæ Levit. cap. XIV. de
»abluendis lepra ſinatis Dei auctoritate ſan-
mciuntur, etiom exigebant, ut quanvis iſti
,die ſeptimo ex lege Levit. XIV, 9. abluti
neſſent, denuo lavarentur ipſo die octavo,
»antequam probius ad tempium accederent:
,ubi Sacerdos de ſanguine reatus accipiens
»imponebat infimæ auiculæ dextræ, pollici
,manus dextræ pollicipedi dextri ejus,
»qui purgabatur'; ſimiliter quoque utrique
,pollici imponebar oleum. Iſtam ablutio-
,nem octavi dieĩ ipſis non affingi, ſed re-
»vera legibus recentioribus ſancitam fuiſſe
,fatebitur, quicunque R. Hobadiæ Sche-
,Inajæ commentaria in nſtram ?9 con-

ntu-
e) In aunot. ad Middoth. Il. ſect. V. n.5.
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stulerit.,, Sed nolo quidem acrius conten-
dere, ritum lotionis, die luſtrationis oclavo
a leproſo in loco ſucro peragendæ, Davidis
jam tempore. uſu fuiſſe receprum. Suppe-
tit enim aliud, ex quo evinci queat, homi-
nem leproſum, ipſo illo die, quo ſicrificia
pròſeſe offerri curaverat, in conclavi quo-
dam verſatum eſſe atrii. Non ſolebat ſcilicet
luſtratione ſua defungi leproſus, ibsque ſueri-
ficio quodam euchariſtico, quo gratias Deo
perſolveret dè ſunitate recuperata. Hujus au-
tem ſacviſicii carnęs in locę coquendæ erant
ſacro, ſeu in conclavi quatlam. atrii; auod
foco inſtructum eſſer, æiſ?nque præſtaret
culinæ. Ex quo. more, quem, niſi cum res
familiarjs anguſtior obſtaręt, perpetuo,
ab omnibus obſervatum Hebræorum in gen-
te fuiſe arbitramur, ràtionem arceſſit R.
JACOB JVDA LEOf), ctr trium templi,
de quo actum modo eſt, ex leproſis nomen
acceperit.,, Cella, ſic loquitur ex verſione
n]O. SAVEERTI, in angulo inter ſepten-
ntrionem occidentem dicebatur celia le-
»proſorum, propterea quod leproſi, poſi-
»quam mundati eſſent a lepra, cum venirent
ad templum, obtulerint ibi ſacrificia ſua,
»ãtꝗue coxerint ea (eucharſtica) in ollis ſu-
»per tripodibus præparatisin templo cir-
mcumcircã.

5. vſII.

ſ) De templo Hieroſol:l. I.. VI. 5.38.



240 OLſ. IV. De Doego concluſo

S. VIIL.Quod ſi vero eui ſorte diſpliceat, lepro-

ſum a nobis fingi Doegum, ſumere ſorſn
licebit Naziræum fuiſſe, votique ſui tune
abſolvendum. Oportuit ergo ilium in con-

clavi quodam ſucro carnes elixare ſucrificii
euchariſtici, capillosque detonſos ollæ ſub;
mittero, ex præſcripto Legis Cujus rei
cauſſa in templo poſtea conclave ſtructum
fuit peculiare, in angulo atrii mulierum eu-
ro- auſtrali,. nomen. I?)=yvun rnꝑv, concla-
vis Naziræorum inde conſecutum. Miſchnici
de eo: h) ru;PR? Mœ PE»B r;n
DEV PR ”BED DPD:? DUYV BY-n
am rrn prœs rvσ- nn mmmm. con-
clave euro-auſtrale conclave dictum fuit No-
zirorum; quod ibi Naziræi euchariſtica
ſua coquerent, capillos ſuos detonderent,
rosque ollæ ſubmitterent.

ſ. X.Sin autem neque hæc probetur ratio, ad
ſacrificia confugimus euchariſtica, quacun-
ane demum de cauſſa oblara. Quemadmo-
dum enim, ſtante templo, carnes lacrificii ſa-
lutaris in culina aliqua templi elixari ſole-
bant ab offerentibus, in cœſũaculo quo-

dam

2) Num. VI. 18.
hy In Miũoth Cap II. 5.V. Vid. ibi EMPEREV?-
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dam atrii comedi; niſi, ut contingere facile
poterat diebus ſeſtis ſolennioribus, multitu-
do offerentes cogeret coquere carnes, eis-
demque veſci, in urbe, extra templum: ita
quoque anrea, durante adhuc tabernaculo,
factitatum fuiſſe, I. Sam. II, 1;3. ſꝗq. res circum-
ſtantes ſuadent ut credamus. Culinam igi-
tur cœnaculum aliquod habuiſſe oportet
atrium tabernaculi, ubi coctioni operam
dore, epulum ſacrum inſtruere poſſent
offerentes. Ac e0 quidem inclinare etiam
videtur ABARBANEL, quando u r
 5y nanm B" Na D rm?m
NIN 2 DUN D5 ivnE rõ æ q85n”: 2h. Concluſus, in-
quit, dicitur Doegus coram Jehova, quia,
cum acceſſiſet iſtuc, faciendæ rei ſucræ caus-
ſa, cum viris aliis, atque hi domum rediis-
ſent, ille remanſit ſolus, precandi cauna,vel utz al

alia inſuper ſacrificia Ualutaria) offerret.

OBSERVATIO V.

DE TEMPORE, VO APO-CALVPSIS, AC SPECIATIM ILLA
CAP. XUIIl. JOHANNI OBTICIT.

Ad Apocal. XVIl, 9, i0.
si invàl niaral, ben is invã, uæ i yur

uqè ònvai in durãvi nal Bacirũ; intàè ięv. õ

Pars X. Q uh-
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a4 Oſ. V. De tempore,
mivus ſmscav, nal ò aſ iœv,  rro5 ànœ ĩa9s,
nei srav iA9n ò lyo dusov àũ uiia.

Septem copita, montes ſunt ſeptem, quibus
mulier inſidet  Reges ſeptem ſunt. Quin-
que eorum ceciderunt, unus vero eſt, alter
(extremus omnium) nondum venit. Quum
autem venerit, oportet illum breve tempus
manere.

CONSPECTVS.
De ætate factæ Johanni apocalypſeos diverſum ien-

tiunt viri eruditi. Alioui emm revelationem nanc
al

C&Yohanni obtigiſe exiilimant anis imperii Domi-
tiani extremis, ſub nnem ſeculi a C. N. primi; alii
vero ad ætatem partim Claudii, partim etiam FI.

Veſvahani illam referunt. 3I. Noſtra ſententia
viuones JJohauni omner non ſimul, aut uno codem-
gqiie obtivere tempore; ſed per intervalla ſingulæ,

ut prophetis V. T. Aliquæ Claudianis temporibus
ſiriores eſſe poſſunt; aliæ vero in ipſa illa tempo-
ra, vel in ea certe, quæ excidium præceſſerunt Hie-
roſolymitanum, incidere. Vifio quinta, ad quam
caput pertinet XVII. temporis notam habet infſi-
tam. ll. Viſionis cap. XVII. exhibitæ enarra-
tio. Oblata illa ruit imperante ſexto ex Regibus

ſeptem, qui in hiſtoria quarendi ſunt Judaica.
Agitur enim de rebus Judæorum. Vrbs magna
Hieroſolyma cſt. Interpreti Apoclypſeos sem-
B pndesium an ins  mg-3 ſt -
miuiſtrarunt ſeptem, ramiliæ Herodianæ, qui
recenſentur. Herodis Magni, qui corum vrimus
eſt, rognum, poſt mortem cjus inter, ſilios Ar-

chela-
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mvntv——_u v rv—r3uchelaum, Philippum Herodem Antipam divi-

sum fuit. Tribui commode potęſt ſingulir titulus
Bæęirbœs. 5. IV. Poſt hos regno Judaææ univerſo
potitus eſt Agrippas Major, hoſlis Chriſtianæ re-
ligionis infenſiſimus; detunctus anno imperii Clau-
diani quarto incunte. 5. V. Eo mortuo, poteſtas
templi ararii ſacri, uc jus creandi pontiſices,

v tratri cjusdem, Herodi, conceſſa ſunt, Chalcidir
Regi, quem mavno in honore habuit Claudius.
Fruitus vero illis per annos tantum quatur ęſt,
intra quos viſio iſta Johanni videtur oblata. ꝗ. VI.
Rex ſeptimus, qui tunc nondum venerat, Agrip-
pas junior eſt, rex Judaorum ultimus, cui Clau-
diur regnum poteſtatemque vatrui sonceſſit. Nero
ditionem ejus auxit. Pontifices ille creavit plures.
Sed non exercuit poteſtatem hanc, niſi per aunos
XVII. quibus tlagſis hellum exitiale adverſus Ro-
manos exortum Anni illi XVII. ſumt tempus il-
Iud breve, quo manſurus ęſſt rox iẽptimus, ratio-
ne habita poteſtatis ſummaæ in Judæorum ſacra.
Diu tamen poſtea iiperfuit Agrippas. VIi. Be-
ſtia, quæ octava, tamen ex ſepiem illis eſſe di-
citur, reſpublica Judaorum eſt, cujus vel civilia
 ſacra ſimul, vel ſacra tantum moderati ſunt
Reges ſeptem, ante recenſiti. 5.VIli. Decem illi,
qui poteſtatem habituri ſmt regiæ ſimilem, decem
cornubus eſſigiati, vartim pontifſices ſunt, partim
Synearii præſides 3. Ix.

5. I.T quid de tempore, quo Johanni obti-

gerit apocalyphs, in litteras 1b eodem
ſit relata, adhuc ſenſerint viri docti in limi-

ne ſtatim loctori appareat, exponęmus eo-

Qæ rum
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rum ſententias in compendio verbis con-
cinnis CAMPEGII VITRINGA, à) cOm-
mentatoris celeberrimi, qui palmam omni-
bus præripuiſſe, plerisque viſus eſt.,, An-
ntiquiſima, inquit, Eccleſiæ traditio apud
,Irenæum b) Euſebium c) haber, hanc
»tevelationem Joanni obtigiſſc, ultimis im-
,perii Domitiani, ad finem decurrente pri-
,,mO Chriſtianismi ſeculo. In gua ſenten-
ntia Doctores Chriſtianismi paſſim acquie-
,verunt. Illuſtris tamen vir, Hugo Grotius,
,n& qui illum ſequi ſolet, Himmondus, Jo-
,unnes Lightfootus quoque, cum paucis ſor-
nte aliis illorum ſequacibus, hic diſſentiunt.
,Statuunt enim illi, Apocalypſin hanc Joan-
,ni obtigiſſe ante calamitarem, Judææ rei-
»publicæ illatam per Romanos: hanc qui-
,dem hypotheſin inter ſe communem ha-
,bent, ethi in partes rurſus diſirahuntur, eam
txpoſituri. Et quidem Grotius d) atque
Hammondus e) exiſtimant, revelationem

,,hanc Joanni nec uno in loco, nec uno et-
,iam tempore factam. Priorem apocalypſis
mpartem referunt ad tempora Imperatoris
,Claudii, poſteriorem ad Veſpaſiani. Priora

»Joan-

a) In Anacriſi Apocal. àd C. L. v. 2. 6.
b) De Hæreſ- l. V. e. L.
e) Hiſt. Eceleſ: l. lilC. XXIII.
qd) Cominentar. adv. 9. c. I.
u) In prafat. ad 4poe.
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Joannem vidiſſe in inſula Patmo, in quam
8 Claudio r legatũs fuerat, ut traditio Epi-
,phanii hubet in Alogis, poſteriora, quæ be-
ſtiamm ejusque interitum ſpectant, Epbeſi.

»Lightſoorus in genere cenſet, apocalypſin
,hanc editam eſſe ante noviſſimum Hiero-
,ſolymorum excidium. Et certe, ſi Joan-
,nies hanc revelationem vere a Chriſto Jeſu
»iccepiſſet lub Clandio; magna cum ſpe-
cie negari non. poſſet doctiſſimis his viris,

quædum ſigillorum viſa ad fata Judaismi
»non adeo incommode applicari poſſe.,
Liquet igitur ex his, interpretes de ætate fo-
ctæ conſcriptæque apocaiypſeos Johanneæ
in partes potiſimum duas diſcedere. Aliqui
enim, plerique quidem, tum revelationem
tum ſcriptionem ad tempora extrema Do-
mitiani, qui rebus Romanorum ab anno
Chriſti LXXXI ãd annum usque XCVI, ſum-
mo cum imperio, præfuit; alii vero utram-
que ad ætatem reterunt partim Claudii, pe-
nes quem ſumma rerum ab a. C. XLI usque
ad a. LIV iuit, partim vero Fl. Veſpaſiani, qui

inde ab a. C. LXIX. usque ad a. LXXIX. im-
bperavit. Quam fententiam poſteriorem re-
tellendam noi ſumſere modo laudatus Vi-

TRINGA ſ) DE BEAVSOBRE, 2) Iũ-

Q 3 tio-f) Loco cit. E

38) In Preſace ſur. l Apocalypſe de Saiut Jean p
b1æ. ſeqq.
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tionibus tamen, ut mihi videtur, uſi non ſa-
tis validis gravibusque.

6. II.
Mea opinione viſiones illæ ſeptem (tot

enim numerari ſolent) quæ Apocalypſeos
libro comprehenduntur, Johanni non uno
eodemque tempore obrigere omnes, ſed
per intervalla modo hæ modo illa, ut eo
tacilius mémoria retinere poſſer quæ pate-
facta ipſi ſuiſſent divinitus, in litteras ac-
curate referre. Accidit ergo Johanni, quod
prophetis Veteris Teſtamenti compluribus,
e. c. Eſiæ, Ezechieli, Danieli, quibus ſane
viſu divina temporibus oblata ſunt diverſis-
ſimis. Concedendum igitur puto, eſſe in
vaticiniis Johannis aliqua Claudianis tempo-
ribus inferiora, modo non negetur, alia, ac
fortaſſe pleraque, imperante Clautio, vel
ante Hieroſolymorum cerre excidium, fuis-
ſe edita. Non ero nunc ſollicitus de ætate vi-
ſionum ſingularum; ſed in ejus tantum, quæ
quinto loco vulgo ponitur, capita com-
plectitur quinque, h) partem aliquam, capite
XVII. propoſitam,cum cura aliqua inquiram

Hoabet autem illa, ut pleræque aliæ?, notam
quandam inſitam, ex qua, quo tempore
tuerit exhibita, queat conjici.

6. In.
h) Videl. XV. XVI. XVII. XVIIL. XIX.
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6. III.
Repræſentata Johanni ſuerat mulier, beſtiæ

inſidens coccino inſtratæ, cornua haben-
ti ſeptem, capita decem: amicta quidem ve-
ſte purpurea coccinea, auro, lapidibus
pretioſis atque margaritis diſtincta: manu
tenens poculum aureum, rebus abominan-
dis impuris plenum: in ſronte Babylonis
magnæ nomen oræſerens: ebria ſanguine te-
ſtium Jeſu ſanctorumm Quod ſpectaculum
cum miratus eſſet Johannes, Angelus ei, quid
miraris, inquit? Explicabo tibi myſterium
mulieris, beſliæ eam portantis; inſtructæ
quidem capitibus ſeptem cornubus decem.
Pergit: Septem capita ſeptem montes ſunt,
ſuper quos ſedet mulier. Et REGES SE-

PTEM ſunt: QU INQVE CECIDERVNT,
VNVS EST, ET ALTER NONDVM VE-
NIT lIndicio hic ſignificatur clariſſimo,
factam hanc revelartionem Johanni eſſe tali
tempore, quo in certa quadam republica
ex regibus ſeptem, illam gubernant bus,
quinque cecidiſſent, ſive deceſſiſſent, unus

vero imperium in præſenti teneret, ſucces-
ſorem habiturus ſeptimum, eumque per bre-
ve tempus manſurum Quodſi igitur in hi-
ſtoria Judaica tempeſtas aliqua reperiri poſſit,
cui characteres illi congruant; hæc ſane,
coniectura probabili, illa ipſa erit, qua viſio
ante. némorata Johanni obtigit. Hiſtoriam

l Q 4 vero
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vero requiro Judaicam, quia de rebus hie
agitur ad gentem Judæorum pertinentibus.
Neque enim urbs illa magna, quam per mu-
lierem beſtiæ inſidentem ſigniſicari ait An-
gelus, de alia quadam exponi poteſt com-
modius, quam de illa Hieroſolymorum.
Conveniunt enim huic optime montes ſe-
ptem, ſicuti alias oſtendimus, i) conveniunt
etiam Babylonis, Sodomæ ™ypti nomi-
na, k) quod incolæ eius moribus eſſent ;non
melioribus, quam fuiſſent olim Sodomæi,

Chriſtianos æque graviter aſfligerent ac
Iſiaelitas olim afflixiſſent ęyptii atque Ba-Ed

bylonii; convenit vero illud maxime quod
de urbe magna 'eadem dicitur alibi, m) 'ææ
nę) Keio5 nuòv irave"òn, ubi Dominus noſter
cruci offixus eſt. Quod quæ urget neceſſi-
tas, ur ſenſu capiamus alio, quam proprio?
Si aurem capiamus, quænam hæc urbs ærit,
præter Hyeroſolymam? Eo certe tempore,
quo Johannes ſcribebat, nemo quisquam add
verba modo allata de urbe alia, quam de
Hieroſolyma, cogitare poterat. Non ex-

cur-
EmuI

k Sadomæ æ&g ypti nomine mrvuœing inſigni-
tur urbs magna Apoc. XI, 8-

I Quam ipſam ob cauſſam Eſqæĩas ſuo jam temporè
magnates Hieroſolymitanos principes vocat Sodo-
mæ; cives vero populum Gomorre, C. I, v. 10.

m) Apoc. XI, 8



ò, IV.
Quodſi jam reipublicæ Judaicæ regimen

ſecuio illius extremo circurnſpiciamus, ad-
miniſtratum illud deprehendemus, vel ex
toto, vel ex parte ſltem, a Regibus ſeptem,
familiæ quidem Herodianæ, quorum en no-
mina: 1) Herodes magnus. Archelaus.
O) Philippus. (4) Antipas. (5) Arippas
major. (6) Herodes. 7) Agrippas minar. De
Hęrode Magno nemini eſſec poteſt dubium,

Q35 eumm) Cap. I, v. L. 3.
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eum cum titulo Regis, ſummoque cum im-
perio, rempublicam Judæorum  univerſam
e ſſe moderatum, atque regionem: Judaicam
omnem, cis trans Jordanem, ſibi habuis-
ſè ſubjectam. Succeſſere ei filii tres, Ar-
chelaus, Philippus Antipas, quos inter re-
gnum Herodis M. diviſum ſuit. Quomodo
autem diviſum fuerit, luculenter docet Jo-
SEPHVS: O) Kaſoaę lor nuũãv ſęęo A--
xiha Bairiae àu dnodiirai, uẽ à iulci

carar nuięm dwuari Buixbias vri”3uer,
ĩima; eiv węię duriv agiviv węoœ-ſoiso. T
irigav nuũæœ viiua dix” dve Hęu” aich
stbgois auiòdu, vin®Q nal AVuæ, ũ nę'”
Agxinao àdin;ò duòicònmicarm nig æc àan
aoxn. xal 55m uiv iſve ogęie, ral æ ra©-
rdov, &nirirgv Qoga æs dv, Eræ dnσæ
15 in ſroc. Bævœẽæ àt c” Tαxwſæòi na Au-
guviti; cuv r uięu diu ĩ Zmodòę Aryouiv,
vixnæò è©Av ànavor węociQue 9à  A-

cui”bia 1dvuẽid  xal lyddia,  n
zauægimiiv vrãęræ ubguc dro æõ õdę æœræ-
Mirvimo, Ke]irag; ævroi u5òi”v va4iauis,
iè æò ui guanoσHA ĩ raæĩ €M™i. xaæ

nœa-

e) Autiqu. Jud. XVIL c. XI. 5. IV.
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Hoav nò”u ũ Agd» vnei€, Zrędv/ũę æ
æęyo, nal Ziſaci cvv liu ual ſi]rvuox.
rãda vdę nal rdduęæ nal iunò; EAAnſdę iio?
moruis, &5 dwopimẽac durã domiomuę Iuęla męoœ-

Snum moi5œ mqu  Acxir”œ Qogẽ? xen-
pãxσ 56 nav iuaviiv hi vè aa iZanicia, i-
n nagiralv doxic. Cæiar (Auguſtus) ali-
quot poſt diebus Archelaum quidem regem
non declarat, ſed jus ditionis, quæ Heroãi
erat ſubjecta, in partem dimidiam ipſum con-
ſtituit Ethnarcham pollicitus regii nominis
honorem, ſi dignam rege virtutem præſtitis-
sſet. Alteram vero partem dimidiam in duas
partitus, reliauis ĩuobus Herodis filiis divi-
ſit, Philippo Antipæ, qui cum fratre 4r-
chelao de toto regno contenderatt Et huic
quidem paruit Trans-jordanenſis ager
Galilæa, quæ ei quotannis ducenta talenta
penſitabant. Batanæa vero cum Trachoni-
tide, Auranitis, cum parte quadam Ze-
nodori, ut appellahatur, domus, Philippo da-
teæ, ei talenta centum reddebant Avehelao

autem tributæ erant. Idumæa Fudea
Samaria, quarta vectigalium parte condo-
nata Samaritanis, Cæiaris decreto onere le-
vatis, quod cum ceteris non rebellaſſent. Fue-
runtquæ Archelao ſubiectæ urbes Stratonis
turris Sebaſte, Joppe Hieroſolyma.
Nam Gaza Gadara Hippos fuere Græ-

ce
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cæ ciutates, quas ab eus dioeceſi avulſas
Syriæe aqjungit Cæſur. Archelao autem ex
suo principatu quotannis redibant ſexcenta
talenta. Ad Archelaum ſpeciatim quod at-
tinet, negat quidem Joſephus Regis titulum
conceſſum ei fuiſſe ab Auguſto; .at nihilo
tamen minus Bæęin” ille dici poterat, quia
vor. iſta apud Græcos multo patet latius,
quam apud Latinos Regis vocabulum. Qua-
propter Barinivs apud Matthæum ꝑ) di-
citur Archelauss. Eadem ratione Philippus
quoque Antipas vocãri poterant Bæsiris,
licet regio carverent titulo, dicerenturque
vulgo retrarchæ. Joſephus certe non du-
bitavit Philippi ditionem ſaœibiav appella-
re.  Claudium enim ait Imperatorem
Meſlunav iu ti Xaruſdoc ic ubidova BAZIAEIAN
riradĩæ:, ivra durũ æ5 annæE yooubim
aęxſ, Agrippam ex Chalcide in REGNVM
tromstuline amplius, donata ei tetrarchia,
quæ Philippi fuerat antea. Antipam vero
Matthæus r) atque Marcus, s) Evangeliſtæ,
diſerte aciMus titulo mactant. Qua de re
nolo hic repetere, quæ alio loco t) jam ſunt
dicta.

V.

p) Cap. Il. v. 22.
q) De bello Fud. LI. c. XII. 6. VIII.
r) Cap. XIV, v. 9.
5) Cap. VI, v. 14.
V) Obſeru. Phill. ꝑ. IX. OBſ IV. 6. Il.
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5. V.

Philippo Antipa vita functis, tetrar-
chiam urriusgue, ſimul cum Regis titulo,
Agrippas obtinuit, cognomento Mqjor, He-
rodis Magni ex Ariſtobulo nepos, cujus ſo-
rorem germanam, Herodiadem, in muutri-
monio habuerat Antipas. Is quum gr:tia
apud Claudium valeret ſingulari, facile ab
eo impetravit, ut tetrarchiis illis Judææ
quoque Samariæ? regnum adjiceretur.
Quo ſacto ditionem ille habuit ampliorem,
quam habuerat avus, Herodes Magnus.
In antiſtitibus Chriſtianæ diſciplinæ e medio
tollendis, totaque religione exſtirpand,
quantum poſuerit ſtudium, alia jum occaſio-
ne copioſius explicavimus. u) Sed occu-
pavit eum mors, priusquam conata in hoc
genere. ſua poſſet perficere. Enectus enim
exquiſitiſimis cruciatibus fuit anno imperii
ſeptimo, poſtquam annos regni quatuor ſub
Cajo Cæiare, tres vero reliquos ſub Claudio
exegerat. 5.VL

Reges ergo habemus quinque, qui tunc,
cum viſio memorata Johanni objiceretur,
jam deceſſerant: in medium nunc prodeat
lextus. Herodes is eſt, Agrippæ majoris
frater, idemque ſimul gener. Nam Bereni-
cen, Agrippæ filiam, matrimonio ſibi junxe-

rac

u P. IX. Obſ: Ii. 5. VII,.
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rat. Huic Agrippas a Claudio regnum im-
petraverat Chalcidis, X) regionis in Syriæ
mediterraneis fertiliſſimæ, caput habentis
urbeni Chalcidem. yv Ex quo ille Rex
Chalcidis dici ſuevit. Agrippa vero mortuo,
auctus fuit a Claudio poteſtate templi æ-
rarii ſacri, jure item creandi pontifices J o-
SEPHVS: 2) Hvicaro u nal Hęuò, è ddir-
&ò5 ubv Ayęſn” 8 sumudt, Xaruido à
 doxi navãẽ vo xedio inſtvov siTuivos,
6dudio dicagæ nv ifucſũv u5 uã, nal 7ẽv i-
&v xmudt, ual tn vũr dexęiu xugorova
ndviov vs iniru e iẽ inti” n nũ ĩ dnoyò-
oi5 durã naętuii i ibeuſæe utxęI ũ ẽ n5oAs-

EE:Xuguodin v ininaAsuno Kavõnęœv lucino
5 æ8 Kaui dv' inlu” æiv dudoxi rũ; nuĩ
raguęòum. Quin Herodes, Agrippæ qui-
dem defuncti frater, cui vero illo terpore
commiſſus erat Chalcidis principatus, petiit a
Claudio Cæſare templi poteſtatem ſacræque
pecuniæ, ut jus creandi ſummos pontifices;
atque hæc omnia a Cæſare impetravit: adeo

etium,
E mum

x) JosEPHVS Ant. Ju. l. XIX. c. V. ſ. I.
V) CELLARIVS in Notit. orbis antiquiT. II. p.431
27) aniqu. Jud. XX. ę I. ſ. lIL
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etiam, ut ab illo omnibus ejus poſteris a) ea
poteſtas usque ad belli exitum manſerit. Igi-
tur Herodes a ſacerdotio ſubmovit Can-
theram ita appellatum, fecitque, ut Joſepbus
Canmi filius jus in locum honorem ſucce-
deret. Neque enim minori, quam frater A-
grippas, apud Claudium Cæſarem gratia flo-
ruit Herodes. Cujus ſignificatio data ei fuit
Iuculenta, quando ipſi dignitatem prætori-
am tribuit Claudius, in Senatum ingredi
permiſit. DIO CASSIVS: b) Tà yà”"
veluna naracú cuuneãàẽarr òi mv iyuoũv
v3 u1 dęum n/”mv, nal nuds vnarindãs
ſiins, õ vi ddiNQ durã Hen æ vi ;”y-
udv cifluua, n|œl dva5iav ræ ẽuni, nal ĩi m
7 cviidęm ie”nòi cſę, nal xdou òi iMę
viũ inbroi"di. Agrippæ. aui ſe in potiundo
principatu aqjuverat, Palæſiino, regnum au-
xit, honores conſulares tribuit, fratrique
ejus Herodi prætoriam dignitatem princi-
patum quendam conceſſit in Senatumque in-

gre-
a) Si vere poſuit ipſius Joſephi manus vocem 9ęũ-

dæoybvoig, poſteris, ſeriptum hoc ab eo eſt inco-
gitantiuss. Neque enim Herodis poſteri, ſed A-
grippas minor, majoris filius, ab Herodis obitu
curam templi jus pontificem creandi conſecn-
tus eſt, ſicuti ipſe poſtea refert Joſephus iu ipſi
his originum libris, in illis de bello Jud.

b) Hiſt. Rom. LLX. p. m- 405.
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gredi eos, ac gratias ſibi Græce agere permi-
sit. Hinc in litteris, ad Senatum popu-
lumque Judaicum ſcriptis, Herodem hunc
ngrię nal iaurò ruov, optimum ſibique ca-
v iſſimum vocavit Claudius. c- Jure pontifi-
ces conſtituendi usque adeo uſus noſter eſt,
ut intra breve tempus pontiſicibus duobus
dignitatem abrtogarit, novosque illis ſubſti-
tuerit, Statim enim ſub initium poteſtatis
Cantheræ amoto Joſephum ſurrogavit, Ka-
mi filium, arque huic rurſus Ananiam, Ne-
debæi filium. d) Ex auo quanta ejus in re-
bus Judæorum ſicris fuerit auctoritas, ſotis
cognoſcitur. Sed diuturna hæc ei non fuit,
quum vivere deſierit anno octavo, ex quo
Claudius imperare cœperat. JOSEPHVS: e)
Toreã vò Biov Heune, ò uẽ uiydru ainiu
©ryeinnæ ddixòig, cuòd =ĩ; Kravò Kalcaęo
dęxnę bu, naram;aò 9ęĩs vi"s, Apęõ”A ub,
v7ò vũę wewę durò rixòhita yviamò, ix Bigm
tun &t, vĩ5 vddQã Suyaręc, Biv*æσ na
Youao. Herodes, Agrippæ Magni regis fra-
ter, e vita diſceſſit anno imperii Claudii Cæ-
ſaris octavo, tribus filiis relictis, Ariſtobulo
quidem, quem ex prima uxore, Mariamne,

ſus-
c) Exhibet litteras illas Jos”è HVS nt. Jud. l. XX.

cIꝗllLAla) Joseruvs ant. Jud. IXX. cI. ſ.Il. cap. V. ꝗ.ll.
Loco cit.



tuſceperat, Bereniciano vero Hyrcano, ex
Berenice fratris filia. Itaque poteſtatem in
ſacra Judæorum ſupremam per annos circi-
ter quatuor exercuit Herodes, Chalcidis
Rex, quippe adeptus illam anno imperii
Claudiuni quarto. Atque hoc, ut equidem
opinor, ipſ&um illud intervallum eſt, intra
uuod viſio, de qua nunc quæritur, Johanni
fuit obluta.

ò. VII.
Supereſt Regum ſeptem ultimus, quem

Angelus npndum veniſſe ait, ubi vero venerit,
per breve tempus manſurumm. Atque hic
quidem Agrippas eſt junior, quem diſerte
PHOTIVS ſ) ex Juſto Tiberienſi, hiſtori-
co Judaico, ẽ-douo vocat dæò dinſas He-
d sœrov òt à neic Iud] v ſBarinòęs, ſoptimium
e familia Herodis, Regum Fudaicorum
poſtrenium. Hujus in Novo etiam Teſta-
mento occurrit memoria. Eſt enim hic ipſe
ille Agrippas, qui Cæſareæ Paulli audiendi
cupidum Feſto, Judææ procuratori, ſeſe o-
ſtendit, coram quo deinceps cauſſĩmn Paul-
lus ſuam graviter peroravi. Adoleſcens is
erat annorum XViI, educabaturque Romæ
apud Claudium, cum-e vivis excederet pa-

rens, Agrippas major. Habuitque Claudius
in animo Agrippam junioreme veſtigio mit-

Pars X. R tere,Cod. XXXIL p. 197.

g) Act. XXV, 22. XXVJ, 1. ſ8.

qno apocalypſis, cctt.257
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tere, ut in regnum patrium ſuccederet. Sed
diſſuaerunt liberti amici, qui plurimum
apud eum poterant, dicentes, periculoſum
eſſe, adlmodum adoleſcentulo, qui non-
dum ex ephebis exceſſiſſet, tantæ magnitu-
dinis regnum committere, cum adulto
grave onus ſit imperii moles. Eos igitur
Cæſir veriſimilia loqui exiſtimans, Cuſpium
Fadum miſit, qui Judææ totiusque regni
præſes eſſet: h) Misẽ s v H” sinv”;
 negs nũc Xarxſdo;, na8inI K7qvuòio; li
Bairbiaov 78 Yuis ri Ayęluwav viv Ayęuææ-
nic d dAMę inaxiæes diadixirai æv inir;i
vnò AMẽdiòes Kiua;, i&;'  Sęuò it ĩeẽan-
m, nal OSo7à na v Iudãim iyliro. Poſt vbi-
zum autem Herodis, qui regnavit in Chalci-
de, Claudius Agrippam hunc patrui ſui regno
præficit: Cumanus autem alterius provin-
ciæ curam ſuſcipit poſt Alexandrum; ſub quo
rumultuari cœptum eſs novasque calamitates
acceperunt Judæi. i) Mox vero, elapſis an-
nis quatuor, atque imperii ſui anno duode-
cimo completo, Agrippam Philippi tetrar-
chia, Trachonitide, Gaulanitide Batanæa
donavit Claudius, ſimul cum Abila, quæ Ly-

ſuniæ

h) JosEPHVS Ant. Jud. XIX. IX. 6. II.
i) Idem d bello Jud. L II. c. XIL ſ. L Cſ. 4. J. XX c-

V.6. II.
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ſaniæ tetrarchia fuerat; quamque Varus re-
xerat; Chalcidem vero ei abſtulit, cum ay-
naſtiam illam tenuiſſet quadriennio. k) Poſt
annos cireiter duos Nero, qui Claudio ſuc-

ceſſerat, 1) anno imperii primo auxit Agrip-
pam, adjiciens regno ejus partem quandam
Gaiilææ, Tiberiadem Taricheas: præter-
eaque Juliada, Perææ urbem, vicos qua-
tuordecim, ejus in vicinia poſitos. m) Cum
his vero omnibus poteſtas ſimul ſumma in
templum ſacra Judæorum indulta Agrip-
pæ 1uit. Qua poteſtatę jlle utens, vel abutens
Dotius, ſex conſtituit pontiſices, lſmaelem,
Phabi filium, Joſephum, Cabi filium, Ana-
nunm, hominem ſævum, qui Jacobum, Jeſu
Chriſti ſratrem, ſupplicio curavit affici, Je-
ſum Damnæi filium, Jeſum Gamalielis fi-
lium, Matthiam, Theophili filium, quo
pontific. bellum inier Romanos Judæos
exortum eſt. n) Quod bellum finem etiam
attulit imperio Aggrippæ ſacro. Anno enim

imperii Neronis duodecimo, poſtquam lon-
ga oratione a bello fruſtra dehortatus eſſet

R 2 Ju-
Idem 4 J. XX. c. VIIL. ſ. L.& de B. J- LI. XII.

s.ViI.1) Imperavit Claudins annos XIlI, menſes VIII, dies

X3. Jos. 4 .13X. c V;. ſ. L
m) Idem Ioco moũo cit. ꝗ. IV.
n) JosEPEVS 4..L XXõ. VIIL5. VIIL XI. IX.

5. LIV. Vil.
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Judæos tumultuantes, urbe ab his ejectus,
in regnum ſcſe ſuum recipere coactus eſt. o)
Quo facto cum legati ipſius, quos Hiero-
ſorymam miſerat, mandatisque de pace Ju-
dæos inter Romanos concilianda inſtru-
xerat, male multati ab Hieroſolymitanis fu-
iſſent (alterum enim eorum, Phæœbum, pri-
usquam verbum faceret, ſtatim interſece-
rant, alterum vero, Borcæum, graviter vul-
neraverant, ac trucidaſſent pariter, niſi fuga
fuiſſet elapſus) p) Agrippas tandem Romoa-
norum ſeſe partibus Junxit, copiasque his
auxiliares ſubmittendo hoſtem ſè Judæorum,
Ialtem Hieroſolymitanorum, manifeſto de-
claravit.  lItaque non duravit poteſtas A-
grippæ regia in gentem Judæorum univer-
Tam, habita ſacrorum ratione, niſi per annos
circiter XVII. Atque hi, ut equidem opi-
nor, tempus illubreve ſunt, quo maniurus
ſit rex ſeptimus. Illud enim manere de ex-
ercitio uſuque intelligo poteſtatis regiæ, non
de vitæ curſu, quem ſatis longe, ad annum
usque Trajani tertium, qui regni in ditione
ipſi ſubjecta quinquageſimus primus erat,
protraxit Agrippas. PHOPIVS: ò5 7aę-
iruQs uiv v dęxn inl KAauòũę, vẽi9n ò in

Ni-

o) Idem de B. F. l. Ill. c. XVII. I.
P) Id. L. cit. e. XIX. 6. lll.
9 Id.de B.3.1 lll. ILſ. IV. c. Iv. 5. I
r) Loco ſupra cit.
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Niguvog, xait àt uẽov væò OvicaciavE. Ts-
Avrẽ di ẽnic neliv Tęœq©la' Qui (Agrippas)
regnum ſub Claudio accepit crevit ſub Ne-
rone, ampliusque dein ſub Veſpaſiano obiit
autem tertio Trajuni anno, quo Hiſtoriæ
uſti Tiberienſis) finis ducitur.

5. VIII.
Subjiciuntur nonnulla de beſtia, quæ octa-

vum locum impleat, ſimul tamen fx nume-
ro ſit ſeptem illorum, ac in perniciem abeat;
porro de cornubus decem, quæ imaginem
præbeant Regum totidem. Quæ, ne conje
cturæ adhuc propoſitæ obeſſe videantur,
paucis declarare inſtituam. Itaque beſtiam,
de qua dicitur: õ (õnęlo) ĩi, nal àæ i5i, quæ
erat, ſed non eſt, rempublicam eſſe puto u-
duicam, quæ inſigniter adhuc floruerat, ſed
mox diſparitura erat, atque ſic interitura, ut
veſtigium ejus vix ullum eſſet ſuperſuturum.
Huic, ſi conſideraretur ſeparatim ab ipſius
Regibus, locus tribui porerat otavus ſin
autem ut conjunctum quid cum illorum re-
gimine, ex ipſis ſeptem illis eſſe diei poterat;
quia Reges ilii ſinguli eam tenuerant admi-
niſtraverantque, vel in univerſum, vel ex
parte: ita quidem, ut aliqui ſiera ejus civi-
1ia omnia, ceteri vero ſucra tantum civilium-
que partem aliquam moderarentur.

R 3 ſ.X.
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5. IX.

Cornua decem, in capite beſtiæ viſà, Reges
ſignificare dicuntur decem, qui regnum non-
dum acceperint, ſed poteſtatem, tanquam Re-
ges, ad unam horam accepturi ſint cum he-
ſtia. Per hos igitur, niſi mea me ſallit con-
jectura, partim pontifices deſignantur, partim
Synedrii præſides, qui hunc in modum con-
numerari poſſunt. Pontifices: (1) Ananias,
Nebedæi filius, (2) Jonathas, Felicis procu-
ratoris machinis a ſicariis neremtus: con-
ſtituri ambo ab Herode Chalcidis Rege s)
(3) Iſmael Phabi fil. (4) Joſephus Cabi fil.
15) Ananus, (6) Jeſus Damnæi fil. (7) Je-ſus Gamalielis fil (8) Matthias Theophili
filius: quos quidem Agrippas creavit ju-
nior. (9) Phannias, ſive Phannaſus,
quem leditioſi, tempore belli, pontificem fe-
cere. u) (i0) Præſes Synedrii unus, Rab-
ban Simeon, R. Gamalielis filius, quem Ju-
dæorum Hiſtorici XVIII. annis ante excidi-
um Hieroſolymorum Præſidem ſynedrii con-
ſtitutum ſuiſſe, in excidio illo periiſſe tra-
dunt.  Nec obſtat, quod decem illi a-

ęiaũ

s) JosEPHVS A. 7.1L. XX. œ. V. ll.& c. VIIL 4. V.
t) Viã. ſupra ꝗ. VII
n) Jo's. 4. XX. e.X. ſ. I.
x) Vid. p. IX. OBſIL 6. X. XI. ubi ſuſpicati ſumus,

Ssimeonerm hunc al; Agrippa jam tum Majore
Præ-
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i,ũ; vocantur. Nam reges propræ ſic di-
ctos non intelligi, ex eo clarum eſt, quod
poteſtatem accepturi dicuntur Ws Baæ-ẽũ,
regiæ ſimilem. Talis vero utique illa pon-
tificum erat atque præſidum Synedrii, utpo-
te in quibus honos ſulſit regiæ dignitati pro-
ximus, auctoritas regià hiud mulio inferior.
Præterea ab uſu loquendi Græcorum mini-
me abhorret, ut penes quos poteſtas atque
cura ſacrorum ſuprema eſt, uti erat ſane a-
pud Judæorum pontifices Synedriique præ-
ſides, Bacaqe appellitentur. Sic qui in Ar-
chontibus Atheniènſium novem locum te-
nebat ordine ſecundum, BaAœę vocabatur,
licet partes muneris ejus præcinuæ in ſucris
procurandis' ſitæ eſſent. Danda enim ipſi
erat opera, ut myſteria Eleuſinia, ſacra
Lenæs, item Minervæ, Jovis, Apollinis, Vul-
cani Promethei rite fierentt Hinc
imiuilnen æõv uvęngſ, imyſteriovum procu-
rator, dicitur HARPOCRATIONI 5) E-
mius ntn 5ũv uuęnęſuv æœę Admdioi à Aryous-

0;8 B””. Anuodim natã Muòĩ. AgiæoTia
n

8paAnn
Præſidem Synedrii fuiſſe conſtitutum Quod, ſi
vel maxime admittatur, fraudi tamen ſententiæ
noſtræ eſſe non poterit, quia ſuſicit 7òv diuæ, de
quibus agitur, nimernm maximum poſt Agrip-
pam demum Majorem potæſiatem ſuam obii-
nuiſſe.v) Libro de Vocibus ꝑ. 30. edit. Gronov.
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"Tlllmmu59/2V]2V]Vm _arnts u—maQm,

 ASnœ mo”ũ©æ Onv ru O  Bacirię
ę&o uEv vũ uvęnęi iriut dvai uæ õ
Eæiuidniòv, 8 ò ònuo ixiporòvi. Apud Athe-
nienſes idem, qui Rex vocatur, Procurator
etium dicitur myſteriorumm Drmoſthenes
adv. Midiam. Ariſtoteles vero in Republ. A-
thenienſium ſic ait: Rex primum quidem

myſteria procurat, cum Curatoribus a popu-
lo conſtitutis. Porro ſacrificia Rex offerebat
publica, pro totius reipubl. incolumitate:
adibantque eum, qui impietatis, e. c. myſte-
riorum, templorum, aut rerum ſacrarum
profanatarum, alios arceſſebant, aur de ſ-
cerdotio inter ſeſe contendebant. Denique
de controverſiis gentilium ſucerdotum ju-
dicium ſuum interponebat. Imo uxor et-
iam, quæ ei, dum munere ſuo fungeretur,
aderat, Qæciręœaæ, ſive Regina 3 locus, ubi
jus dicebat, æ Bæciu, porticus regia, nun-
cupabatur. 2 Non eſt igitur cur quis du-
biret, pontificos Synedriique præſides, ad
quos cura religionis ſumma pertinuit, nun-
cupari potuiſſe àæœaiis. Vna hora, qua po-
teſtute ſua, cum beſtia, uſuri ſint Reges illi
decem, ſive reip. Jud. præſuturi, tempus no-
tat breve, ſpatium circiter annorum XX.

quod

zy V. POLLVCEM in Onomaſt. L. VIIL e. IX ſect. 3.
DEMOSTH. Orat. in Nearam p. 527. ſq. Cf. Ves,
Emuii Deſcript. Reip. Athen. p. m. 10. 48.
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E———————— —a—o- A-/ 9—quod inde ab annis Herodis Regis Chulei-

dici, poſterioribus ad Vrbis usque excidi-
um effluxit: Sententia una, commune o-
mnium conſilium ſtudiumque perdendi
Chriſtianæ religioni addictos: vires ipſorum

poreſtas, beſliæ tradita, ulum potentiæ au-
ctoritatisque, in re Judæorum publica, in
religione Judaica, quæ tamen in meram ſu-
perſtitionem dudum jam degeneraverat, tu-
endis conſervandisque demonſtratum: bel-
lum denique cum agno, odium, quo diſci-
plinam Chriſtianam eſſent proſequuturi,
inſectationem omnium Chriſti ſigna ſecu-
torum. Cujus documentum manifeſtum
Ananus edidit pontifex, quando Jacobum
Apoſtolum, cum eo Chriſtiunos nonnul-
los alios, violatæ legis accuſatos damnatos-
que, ad ſupplicium rapi juſſit. a) Sed ſatis
nunc eſto hariolationis, valeatque de tota
hac obſervatione idem, quod de prima
ſecunda purtis nonæ in ingreſſu ſtatim ſum
profeſſus.

OBSERVATIO VI.
DE JEHOVA MVNVS SAVLI

ODORATVRO.Ad I. Sam. XXVIL u.

 E  EE R S BNa) Jos. 4nt. Jud. XX. c. IX. 6. I.

i
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m / rmn ?m m ron ?e oœa]5 D m? uE /=0n D??_; enn
m; x5; rm© nm rmrem om;m
DN D°R

Nunc autem audiat, quæſo, Dominus me-
us Rex (Saulus) verba ſervi ſui Davidis).
Si Jehova incitavit te conira me, odoretur
munus tuum; ſin vero homines, maledicti
ſunto coram Jebova, quia expulerunt me ho-
die, ne ſubſiſtlam in poſſeſione Fehovæ, quaſi
mihi dicerent: abito Deos colito alienos.

CONSPECTVS.

Uccaſio, qua verba illa protulit Davides. I. A-
barhanelis aliorumque judæorum, Grotii ſtem&
Jo. Clericl de ſenſu eorundem ſententiæ, quæ ob-

ſtavę his vidiantur. 6. ll. Noſtra opinione ad vo-
tum reſpicit Davides, quo ad ſacrificium Deo
offerendum ſeſe obſtvinxerat Saulus, ſi Davidem
capere ipſi contigiſſt. 5. ll. Vox 72 pro-prie munus notat; uſurpatur vero etiam de cu-
Juscunque generis ſacrificio, ſpeciatim de farreo.
Hie victimam deugnat, ſacrificio vel ſolido, vel
euchariſtico inicvvituram, conjuntam tamen
cum oblatime farrea libamine. ò. IV. Hebræi,
expeditionem adverſus hoſtes ſuſcopturi, votum
nuncupabant de iacrificio offerendo, ſi victoria
potiti eſſent. Idem mos Græcorum incolarum
Italiæ priſcorum. V. Saulus religioſus videri
volebat. Alia jam occaſione religionem oſtende-
rat ſimilem. ꝗ. VI.

sa.
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ſ I
 TAgnitudinis animi inuſitatæ argumen-
N tum novum Saulo dederat Davides,
quando caſtra ejus noctu clam cum Abiſãjo
ingreſſus, vitæ illius pepercerat, quum inter-
imere potuiſſet ſacillime. Penetraverat e-
nim ad illum usque locum, ubi in humo
jacehat Saulus, ſomnum capiens altum, in-
tra plauſtrorum orbem; circumdatus qui-
dem corporis ſtipatoribus, ſed non minus,
quam ipſe, arcte atque gravirer dormitan-
tibus. Infixa terræ ad eaput Regis haſta
erat, qua arrepta Abiſajus itu ſeſe uno, ſi
quidem permitteret Davides, ſic transſixu-
rum ait Regem, ut animam ſtatim efflaret.
Sed recuſit Davides generoſe operanr de
hoſte interſiciendo obiatam, dicens, cædem
viri oleo ſacro peruncti impune ferre nemi-
nem; ac jurejurando inſuper confirmat,
nunauam ſeſe manus violentas Saulo eſſe
injecturum. Tum ſumtis haſta atque ſcypho
Sauli, nemine animadvertente e caſtris rur-
ſus abit, conſcenſoque ſu:nmo montis ver-
tice. Abnero acelamans, exercitus duci,
negligentiam huic, qua in corpore Regis
cuſtodiendo uſus eſſer, exprobrat. Hæc
inter expergeſactus Saulus, ſtatim agnoſtit
vocem Davidis, ſibi notiſſimam, bande
colloqui cum eo inſtituit. Huic igitur Da-
vides, quid ita me inſectaris, inquit, cum

nihil
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nihil adverſus te deliquerim? Si Jehova in-
citavit te contra me, odoretur munus cet.

5.
In his verba: odoretur Jehova munus, in

ſenſus truhi videas diverſos. RR. ABAR-
BANEL, interpretem Chaldæum, Kim-
chium Gerſonidem ſecutus, de munęre
intelligit, quod peccati ſui, ſi quod adverſus
Saulum commiſiſſet, expiandi cauſſa Deo
oblaturum ſe promittat Davidess. Valde
autem dubito, credidiſſe Davidem, per-
duellionis erimen, cujus ipfum inſimulabat
Saulus, a) præter quod non erat aliud,
cujus cauſſa incitare Deus Saulum adverſus
Davidem potniſſet, elui poſſe ſacriſicio.
Perduellis enim piaculo non alio, niſi mor-
te ſua expiare ſcęlus poterat. Quod intel-
ligens GROTIVS, Duvidem de morte ſua
loqui exiſtimavit, hoe ſenſu:,,Si juſta eſt
,nhæc ira, non deprecor, quin morte mea,
ꝓuelut victimæ, expietur.,, Hoc pucto du-
ctta foret locutio ex more illo gentium qua-
rundam veterum, quo victimis humanis
Numen placare inſtituebant. Placeret igitur
expoſitio, ſi dvòwro9vęſaæe vel licita fuiſſet a-
pud Hebræos, vel uſu etiam tunc temporis
recepta, ſicuti poſtea introducta fuit, ne-
fando gentes ſuperſtitioſs imitandi ſtudio.

o.

a) V. 2. dam. XXll, 8-
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o. CLERICVS odorari munus idem eſſe pu-
tat, ac preces exaudive. En ejus interpreta-
mentum:,, Si merito mihi perniciem moli-
,reris, ita ut convenienter diviuæ voluntati
igeres, exaudiret tuas preces, curaretque
»proinde, ne unquam in manus meas incide-
,ſes; quod tamen non facit, quod ex gemino
nexperimento. cognoſcere potuiſti.,, Addit
declarationis cauſſa:,, Hic omnino videtur
»eſſe ſenſus verborum Davidis. Deus dici-
,tur odorari ſacrificium, aut munus ſfarre-
,um ejus, quem exaudit, cui concedit,
»quod petit. Vid. not. ad Gen. VIil, 21. Ita-
»que hic David odorari munus confundit
»cum eo, quod eſt exaudire. A Deo au-
,tem non exaudiri preces Sauli, ſutis lique-
,bat ex eo, quod bis tradiderat eum in ma-
,nus Davidis, a quo incolumis dimiſſus fu-
nerat, mera animi magnitudine., Aſſumit
igitur Clericus, Saulum precatum eſſe Deum,
ut in manus Davidis ſe incidere ne ſineret:
id quod nulla ratione probabile eſt. Neque
enim, eventurum id unquam, metuere po-
terat Saulus, ſatellitio ſemper, imo, dum
Davidem inſequebatur, exercitu etiam ſti-
patus.

6.

Iſtis igitur difficultatibus quum preman-
tur interpretationes vulgatæ, de nova cogi-

tan-
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tandum putavi, quæ a ſenſu verborum pro-
prio minus recedat; omnibusque expenſis,
ſic tandem exiſtimavi:,, Vorum fecerat
,S.ulus, velle ſe, ſi quidem capere ĩpſi con-
,tigiſſct Davidem, ſucrificium oſferre cucha-
,riſticum, ut gratias verſolveret Deo de tra-
,uito in ipſius poteſtarem hoſte. Hoc Da-
,vides cognitum habens, allocutus Saulum
,,ſt in hanc ſententiam: Si nutu atque vo-
luntate divina me perſequeris, odoretur
,,Deus ſacrificium tuur, fiat, precor ipſe,
,ut in poteſtatem tuam veniam, quo occa-
,ſionem cauſſamque habeas offerendi, quod
,Voviſti, ſacrificium; ſitque illud gratum
,Deo acceptumque.,, Qua quidem in in-
terpretatione nihil eſſe credo, quod coa-
ctum videri queat, aut a moribus illorum
temporum, vel ab ingenio atque coniuetu-
dine Sauli abhorrere.

ſ. V.
Vocis ſinò notio maxime propria atque

genuina ea eſt, qua munus indicat, quod
oſtertur alicui, ut favor ejus atque benevo-
lentia concilietur, vel ira ſaltem, ſi quam
concepit, placetur. Hoc autem conſilio
ſacrificia Numini quum offerrent homines;
hinc de illis etiam, cujuscunque tandem
eſſent generis, ſive cruenta, ſive incrùenta,
uſurpari ſuevit vocabulum Quo ſignificatu

la-
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latiori in ſacris litteris paſſim eſt obvium; ut

in iſto: b) D2PI ED 22 ’R E;
By?” m rmmm ba nNm Majbore
in honore habuiſti filios tuos, quam me ut
pingues vos reddvretis ex primitiis omnis
generis munerum acrificiorum) populi mei
Iſraelis. Quod aurem ſicrificia farrea ſpe-
ciatim appellata ſint "mp, id ex eo factum
credo, uuod antiquiſſima ſacriſicia ex fru-
gibus eſſent apparata. Manent, nempe,
nomina antiqua, licet res ſueceſſu temporis
extendantur latius amplificenturque. Præ-
ſenti in loco per n””R victimam denotari
arbitror, quæ vel pro holocauſto, vel Dro
ſacrificio offerenda eſſet euchariſtico, addi-
tis ſimul, pro more, oblatione farrea li-
bamine, quum meram vovere oblationem
farream, principis perſona non ſatis eſſet
dignum.

5. V.
Fuiſſe vero morem ævi illius antiqui, ut

expeditionem in hoſtes ſuſcepturi vota nun-
cuparent de ſucrificiis Numini offerendis,

ſi Iucceſu uſi eſſent felici, victoriaque,
aut eo, quod appetebant, potiti, tum He-
bræorum, tum aiiarum gentium ex hiſtoria
cognoſcitur, Quis enim Jephtam ignorat,
in bellum contra Ammomtas proficiſeen-
tem, voviſſe, c) ſe, ſi Ammonitas in manum

ipſius

b) I. Sam. II, 29. c) Jud. Xl, 5, 3I
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ipſius tradidiſſet Deus, reverſusque eſſet in-
colums, quicquid obviam ipſi egreſſum fuerit
ex ædibus Deo conſecraturum, pro holo-
cauſto oblaturum? Voti ejusdem generis re-
ligione Græcos etiam Italiæ incolas ob-
ſtringere ſeſe conſueviſſe, sTRABO teſta-
tur his verbis: d). ſgl dè Zæ vπũ uę rãròę
55 Ad05 inẽgerai, diòr moriuẽt] 2æſĩio æo-
Av xę6v00 7ęòę v5 ouſdems, tubaro, nad i
15v EAo tis, vœ ynouœ õ ivi t5t|σ na-
Sięòa uiuqcaves ò' rũv ynoubiv r ui na-
rtvrar, và noòilcucar. àdQòoęac ò& yinòi-
ns, àns ti5, ę ixen nadi”boai nal tinvæ
6i  inimæQav ævo, nal rtę youti; võr n|œidasg

Agiu iæuò:σar à”qòtirac à brurav li d-
noiſar iyioaro òi rabgos. De Samnitihus
hæc traduntur. Sabinos eum diuturno bello
cum Vmbris conflictarentur, voviſſe (quod

Graecorum faciunt quidam) Diis ſe fru-
ctus ejus anni conſecraturos, potitosque vi-
toria, immolaſſe partim, partim conſecraſſe
cjus anni proventa: inſecuta autem ſterili-
tate, monuiſſe quendam, prolem quoque fuiſſe
Diis dicandam: obtemperaſſe Sabinos, eoque
anno editos filios Marti nuncupaſſe: cumque
ii virilem attigiſſent ætatem, duce tauro ad

colo-

d) Geograph. I. V. ꝑ, 383.
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coloniam alicubi condendam emiſiſſe. Similia
de Cloantho, certamen navale ingreſſo, ha
bet VIRGILIVS:

Et fors aequatis cepiſſent praemia roſtris,
Ni palmas ponto tendens utrasque Cloan-

thus,Fudqiſſetque preces, divosque in vota vo-

cqſſet:Dii, quibus imperium pelagi, quorum æ-

quora curro,Vobis lutus ego hoc candentem in littore

tqurumConſtituam aute aras, voti reus, extaque

LalſosPorritiam in fluctus, vina liquentia
fundam.Idem F) de Aſcanio, ndverſus Numanum

pugnaturo:
Conſtitit unte Yovem, Jupplex per vota

precatus.Fuppitevr omnipotens, audacibus annue

coeptis.Ipſe iibi ad tun templa feram ſolemmia
rdonaEi ſtatuam ante oras aurata fronte ju-

vencumCandentem, puriterque taput tum matre

ferèntem.

Pars X. s In-E]le) Aeneid. l. V. v. 250.

1) Aen. IX, 624.
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Interdum pars prædæ decima voto tali
promittebatur. L1vivs de Camillo, ur-
bem Vejos oppugnaturo: g& Ium dictator
auſpicato rgreſſus, quum edixiſſet, ut avma
milites caperent ſuo ductu, inquit, Py-
,thice Apollo, tuoque numine inſtinctus
pergo ad delendam urbem Vejos: tibique
,hinc decimam partem prædæ voveo. Ali-
quando ludi Diis ſolennes vovebantur.
Idem de Romanis, bellum cum Antiocho
Rege geſturis. N€« uſſit populus Romonus.
ut cjus rei cauſſu ſupplicationem imperarent
conſules, utique M. Acilius Cos. ludos mo-
gnos Jovi voveret, dona ad omnia pulvi-
naria. Id votum in hæc verba, præeunte P.
Licinio, pontifice maximo, conſul nuncupa-
vit:,,Si duellum, quod cum Antiocho Re-
ge ſumi populus juſſit, id ex ſententia ſe-
,,natus nopuiique Romani conſectum erit:
,tum tibi, Jupiter, populus Romanus ludos
,,magnos dies decem continuos faciet: do-
,naque ad omnia pulvinaria dabunt de pe-

,cunia, quantam ſenatus decreverit. Quis-
quis magiſtratus eos ludos quando ubique
staxit, hi ludi recte facti, donaque data. re-
,cCte luntoo. Nonnunquam, bellorum in-
periculis, templa etiam ſimulacra Diis vo-

to

8 Hiſtor. V. c. XX.
h) Lib. XXXVl II.
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to pollicebantur Imperatores. Sic Annibal-
apud SILIVM ITALICVM: i)

Nympha decus geueris, quo non ſucratius
ullum

Numen, ait, nobis felix oblata ſecundis.
Aſl ego te compos pugnæ Carthoginis arce
Marmoreis ſiſtlam templis, juxtoque dicabo
Aequatam gemino ſimulacri numine Dido.

Auguſtus etiam Cæſar æòem Murti,hello Phi-
lippenſi, pro ultione paterna ſuſiepto, vove-
rat, verba ſunt SVETONII. l) Elegan-
ter votum illud exprimit OvIDIVS: 1)
Voverat hoc (tempium Martis Vltoris) ju-

venis (Auguſtus) tunt cum pia ſuſtu-
lit armaA tantis Princeps incipiendus erat.

llle manns tendens, hinc ſlanti ilite juſto,
Hiuc conjuratis talia dicta dedit:

Si mihi bellandi pater eſt, Veſtæque ſacerdos
Auctor  8 ulciſci Numen utrumque paro:

Mars, ades, satiu ſcelerato ſonguine fer-

rum:Sterque favor cauſſapro meliore tuus.
Templa feres, me victore vocaberis Vitor.

Voverat, fuſo læetus ab hoſte redit.
Plura hanc in rem colletta reperias u BAR-

S 2  NABA
i) Lib. VIII, v. 228.

E) In Auguſto XXIX.
1) Paftorum lib. V. v. 569.
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NABA BRISSONIO m), antiquitatis pe-
ritiſſimo.

5. VI.
Illum iĩgitur ad morem Saulum quoque,

dum expeditionem adverſus Davidem ſuſci-
peret, votum concepiſſe de hoſtia quadam
Deo immolanda, ſi Davidem vel compre-
hendiſſet, vel interſeciſſe, veri admodum
eſt ſimilee Religioſus certe videri volebat
Saulus, uti ex actionibus ejus pluribus in-
telligitur. Ita v. c. confligere cum Phili-
ſtæis nolebat ante, quam ſicrificiis Deum
placaſſer. n) Et cum populum carne veſci
comperiſſet cum ſanguine, quod lege erat
vetitum, omni ſtudio, ne porro id fieret,
conatus eſt impedire. 0) Altaria quoque,
quod illa quidem ætate habebatur licitum,
eum ſtruxiſſe plura, ex eo liquet, quod al-
tare primum collocaſſe dicitur prope Aja-
lonem. p) Itaque alias poſuit alia. Ma-
xime vero illud huc facit, quod religionem
aliquando oſtenderat ei, de qua nunc agi-
mus, valde ſimilem. Pugna enim felici
adverſus Philiſtæos ulus, ſacramento adege-
rat exercitum, ne quidquam comederet,

prius-
m) De formulis ſolemnibus populi Rom. verbis.

lib. I. ꝑ: ꝗ& ſqq. edit. Frf.
n) I Sam. XſII. 2.
0) I. Sam. XIV, 33. ſqa
P) Loco cit: v. 55.
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priusquam a Philiſtæis perſequendis rediiſſer.
q) Voluerat quidem hac ratione prohibere,
quominus, dum in cibo capiendo occu-
patus eſſet populus, occaſionem aſſequendi
perdendique hoſtes fugientes amitteret. Si-
mul tamen abſtinentia illa rem factum iri
exiſtimaverat Deo gratam, eidemque gro-
tias quaſi perſolvi de proſpero pugnæ even-
tu. Poſtquam enim Jonathan, licet inſcius,
violaſſe deprehenſus fuerat illud ſacramen-
tum, peccatum hoc interpretabatur Saulus
grave, quo irritatus fuiſſet Deus vehiementer,

quod non niſi morte filii poſſet elui. æ-
gre etiam flecti ſeſe patiebatur interceſſio-
ne populi, ut vitæ Jonathanis parceret. Ab
homine igitur ſic affecto cur non votum
facile exſpectes hoſtis capiendi cauſſa ſuſce-
ptum?

OBSERVATIO VII.

DE MONTE MYRRHæ ETCOLLE THVRIS.
Ad Cant. IV, 6.

 N E3=qum mn a'n rmae
naqu n PEnz iæ ern m h]

Priusquam, inquit Sponſus, aqſpiret dies,
fugiantque umbræ, recipiam me ad montem
nyrrhæ, ad collem thuris.

CON-S 3
E

9
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CONSPECTVS.Arbores myrrhæ atque thuris propriaæ ſunt Arabiæ
felicir, ejus præſcrtim, que maxime auſtralis eſt,

parti ſinus Arabici inferiori, marique adjacot
Indico, ubi Saba, Adramytta Abaſa erant:
quæ regin hodie regnum Fartach dicitur. 5. I
Ex illa regione uti populis vicinis aliis, ita Ju-
dais quoque nyrrha atque thus petenda erant,
quuni Palæſtina aromata illa non proferret, nec
paterentur Arabiæ aromatiferæ habitatres ar-
hores exportari. 5. ll. Itaque mons myrrhæ
collis thuris proprio ſenſu hic accipi non debet de

monte myrrham atque thus gignente; ſed de tali,
cul ob rationes plane alias iſla tributa fuit appel-
tatio. ꝗ. ll. Moria vocari apte poterat mons

myrrhæ, partim ob uſum myrrhæ in templo fre-
quentem,tum in ſuffitu, tum in pontificis unctione;
partim etiam, quod nomen ejus, Moria, affine
ęſſet voci mor, myrrham ſignificanti, ex qua
aliqui nominis rationem arcęſſendam duxere.
IV. Pari de cauſſa idem mons collis quoque dici
poterar thuris, quod ad ſufitionem thus multum

din templo adhiberetur, ac purum quidem, h. e.
candidum, minus adultoratum. Voce levona,
thus, ſimul alluditur ad nomen Levanon, Libuni,
auv templum, propter codrorum copiam, inugnie-
hant Hobrai vateres. V. Indicat igitur iponſus,
]ſſe ſe templum qditurum, ſponſamque Jimul eo
aacite invitat. ſ. VI.

5.
A Rbores, ex quibus myrrha manat atque

L A thus, Arabiæ felicis eſſe proprias, con-
ſenſu. uno confirmant: ſòriptores antiqui.

THEO-
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-—ma—aTHEOPHRASTVS: a) Thirai ub u 6 A-

Bavo5, nal cuveæ, nal à naci]æ, nal ẽrn 5] und-
n©uor iv   AgãQu xαeæ, vicu. neęl t§ 2a'ã nat
Meduvræ, xal kœ5ſævæ næi MuAl. oustai ò;
 5 MCaurã nal uũę cuvęm divdeæ, œ uẽb iv

nò oge, 5à iv ræu idaic viogyſ v7æò t
vncęuav dis nal qãè ub Sianiverui v/àd à Naſ-
cuntur thus, myrrha caſia, in regione
Arabum, quæ eſt inſula, b) civca Saba A-
adramyita, Citibena Mali creſcunt
thuris myrrhaæque arbores, aliæ in monte, a-
liæ in regione monti ſulectu. in propriis A-
rabum cultis; quamobrem aliæ coluntur, a-
liæ minime. DIODORVS Siculus: xèræ-
uov nal oxſov, xal mv aram rn vv devuærſ-
cucav mor”R Oſlgu, nal na&as naodanãa-
Cw ivdta; naæl vσv duosadc σ duxgr
duic nonſ aię dlilnnrar Th u yęl” cuvęv,
nal v5 męQ αr rũ; 9ętc, ĩ- vi vnv diuu-
ubim nãJa diuniuniuov A3avuròv, dn durię
ii rdutns igariai Oigvso.. Calamum ſchi-

S 4 j num
a) Hiſt. plant. X. c. IV.
b) Arabiam deſignat felicom, quæ gemino ſinu,

Arabico Perſico, ac parte Oceani, quæ inter
utrumque ſinum eſt, in modum peninſilæ, con-
cluſa eſt. CELLARIVS Notit. Orbis ant. P. lI.
ꝑ- 700. Interpres pro viou legit ubon unde

media reddidit. Quodſi vero quis cum S ALMA-
s1Q in Exercitat. Plin. ꝑ. 338. Pro viow, inſila,
legere velitui3 oviou, peninſula, non repugnabo.

c) Biblioth. hiſit. 1 Il. XLIX.
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num, cetevamque aromaticæ naturæ mate-
viam lorge profert (Arabia) fragrantias
denique foliorum omnis generis exſpirat, va-
riisque lucrimarum aeſtillantium odoribus
referta eſt. Myrrham certe, Diis gratis-
simum thus, quodque per totum inde orbem
vehitur, extrema Arabiæ producunt. PLI-
NIVS: d) Thura, præter Arabiam, nullis,
ac ne Arabiæ quidem univerſæe, In medio
ere ejus ſunt Atramitæ, pagus Sabæorum,
capite regni Sabora, in monte excelſo, a quo
octo manſionibus diſtat regio eorum thurife-
ra, Sapa appellata, quod ſignificare Græci
myſterium dicunt: ſpectat ortus ſolis æſivi,
undique rupibus invia, a dextra malis
ſcopulis inacceſſu, ldem: e) Myrrbam in
iisdem ſilvis, permixta (thuri) arbore, naſci

tradideee pl ſ 1nn¢Ea iqu1, ur s eparatim. uippe
l

multis in locis Arahiæ gignitur, ut appare-

l

bit in generibus, quæ quidem capite ſequ.

ll

recenſet Plinius AGATARCHIDES: ſ)
Avòqa n arae cuvęm; æ nal Mavurã, neę

ll

òè nat nau”u8, Qduindi t nal na©ãuB, nal
xòv àrn\ov dviita 5ũ; rugrσ.. Sabæorum in
rogione arpores præcelſæae myrrbhæ ac thuris,

mnec non cinnamomi, palmæ, calami,
id genus aliorum exſurgunt. Quibus in te-

ſti-
q Hiſt. natur.. XIL e. XIV.

l

e) Lib. cit. c. XV.
ſ De rubro mari p.ũt. edit. Huãſon.
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ſtimoniis duo ſunt, ad quæ cumprimis atten-
di e re noſtra eritt. Vnum eſt, myrrhæ thu-
risque arbores non ſolum in regione plana,
verum ctiam in montibus creſcore Alte-
rum, creſcere vero in regione Arabiæ felicis
maximo auſtrali, adeoque a Palæſtina remo-
tiſſima. Saba enim Adramytta, ſive A-
tramitæ, g&) juxta quas à uuę;-ę- nal n Mi-
aro, uti STR ABONI vocatur, h)
myrrhifera thuritera patebat regio, par
tim juxta inferiora ſinus Arabici, partim jux-
ta mare ſitæ erant Indicum, adeoque in in-
timo Arabiæ felicis receſſu, ſicuti ex Stra-
bone, Plinio atque Ptolemæo intelligitur.
Vicina etiam littori maris Indici Abaſenorum
fuit regio, ipſa quoque ferax aromatum, de
qua ex Vranici Arabicis hæc obſervat S TE-
PHANVS: i) H xuęn rã Aæaonòò: ouuęm
'r, nal bacov (xõ5 legi vult Holſtenius)
nal Suuſau, næl nienadov (àaęæado, vel nãę-
naco) Abaienorum regio imyrrham fert,
coſtum, ihymiama, carpathum. Hodie
regio illa, in quã olim Atramitæ fuerunt
Abaſò, regnum Fartach appellatur, quod nunc
etiam thus, omnis generis profert aroma-
ta. Teſtis eſt, ex recentiſſimis, LA ROQVE,

S 3 quig) DioNæs10 in Pericg. v. 957 Xavęuuię dicitur:
quod nomen magis etiam affine Hebraico n
rD Chazarmavei. Gen. X, 27.

h) Geograph. XVI. p. 1li4. n2ę.
i) De Vrbibus populis p.5

i
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ElE

qui de regno illo inter alia hæe retulit: k)
,Dans cette ètendue ſe trouve particuliere-
,ment le Roiaume de Fartach, oũ croiſſent
,encens, les ;commes, tous les aroma-
ntes les plus eſtimez.

5. II.
Ex iſta jam regione petendum erat popu-

lis vicinis; e. c. Arabibus, Judæis, Syris, quic-
quid thuris atque myrrhæ comparare cupie-
bant. De thure in Palæſtinam inde afferen-
do ipſorummet divinorum ſeriptorum ex-
tant teſtimonia. Eſuiass: Nvn &5»
w Ir "ò. Omnes illi e Sabaaqvenient, aurum atque thur afferent. Jere-

mias: m) N2n N2vD ma rmrm,
pP  vNB 2065n mp. Cur mihi thus e
Saba veniet, calamus aromaticus optimus
e terra longinqua Quid opus fuiſſet ex par-
te Arabiæ remotiori apportari illa aromata,
ſi in ſinu ſuo illa nutriviſſet Palæſtina? Sed
neque ſoli, neque aèris Palæſtini conditio
apta videtur ſuiſſe alendis educandisque thu-
1is atque myrrhæ arboribus Accedit, quod
ex ſua regione arbores illas exportari non
paſſuri fuiſſent Sabæi, horumque vicini, ne
qjuid ſcilicet luero, quod magnum ex aro-
matibus iſtis percipiebant, decederet. Col-
ligo hoc ex illis STR ABONIS verbis, qui-

bus
r

K) Vqyaue de I dvabie heureuſe p. 129.
lj Cap. EX, v. 6. m) Cap. VI.v. 20.
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4—/———— mA——bus artes ait ſtudia ex regno Arabiæ felicis

uno in regnum ejusdem regionis aliud mi-
nime transſerri: n) Ka? àaam; à ddion,
inquit, cvunæcav æ” EVẽ iuæ rax oxi-
cue hic Quixbin;, õ n ub v”5 uœxſu8s ixs,
nal mgoyσR ànẽve q òi v55 yięys, naę
v ò 5ſro hi5 T”ę d ę5 ticœviar 4 dè v5 Puæ-
vavòrxs ac nai q uiv cuvęr”;ę”, in à a-
Bavoroòòę &i di dural ual viv nacσv, nal
nivòœuvuov, naœr æm |ẽeędo Qievr æa? à ixm
ò i uiaoã æ inndivuata, d”N iv rũ na-
nęſoi diuiisow ànavor, Alii toram felicem A-
rabiam in quinque regna partiuntur quo-
rum aliud bellatores omnium propugnato-
res habet: aliud agricolas, a quibus ſrumen-
tum ad alios importatur: aliud eos, qui opi-
ficia artes ſedentarias tractant, aliud nyr-
rham fert: aliud vero thus. Eadem tamen

caſſiam, cinnumomum nordum fe-
runt. Artes ac ſtudia ab alio in aliud non
transferuntur, ſed quique in patriis perma-
nent inſtitutis. Quòd ſi igitur ne cum Ara-
bibus quidem alus arrem alendarum arbo-
rum thuris atque myrrhæ communicarunt
aromatiferæ regionis incolæ, quanto minus
credibile eſt, eos ejusdem artis exteros red-
dere voluiſſe participes?

o. III.Ex his vero quid tandem conficiemus?
Hoc ſcilicer. Quum arboribus myrrhiferis

thu-
n) Geograph.l. XVI. p. n29
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—a=u:T:3§;;: a- v——mu—u

thuriterisque Palæſtina caruerit, multoque
minus montes habuerit atque colles, qui eo-
dem arborum genere integri eſſent conſiti;
non poſſunt ſane verba hæc: Ibo ad mon-
tem imyrrhæ ad collem thuris, ſenſu acci-
pi proprio de monte myrrham, de colle
thus gignente. Res enim carmine hocce ſa-
cro, quod, ex præſtantia ſua, canticum canti-
corum appellari ſuevit. expoſita ſic renræſen-
tatur, ut quæ Hieroſolymis, ac in urbis hu-
jus vicinia, tanquam in ſcena quadam, fuis-
ſet acta. At neque myrrha, neque thus iſtic
loci provenit ullum. Itaque moòns collisve
circumſpiciendus erit alius, cui ob ratio-
nem plane aliam, quam quod myrrha atque
thus ibi naſcerentur, ex aromatibus hiſce
tributum fuerit nomen.

ſ IV.Non occurrit vero in tractu Hieroſoly-
mitano omni, atque adeo in Palæſtina uni-
verſa, mons aut collis, cui nomen illud apta-
ri poſſit melius, præter Moriam, qui templi
ædiſicium ſuſtinuit. Vocari, neimpe, is po-
terat mons myrrhæ, quod frequentiſſimus
eſet myrrhæ in templo uſus. Ad ſuffitus
enim, bis quotidie in ſandtuario faciendi,
pulverem certa quædam myrrhæ adhibeba-
tur copia. MAIMONIDES: O) p%n m:"

N

o) In Cle hammikdaſch ſ. de vaſis apparatu tem-

Mi c ll. 5.3
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m, mã6"m; nny Jz ſED wy mæ
FIND napm m”aR 5avm apun i| \n
D5 ;D T1 mmv nER ve-
m” Wwr;. DY5 õuW mn wry nuw me
npvD Du VHV nEvE DE ſywn mop
PPO ran mews Dwuns RinD vhw |]m
P”n Dn. Vndecim aromatum (ex quibus
Iſuffimentum componebatur ſicrum) hoc e-
rat pondus adhibendum. Ex unoquoque iſo-
rum, ſtacte, omyche, galbano, thure pondus
70. minarum. Jam mina certum erat dena-
riovum pondoo. De MY RRH A, caſia, ſpica

nardi, croco, ſedecim minæ pondo de ſingulis:
ae coſto duodecim minæ pondo: cinnamomi
pondo minæ novem de aromatico illo cortice
trium minarum pondo, ex quibus una con-
junctis iſta fit ponderum ſumma minæe 365.
Haæc omnia quam tenuiſſime poterant, fere:
bantur. P) Prætereà nec oleum illud ſa-
crum, quo pontiſices in templo perungi mo-
ris erat, absque myrrha conſiciebatur. Sic
enim jubet lex: 'N &)/ava m
"E &=5a V; ND uven vrr5n2p MND v/r mpY: E)ran nnImT  rur m r me; vn;vm PnuBn. Cate tibi aromata, præſtan-
tiſſimæe myprhæ ſponte fluentis  quam sponte
ſudant àrbores, priusquum incidantur, ut ait

PLI-
p) Cf. Talmudicos in Critut ſ. ò. e. I unde ſua hau-

ſit Maimonides.
q) Exod. XXX, æ3
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PLINIVS) r) quingentos ſiclos, cinnamomi
aromatici dimidiam pariem, ducentos quin-
quaginta, calami aromatici ducentos quin-
quaginta, caſiæ quingentos, pro ſanctuarii ſi-
clo, hinem olei. Nec omittendum, quod
voci  mor, myrrha, maxima ſit ſoni affi-
nitas cum nomine montis templi B, Mo-
rijja Hujusmodi enim paranomaſias al-
Iuſiones valde amant frequenter uſurpant
ſeriptores ſaeri. Adduxit etiam vocabulo-
rum cognatio Judæos aliquos eam in opi-
nionem, ut monti Mori? nomen ſatum
crediderint ex myrrha. Fuit certe hæc, ſi
R.Salomoni lſiacidi eredimus, Onkeloſi, inter-
pretis Chaldæi, ſententia, quando MB? v:N,
trattum Moriæ, s) interpretatus eſt NN
NIB, regionem cultus divini: quod ira ex-

plicat ISAACIDES: 9VPæ
w9» 1 m a »Ww MMDP? May DY5nva Onkeloſus nomen ad cultum retu-
lit, qui fieret ſuffitu, ad quem myrrha, nar-
dus aromata adhibentur reliqua.

ſ. V.Nec diſſimilis ratio eſt appellationis rvæx
my;m, collis thuris. Etenim thus quoque
multum in templo, (cujus montem AQo,
collem, vocare ſolet JOSEPH VS) t) con-
ſumebatur,, quum eſſet illud unum ex aro-

ma-

r) Hiſt. natur. XII. XV. s) Gen. XXIl
1) Lib. V. de bello Jud. c. IV.65. L.& c. V. ſ. L.
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matibus præcipuis, unde, ex ipſius Dei man-
dato, u) ſuffimentum apparandum erat. De-
bebat vero illud purum eſſe, nãT: qua voce
thus requiri exiſtimo, quod colore eſſet
candido, reſina non adulterarum. Dupli-
cis enim generis thus colligebatur, candi
dum atque rufum PLINIVS: x) Autum-
no legitur thus ex æſtivo partu. Hoc puriſſi-
mum, candidum. Secunda vindemia eſl vere,
ad eam hieme corticibus inciſis. Rufum hoc
exit, nec comparandum priori. Porro ”òt
tale etiam thus notat, quod, uti rurſus lo-
auitur PLINIVS, adulteratum non enet re-
ſinæ candidæ gemma, perquom ſimili. Theo-
phraſtus, obſervante SALMASIO, V) dzyou
vocat, h. e. nativum, quale ex arbore ma-
navit. Deinde, voce ?ã, levona, thus, apte
ſimul eleganterque alluditur ad nomen ſ2-,
Levanon, Libani, quo templum etiam Hiero-
ſolymitanum appellare conſueverunt Hebræi
veteres, propter copiam cedrorum, ex mon-
te Libano aovectarum, ingentem, quæ in cx-
ſtruendo templo fuerat conſumta. Appella-
vit certe Zacharias propheta. exclamans: 7)
NE UN H9NM 5n|R 7uat nnB Aperi
Libane fores tuas, àt abſumat ignis cedros
tuas. Quod ad templi exuſtionem pertine-

re,
u) Exod. XxX, ati.
x) Hiſt. nat. X. o. XIV.
y) In Plin. Exercitat. p. 252.
7) Cap. XI, v.I.
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re, præter Doctores Judæorum antiquos, a)
Chriſtiani etiam interpretes agnoverunt. Sic

apud Habacucum b) JWah o&§n, injuria
Libano facta, vaſtatio eſt templo illata. Pari-
ter apud Ezechielem c) aauila ad Libanum
veniens, imago eſt Regis Babyloniorum, Hie-
roſolymam, ædibus cedrinis ſuperbam, tem-
plumque invadentis, occupantis vaſtantis-

que.
f. VI.Significat igitur ſponſus, acceſſurum ſeſe

ſummo mane (uti fieri ſolebat in ſolennitati-
bus anniverſariis) ad montem, cui templum
ſuperſtructum, templumque eſſe ingreſſu-
rum; ac ſponſam ſimul, ut inſà quoque eo
venire velit, tacite invitat. Hoc autem quò
ſpectet, quum neque chartæ, neque temporis
anguſtia permittat nobis in præſenti expli-

care; in aliam expoſitio hæe reſervanda eſt
opportuhitarem.

FINIS PARTIS DECIMæ.
a) E. c. R. Jochanan ben Zaccai, R. Jizchak ben Tab-

bai, R. Zutra bar Tobija R. Hoſchaja. Vià.
Poma fol. 59. col. 2.

b) Cap. lL. v. 13. c) Cap. XVII. v. 3
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Acſib urbs dicta quoque Ecdippa A. 85. a Joſepho

appellatur Arce.. ibid.Actio ſymbolica ad quæ repræſentanda ab Ebræis
ſuſcepta B. 120. ejusmodi actiones olim ab Ebræis
frequenter. fuiſſe uſurpatas exemplis quibusdam

probatur B. 121, 122.Advamytta ubi ſita.. l B. 281.Aliani locus de fluviis ſũb figura humana repræſen-

tatis EEEIE i B. 199.Aſtus diurnus frigus nocturnum in pſalmis deno-
tant calamitates publitas B. 72.

Agrippas Junior ſ. mdæorum rex ultimus) quomo-
doun Apocãlypſi deſtrihatur B. 257. a Claudio im-
riporatore regntibnẽ poteſtateni-patrui ſui obtinet
 ahiid. 258. a Nernno ditionibus, quiDusdam locuple-
Z tatur. ib. 255. potęſate ſua in. ſaoris abutens ſex

conſtituit pontiſites iid:. Sed eæn non diutius,
quam per XVII. annos exercet, bello quippe ad-

uerſus Judæor e&itiali: àxorto.. B265. DRiu tamen
adhuc poſ excitiun reg-i Judaici fuperſiit. ibid.
Agrippus ngjor. (Rææ Judæorum). chriſtiamæ religio-
 nis hoſtis infenſiſinius. B. 25. Exquiſitiſunis cru-

ccĩatibis enectus 5 ihid.Alixander Jount  Jrlæoram pontiſex, quas ur-
fe maritumas ſibisfabĩẽtæritſiæn A. 88.

Alexiinder M. m IItmadæin nimerum deorum cœ-
leſtium relatus Aæã Mieroſlymam prius, quam
1 Gavmmocoupavil en-u11 B. 205.
Aliàre uffitus auro obtectum fuit, denanii habente

uraſſitiem; 1uæw,. A..Amphiirite Deã mbuisàm An-Hnut hosã ;uotſtãdinab *ierololyma abſuerit. Baãr7-
Lngarisimons procul dubio is fuit, in quem Simſon
7portos Garæ deotrævitii  A Ioò.
Adnuthedin nolimæ Iduinæ orum: poſta Ronſmorum.
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tandem Herodis urbs, qui eam Agrippiadem

appellavit. A. u4. ab ethnicis magis, quam a Ju-
dæis fuit inhabitata

ibid.Averire os quid denotet? A. 60. 64.
Apertio oris quid apud recentiores Judæos ſigniſi-

care ſoleat? A. 65.Apocalypſis, an in ea indicia Kabbalæ invenianturi
B. 33 agit.do rehus, ad prũimam Chriſtianiſini æti

tem pertinentibus B. 35. Quo tempore Johanni ob-
tigerit: B: 244: ſeq: ad quam formulam in ẽjus ĩin
terpretatione potiſimum ſitatiendendum.: ibid.249-
Vulgo inVi. xiſiones dividitim; quæ non un:tem,

-pure, ſod:per; iutervalla Johahm ꝑblatæ ibæuò.
Mpollinia à: Græcis priinum condita, vel inſtaimta.
A. 90. a guo nomen ſuum acœperit ?.-.h ĩhd.

Apolloniur; Demetrii Syriæ regis oræto, 1A90.
Apytus, rexiAreaiiæ, tempiiim: Neptuni intrans æx-

-ce-tur; a ær. Ai518Aqua Siluã tropice fegem. Judu &cBenjaminis deno-
tat, quare. B. r71. proorio divus eſt, ex ſonte

.Siloa proniãnins. ib. rĩa. ſluxsæ;jus lenis imbedi
Iinatem rogniſ Jtũdajet ſigaiſicitſB. iò. eontemtus
mæjus quale peccatum. 19. ihida150.

Aqua ooram Johoua offuſu qiid 1B. 130. Ebræis ſifit

 irago conditionis afliſtiſãmædit:  Bm.
Auuæ inſtar effuſim eſſe qræisiſòFmula. 139,
Ara XII. deorumæn afylim ſi;rit? iA;145. væ tem-
porſbus 1ephtæ in regione lſeæelitarumm-mnſũitu-

tæ fueruntpaſſim, ulo o. E :N
Arabes ſcenitæ veterum Ebræorum mosi: initi-
tuta exacte ſervant, B. 148. hodis inũrabia &ui-
jacentibus 'regionibus ſib ſndininæ Beduin no.

 E  JArbores myrrhæ atque thuris Arabiæ felicis enropriæ

 ſunt.B78. Teſt;monia autobam hac iẽ v: ib

279-
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279. non ſolum m, regione plana, ſed etiamm in mon-

tibus crescunt. ib. 281Arca fuderis gloria lſtaelis dicta, B. 220
Arehelaus Tetrarcha an rex dici poſſit? B. 259
Ariſteæ de'l heodecte poeta traditio A240
Avoer Gaditarum trans Jordanem urbs Aag7y
Arvieux (d) Gallorum apnd Aleppenſes conſiil, B.148

sjus teſtimonium de veneratione barbæ apud Ara-

bes ibid. 149 ſeq.Arx Davidis ubi ſita B. 178. duplicem habuit murum

B.179Aſlyriæ appellatio ad Meſopotamiam quoque in ſon-

r qu latiori oxtenditur B. 192Aitarta Venus, in Syria culta- Av4Ailas mons a Lybiæ habitatoribus pro Deo habetur

Ri63Aurum, quare ſoli efigiando adhibitum? A. 19.quan-

utæ craſſitiei Fuerit illud, quo templum Judæorum
obductum A. 69. fuit præiſtantiſimum purga-
Ajſſimum: æ Aq2Auot ſ. Alehdod Vhiliſtæorum urbs, A. 93. rege Vſia

õndidem ſubverſæ”; nunquam vero in poſſeſſionem
Iudæorum ſtailem redacta; ibid. ab Epiphani:
fiocatur urbs Græcorim ſou ethnicorumm ibid.

œe; mB.Babel ;noĩitũò unde ortum;z A. 12: a Joremia Seſuch

qti m votutue?tV-n A48Bupylon funtatũ ub-Aſyris B-207 duas olim hatinit
-sũrces, B. 210.ſminimenta èſuè niliill atiud ſunt, quam
 nmuti, turres æ-æ, B. 205 infruẽtiſima etiam fuit
 templis/palitiit ft æàibus magnificis, ibid. 2n ho-
hihitaroess æjus: tanantiqui, rquam recentiores ina-
 giv moiles: viluptarii fuerunt;. quam bellieoſi

fortes c v. a: ib.æ13Babylonici-ſol dsſetiptio iœ a. ism A8tm

T; Ra-
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Babylonii viris principibus nobihoribus nomma

dederunt ex diis, A. 10. ſolem pro ſunmo Numi-
ne habuerunt. ibid. r7. animas oſt mortem corpo-
ris in ſolem, unde delapſi eſſent, redire credide-
runt. ibid. pro lignis aſphalto, u bitumine uteban-

tur ATBarbæ læſionem veteres pro ignominia habuerunt
ſumma B. 147. antiqui per barbam jurarunt. ibid.
 apud Hebræos Arabes inprimis barba in hono-
1 re fuit. ibid. Cauſſæ, cur ejus abraſio pro injuria
 habita, B. 154. 158. barba promiſſa pro nota animi

forlis habita, B. 158. item pro ſigno libertatis ibid.
abraſio ejus Hebræis lege interdicta erat B.160

Battoloriæ ethnicæ memorabile exemplum A.n3
Belus Numen Babyloniorum præcipnim, A. 6. ſæq.-
Ejus templum. Agri eidem conſecrati. Templi re-
ditus. ib.7. Cultus Beli non in Babylonia tantum,
ſed vicinis etiam in regionibus viguit. Græci-Jo-
vem appellarunt, quare ib. 8. Deus Nebucadne-

uzaris proprius, hujusque dictus progenitor. ib. ro.
Cur deorum numero. adſcriptus ib: 11. Ejus temæ

 plum aureis ſtatuię ornatum fuit ibub.
Eèllum adverſus iauẽtos. v. perſeoutio.. ſ

Beltſazar ouid. ſignificet EBEESEEEEEE:
Berſaba urbs pro loco ſacro habita Bi38
Beſtia apocalyptica- pſor., de ꝗui: o. Xlll. apòcalyãæ
nipſeos agitur, idea eſſe videtur Herodis Agrippæ,
mudæorum regir; poſterior verãmbimijus principis;
n amge illo doiſtiinũ, h 35: prioræboſiæ eharacre-
5: 6texes in Heroãom Agrippam quadvant B. 37. po-
1 ſterioris cornũa dua: agnina: ꝗtidi; Bl48. prodigia

ab en edita: perithm. Indicant: netin magicæ; ibid.
Beſtix, quæ smat;ſadonòn eſt, Henotat udeorum
Trempublicam: B. 26I. Cur ei octavus locus tribua-

tæ, cum tamen ex numero ſęptem regum dicay
tur
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tur eſſe. ibid. per decem cornuã, in capite ejus vi-
ſa, partim pontifices, partim ſynediii præſides de-

ſignantur ibid.262Bethel urbs antiquiſſima olim Luza dicta, B. 134. ejus
ſitus ibid. nomen ejus unde ortum? ib. Quare ſe-
roboamus, Iſraglitarum rex, ibi vitulum aureum

conſecraveriĩt B.135Bethſchan, Palæſtinæ urbs, a Græcis appellatur Scy-

thopolis A.49Bonæ Deæ ſacra apud Romanos a ſolis feminis per-
agebantur, A. 238. ea oculis uſurpare ſine periculo

vyiſus viris non licebat. ibid: Ciceronis hac de re te-

ſtimonium li ibid-239
4qc. E3

Cadavera regum Judæ plerorumque ũbi ſepulta
Aoan

Canticum graduum qualis pſalmus B.38 ſeq.
Carmelus mons Dei nomine appellatus B.64
Carpæovii (Joh. Benedict.) dubitatiò de unctione re-

gum, ad fontem fieri ſolita B.1IO
Caſius Nauclerus a Peluſiotis pro deo eultus A.45
Caſtor Pollux ex Jove Leda procreati A.153
Geres cur Chthonia Dea cognominata A. 148. ejus
fanum qui ingrèdi audet, peculiãri lege jubetur oc-

cæcori UA240Character beſtiæ apocalypticæ phylacteria notat B.45
Chriſtus quomòdo reprenenderit loquucitatem Pha-

riſæorum A. 132. cur ſæpius ſermbnes ſuos ad men-
“tem hominum ĩmbecilliorum conſorimverit: B.24.

Citiim Hebræis ſunt Madcdones B.2o2Clemenr Alexundrinus opinionibus Orientalium pro-

be.fuit imbutus:1I B.i55Clericur Joh.) ob niniianſin interprẽtãndis ſeriptu-
ris licentiam notatus A. 53. ejus opinio de Simſo-
nt, portas Gazæ in ſonem quundu deportan-

te,



te, A. 184. aquam coram Jehova effuſam de animo

pœnitenti exponit B i9Celi reges Ophion, Saturnus Juppiter Ai40
Cogaæonus mons a Cappadocibus pro Deo habetur,

B.63
Coloſſus Rhodi ſoli ſacer fuit Aas
Columba inſigne Aſſyriorum A39Concluſus vox hæc perperam de eo exponitur, qui

captivus detinetur R-235Confeſfio peccatorum a Judæis pro ſigno manifeſio a-
nimi reſipiſcentis habetur A.Z3o

Coram qehova; formula hæc quid denotet B.233
Coronarum geſtatio apud Græcos non ſolum de ni-

laritate, ſed etiam de luctu teſtabatur B.127
Cramerus Uph. Jac.) notatus Ba23
Croationis hiſtoria cura litera 2 potius, quam ab N

incipiat l B.9oDæmoner terreſtribus diis annumerabantur, A.148 pro
cuſtodibus hominum obſervatoribus habiti, A.
149. eorum numerum Heſœdus extendit ad XXX.
millia A. 150: tauto cultus honore non aſicieban-

tur, quanto Diimagni,. AxrDanzii (Joh. Anãr) opinio ãe ſupplicio, quo David

Amimonitas affecit B.161Daphnæ Egypti urbs, vicina: Peluſio, A. 40. ornata
erat palatio tegio,A. 41. cur reges gypti ibi com-.

-umorari ſueverint ibid.Dauid rex advenſus hoſtes animo fuit truculento, B.
464:. utrum omnes Ammonitas; an vero aliquos:
tantum intetſcęerit, aliquos oxilio mulctaverit,
B. 167. an ad fontem aliquem unctus fuerit B. 182-

xyare ad. Achimsleęhnm: pontificem ſe contuleri

B.216Deliciæ Judææ marinæ qid. Ax6
De-
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Demudes ab Athemenſibus 1deo graviter mulctatus,

quia Alexandrum M. diis adſcripſit Ai4353
Deſcondere plagis an ſit phraſis Ebræis uſitata? A.35
Deus præſens eſſe habitus, ubicunque ſolemniter co-

leretur B. 1oI. paſtoris nomine in ſacrig litteris pas-

ſim nuncupatur B.225Diana cur diis terreſtribus annumerata? A47
Dictys Cretenſis; ejus locus de ritu fœdera pangendi

apud Græcòs Irojanos uſitato B.107

Dii naræduo quinam? A36
Dii apud Græcos in tria diſlinguebantur agmina, in

cæleſtes, terreſtres, inferos A. 137. Dĩi marini ſub
terreſtribus comprehenduntur, A. 139. Dii immor-
tales non diverſi ſunt a cœleſtibus A. 138. deorum
cœleſtium nomina varia A. 139. numero erant XII.
unde ſimpliciter dicti ol d”dina, A 141. a Græcis
junctim culti, aris, picturis, ſtatuis atque tem-

plis honorati. A. 145. 146. ſerreſtres dii quinam?
A. 147. Dii adſcriptitii A. 162. Inferi ex inſeriptio-
ne quadam antiqua recenſiti. A. 165. Quis cultus
his præſtitus, quæ templa dedicata A. 168. pro aris
ſcrobes illis effoſſæ, cavernæ ſubterraneæ A. 171.
interdum tamen aræ ex ceſpite eisdem colloca-
tæ A. 172. victimæ nigræ iis immolabantur A. 174.
Dii tutelares quibus nominibus apud Græecos
Latinos inſigniti, B. 66. plures interdum uni regio-
Di præfecti; ibid. Illos ſomnum interdum capere

crediderunt gentes ibid. 67
Diſcipulorum Chriſti præjudicium de evangelio ſolis

1udæis annunciando A229Dives impius an ſint ſynonyma? A.r
Divitiæ impedimentum in ſtudio pietatis A.220.221

Doęr cur a quibusdam pro Idumæo habeatur? B.2u.
tũit ex Adummim, urbe Benjaminitica, oriundus B.

222.
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222. quam dignitatem geſſerit, cum dicitur præfe-
ctus paſtorum? B.224. Conjecturæ, cur in atrio ta-
bernaculi commoratus, coram Jehova conclu-

ſus dicatur B306. ſeqqDonaria in templo ſuſ«ꝑendi ſueverunt juxta portam

Sancti B 234Dora, urbs Phœniciæ, poſſeſſionis Judaicæ non fuit
A. 86. ſeqq. a quo nomen ſuum traxerit? ib. 87. ha-
buit olim proprios reges. Ib. Antiochus Epiphanes
in illa templum Jovi;Olympiaco exſtruxit. ib. Pom-
pejus ei autonomiam conceſſit. A. 88. Hinc in
nummis etiam ſacra, inviolabilis, ſuis legibus u-
tens cognominatur. Dicitur quoque Navarchis. ib-

Dura fuit urbs munita præſecturæ Babylonicæ A. 28.
a Ptolomæo vocatur Duraba A. 29. locanda eſt ad
ripam Euphratis auſiralem? haud procul Babvlo-
nem. ibid. Judæorum de valle Dura traditio A.30

 B]

Effuſio aquæ coram Fehova ſfignum animi dolentis
pœnitentis, 122. an in ſeſto tabernaculorum fu-

erit ſymbolum gaudii? B.a26
Egreſſus ingrenus in ſcripturis omnes vitæ actus

publicos privãtosque deſignat B3
Elementi vocabulum, quot ſignificatus habeat B. 6.

Elementa mundi quid? BA6Empereur (Conſtantinus L)) notatus B.23
Eponymi quot numero? A56Euphrates in ſacris litteris fluvius vocatur nav iẽoxiv

B. i91. Exundatio ejus ſub ſolſtitium æſtivum con-

tingebat B.o4Exercitus cur in ſacris literis gloria dicatur, B.i96.ſu-
ſus apud Latinos denotat exercitum profligatum

proſtratum B.m9Extrema terræ; per ea deſignatur Galilæa, regio Judai-
cæ terræ ad ſeptentrionem extrema, A.225ſluſtratur

hoc
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hoc ſimili locutione ex profanis ſeriptoribus, A.
229. non excluduntur tamen ex mente Chriſi re-

giones longiſſime diſitæ A2gi
F.

Fabula de origine feſti S. Michaelis B56
Fana ac delubra cur in montibus maxime apud gen-

tes ſueverint exſrui B.62Fartach regnum. v. Abaſa.
Ferire fedus v. ſcindere.
Feitum Michatlis originem ſuan ſuperſitioni de-

bet B. 56Filii Hieroſolymaæ quinam? B.138
Fedus quo ritu apud Ebræos fuerit initum? B. 15

106 quem morem in eo pangendo Romani ob-
ſervaverint B. 1o8 fœdus Iſraelitarum cum Svris
ſignificatur per gaudium cum Retzine B. i9o

Fons Siloæ v. Siloa. fiFormula coram Johova de quibus adhibeatur
B. 99 ſeq.

Frigus nocturnum quid in ſcripturis denotet B.72
G.

Galilaeæ ſitus conditio ex Joſepho A27;
Gaza Philiſtæorum urbs A. Y4 quot miliaribus ab

Hebrone abfuerit? A. 189Gemara v. Tulmud.
Gematria. Nomen unde ortum? B. 20 In quo

conſiſtat. Nonnulla eius exempla. Ibid. 11. Au-
toritas eius abud Judæos fuit ſumma. ibid. 14. Qua-
re ab apoſtolo Paulo in ſubſidium adhibita, quo-

modo B. 1Gentes cut in ſcriptura ſacra cum fluviis comparen-

tur B. 197Gichon ubi fitus B,38. Duo fuerunt Gichones, ſu-

perior inferior B. 179Giliqditis modo late, modo ſtricte ſumituv B. 93
Gil-
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——I4Gilgal urbs vhriis ex cauſſis celebris B. 136

Glaucur, Deus marinus A. 138
Graci fluvios fontes ſub ſpecic humana repræſen-

tarunt B. 199Grotii Hug.) ſententia ejus de auro obſcurato no-
tatur, confutatur A. 656. Aquam coram Jeho-
va eſfuſam ad mentem Rabbinorum explicat de la-

crymis li B. nyH.Habere aliquem in ore apud Hoinerum idem eſt,

quod maledicere A. 64Heliopolis, urbs ægypti, quibus nominibus in ſacris

litteris deſignetuar A 48Hercules ex 1ove Alcumena genitus A. I153 cur
ab Ovidio claviger cognominatus A. 201

Herodes Apgippaæ quas terras poſſederit B. 37. in eum
Bquadrant omnes characteres beſtiæ a ocalypticæ.

ihid. quomodo a Photio appelletur. 38 quos
fortunæ adverſæ caſus expertus. ibid. a Judæis
ſumma veneratione honoratus B. 40. Chriſtianos
omnibus modis in gratiam Judæorum veliemen-

ter perſecutus eſt B. 41Herodes, Agrivpæ Majoris frater, quare rex Chal-
ſcidis dictus B. 23 a. Claudio imveratore quæ ju-

ra acceperit. ibid. ſumm apud hunc Imperato-
rem floruit gratia, ſfiout aghd Judæos auctoritat.

ibid. 255. 256 Diu non regnavit ibid. 257
Herodes M. an quare Davidi monumentum æx-

ſtruxerit A. ai6. ar;Heroes quales dii? A. 138. quo geſtu in precibus ad
deos cœleſtes uſi? ibid. ſemidei, dicti, diis terre-
ſtribus annumerati A. I532. partim ex Deo quodam
partim ex homine præclaro oredebantur geniti,

A. 152. majoris ſtaturæ fuiſſe reputati ſunt, quam
mortales ceteri. A. 159. Eorun ætas duplex. ibiũ:

Habhi-
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Habitant animo ſecuro in beatorum inſulis. A. 155.
Heroum nobiliorum nomina. ibid. Athenienſibus
peculiares erant heroes decem eponymi, ex qui-
ous tribus eorundem nomina ſortitæ A. 156. Ho-
rum ad ſtatuas leges noviter ferendæ proponi ſo-
lebant. A. 1579. vocabulum herois non uſurpatur ni-
ſi de viro, vel fortiter ſe gerente in bello, vel res
civiles prudenter adminiſtrante. B. 224. Heroes poſt
mortem non immortalitatem ſolum, ſed naturam
quoque divinam induere putabantur, A. 157. ho-
noribus etiam culti divinis, minoribus tamen,
quam dii coeleſtes. A. 161. templa illis exſtructa,
poſitæ aræ ſtatuæ, ſacrificia etiam oblata. A.
159. 160, quidam etiam in numerum deorum
cœleſtium relati, æqualibus honoribus culti A.
162. Antiqui clavis non ligneis ſolum, ſed etiam
ferreis pro armis utebantur l A. 201

Hierocles confutatus A. 164
Hiramus, Tyriorum rex, quid Salomoni promi-

ſerit A 1Hi ſtorici ſacri ob brevitatem ſuam lectorem requi-
runt, qui ex natura rei, de qua agitur, res colli-
gere novit circumſtantes B. 114Horaprecationis quænam apud Judæos nar iẽoxm

ita dicta. A. 107. Hora una in Apocalypſi tempus
notat breve, ſpatium circiter XX. annorum

B. 264Huetii Petr. Dan.) explicatio epigrammatis alicuius

Græci B.27.28l

Facob ſepulchro Rahelæ uxoris ſuæ ſtatuam impo-
Auit A. 2154ſamnia ſeo Jafue, Philiſtæorum urbs, a rege Via
me:nibus privata. A. 9à. Philonis Judæi locus de

v hac



Index.
hac urbe. Ibid. tam a gentibus, quam a Judæis

junctim inhabitata A. 93Jephta vrincipatum a Gileaditis in præmium con-
fecti belli Ammonitici accipit, pactum jure-
jurando ſolemniter confirmari curat B. 92

Jeremias ſcatet locutionibus ellipticis A. 53
Ilus, Trois filius, palladium incendio erepturus, viſu

privatur, eundem tamen poſtea, placato Numine,

recipit An237Impius dives an ſtilo ſcripturæ ſint Synonyma?
A. 219

Infantia a Paulo dicitur ſtatus ſub Judaismo B. 88
Interpretatio Seripturæ allegorica temmvore Pauli

apud Judæos erat uſitatiſſima. B. 4. Hujus apud
veteres Judæos modi erant varii. ibid. 5. aliqua

ejus exempla ibid. 6. 7Intervretes LXX. erroris arguuntur B. 143
Yoaius quare ad fontem unctus B. 183

 74

vonathanis ſinteroret. Chald.) opinio de aquæ co-
ram Jehova effuſæ ſignificatione B. i17

Tonathan Maccabæus abApollonio, provocatus con-

fligit cum eo prope Joppen A. 90
Foppe urbs Phænicum, non Judæorum A. ꝗI. tem-

pore Hasmonæorum aliquoties a Judæis occupax
ta, ſed etiam rurſus amiſſa. ib. Judæ Maccabæi tem-
pore CC. Judæi eam inhabitarunt, qui vero a ce-
teris habitatoribus in naves per dolum alleẽti,

aquis merſi ſunt ibidJoſephi (proregis gypti) uxor ex qua urbe ori-
A 41

ſ
ſephus (ſcriptor Judaicus) quomodo fabricam ta-

bernaculi Moſici allegorice explicet. B. 7. ejus de-
Judæorum regione, ad mare non ſita, locus A.
83. An hoc vere icriberæ notuerit? Aę6.

Judaæi quas urbes tempore Jeremiæ in ægypto m-
habita-
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habitaverint. A. 38. quos labores ſerviles in exũlio
ſuſtinuerint. A. 74. non habuerunt urbes ad mare
ſitas. A. 84. cur capite demiſo orent A. 125. in
precibus ad Dei nomen vultum erigere ſolent A.
126. quæ myſteria in prima Geneſeos voce quæ
rant. B. 9. cur exeæcari tradant enm, qui manus
adſpiciat ſacerdotis, formulam benedictionis ſo-
lemnem recitantis, A. 233. Origo huius opinio-
nis, ib. 235. quomodo cum hodiernis ſit diſputan-
dum? B. 23. autoritatem doctorum ſuorum pro
regula veritati: agnoſcunt. B. 24. an gaudia cum
jejuniis conjunxerint? B. 123 Cum in ſynagogis
jurant, ſtringuntur fortius, B. 143

Judaismus ſimilis eſt ædificio inchoato. B. 82. cur
dogmata ejus dicantur elementa mundi B. 76.88

Iudas Maccabæus qua pœna perfidiam Joppenſium

ultus A. 92Judicium. Conſuetudo illud in locis ſacris celebrandi
unde orta? B. 138. Areopagiticum in loco daba-
tur templo Eumenidum vicino; ad quod tem-

 plum unte cauſſæ diſceptationem jusjurandum
dare cogebantur actor reus B. 142

Jupiter a gentilibus ſtando invocatus. A. 112
Jurantes apud populos Orientales aram tenere ſole-

bant B. 112. Aliqua hujus ritus exemplaibid. n3
Jusjurandum cur a Judæo in ſynagoga præſtandum

Val B. 143

Kimehi (R David) opinio de aqua coram Jehova

eſfuſa B. 17L

Labium diductum quid ſignificet A. 6i
Legos, noviter ferendæ, apud Athenienſes ad ſtatuas

heroum proponebantur, A. 157
Leonidas Adiexandrinus apud Græcos excoluit ſtu-

V2 dium
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dim ruv ico”nòœ, B. 27

Levanon vox, qua templum inſignire conſueverunt

veteres Hebræi Ba87Levi R. Ben Gerſchom) quid per aquam coram
Jehova efſuſam intelligat B. 117

Ligni notio quam late pateat. A. 75. magna ejus in
Babylonia fuit raritas ibidLitteræ elementa quomodo apnd Græcos difſe-
rant B. 20

Ludi ſolennes Diis voto promiſſi, quare B.æ214
Luna quo ſenſu ferire dicatur, B. 70. Cur ei frigus

nocturnum attribuatur Ab ea morbos provenirę

Mileſũi erediderunt ibid
M

Mardolum, urbs ægvpti, ubi ſita A. 40
Malatha caſellum ldumææ B. 38
Manere; quo ſenſu hoc verbum in Apocalypſi oc-

currat B. 260
Manubiarum primitiæ cur a gentibus Diis oblatæ

A 24Mare mediterraneum an ſit limes terræ Iſraeliticæ
occidentalis A. 8tMemphis, regia ſedes in gypto A. 40. 41

Mercurius an ſit ad deos ioferos referendus. A. 166
quare ductor nuncupatus. ibid. 167. a Plutarcho
vocatur Proſerpinæ contubernalis ibid. 168

Mitzpa nomen pluribus urbibus commune, qui-
busnam B. 94. Vrbes, quæ hoc nomen gerebant,

ſitæ erant in montibus quare? ib. 96. Mitzpa
in Benjaminitide unde claritatem adepta. B. 97. ibi
comitia populi Judaici habebantur B. 36

Mohammed quare a barba radenda abſtinuerit B. 149
Mohanmedani orant capite demiſſo, ſicut Judæi. A.
125. faciem ſuam inter orandum ad templum

Meccanum dirigunt, Aibid.
Mons
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Mons Oliveti quot ſtadiis ab Hieroſolynus abfuerit

A, 185
Montes pro diis habiti atque culti, quinam? B. 63
Movia mons apte dici poteſt mons mvrrhæ, quare

B. 234. 285. Nomen affine eſt voci Mor, quæ
mvrrham denotat. ib. 286. idem mons dici quo-

que poteſt eollis thuris ib. 287Motitare caput quid apud Hebræos ſignificet. A. 58.
Illuſiratur hujus formulæ ſignificatio parallelismo

ſcripturæ A. 59Mundi vocabulum multiplices habet ſigniſicatus B.
76. interdum ſolam denotat Judæorum terram,

quare. ibid. 77. interdum, etiam ipſos Judæos
B. 81Myrrbam atque thus unde Judæi acceperint B. 282

Navarchus quis, quale ejus officium, A. 38
Nebo mons ubi ſitus A.137Noba ubi ſita, B 2r7. memorabilis inprimis fuit ob

tabernaculum Moſaicum, quod Silunte iſtue trans-
latum per XIII. annos ibi ſubſtitit B. 218. 220. Hinc
etiam urbibus ſacerdotalibus annumerata ibid

Nomen, ad quod referendus eſt numerus DCLXVI,
hebraicum eſſe debet, non græeum, aut latinum,

B. 30-
V

Oculos tollere ad montes quid ſignificet B. 62
Ddorari munus an idem ſit, ac preces exaudire? B.

269. Quis genuinus hujus formulæ ſenſus? ibid-
270

Orantes apud Judæos ſaciem ad adytum templi con-

vertebant A 127Orare cur Judui in templo maluerint, quam in æ-

dibus A. 108v Oricn-
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Orientules habent ingenium ad ſævitiam proclive,

B. 165. Hoſtes bello captos pecorum loco habe-
bant, in eos quidvis ſibi licere putabant. De
illorum actionibus ex noſtris moribus non eſt iu-

dicandum ibid.Over homines interdum dicuntur, Dei imperio lub-

jecti, B. 225Ouranionæ apud Homerum quinam A 139
n

Palæſtina arboribus myrrhiſeris thuriferis caret
B. 284

Palladis ſimulacrum apud Græcos nudum adſpicere,
nemini, oui oculos cuperet incolumes, fas erat.
A. 23 Quare id non fuerit licitum A 237

Paraboiæ quid. A. 10I. Modus docendi per parabo-
las Chriſto doctoribus Judaicis fuit nſitatiſſi-
mus. ibid. An parabola de Phariſæo publicano

vere geſta res ſit? ibid. 102Paſtores apud Hebræos, Græcos, Latinos prin-
cipes reipublicæ proceres dicebantur, quare,
B. 224. teſtimonia auctorum hac dere B. 230 ſeq.

Peluim quale nomen, A, 33. an vim adverbii habeat,
idem ſit, quod mirabiliter. ib. 33. Eſt nomen

proprium loci cujusdam A. 35. Eo deſignatur Pe-

luſium, A 42Peleus an Peluſium condiderit? A 44
Peluſium Egypti propugnaculum ampliſimum, A,

41. olim Abaris dictum. ibid. Situm erat ad oſtium
Nili Bubaſtici. ib. 4. Ejus ambitus. ib. 43. De
origine ejus nominis variæ auctorum ſententiæ
Ibid. probabiliter ex viro quodam gyptio illuſiri
nomen ſuum traxit. ib. 45. Græci originem urbis
juxta ac nominis falſo ſibi tribuunt. ib. 46. Apud
Eæechielem vocatur Sin, ouare. ibid. 48. Synee-
dochice etiam de univerſa ægypto accipitur;ib.50

Perſæ
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Perſæ montibus conſcenſis precabantur, rem ſacram

ſaciebant, B. 64Perſccutio Chriſtianorum in ſeriptura ſacra dicitur

bellum adverſus ſanctos B. 41Pharao Chophra rex gypti apud profanos ſcripto-

res appellatur Apries A, 36.Phariiæi cur cibos potiones immundas contre-
ctari vetuerint. l. 83. quos homines pro immundis
habuerint. ib. 84. proprium illorum quodnam. A.
115. Phariſæus precans in quo loco templi ſteterit

A. 120
Philippus Macedo arrogat ſibi honorem divinumA. 148
Philonis JQudæi) locus de mixtura divinæ humanæ

naturæ in heroibus. A. 1853.. jusdem allegorica
interpretatio ſpecierum, ad ſuffitum ſacrum con-

ficiendum neceſſariarum B. 6Philoſophiæ Pythagoricæ Platonicæ decreta a Ju-
dæis ad oracula divina adplicata B. 6

Phineus vates propter enunciata Deorum conſilia

excæeatus A. 250Piſcina Siloa apnd Nehemiam appellatur piſcina
Schelach, B. 185. Joſepho piſcina Salomonis dicitur.

Vbi ſita ibidPlanctus ab Egyotiis in luctu adhibitus A. 129
Pluto, princeps Deorum inferorum, ab Heſiodo Ju-

piter infernus vocatur A. 165Populus, qui ſpernere dicitur aquam Siloæ; Iſracliti-
cus eſt. B. 389 Hoc nomine in ſacra ſcriptura
ſæpius tantum deſignantur proceres B. 165

Porta montis tèmpli quæ B. 140. porta piſcium ubi

ſita B. I19Præfectura Babylonica quos habuerit terminos A,28
Preces cur tempore ſuſfitus veſpertini potiſimum

fundendas ſtatuerint Judæi. A, 105. Sanctorum in
N. T. ſuſimenta vocantur, A. 106. pleræque
apud Judæos ſtando fiebant, quare, A. noò. nec

vV5 non
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non pedibus arcte conunctis. ib. nI. Judæi eas a
Dei nomine incipiebant, epitheta Dei in iis
cumulabant. ©b. n3. in varias a Judæis divideban-
tur ſpecies ib. 114. a Phariſæo murmurabantur,
quare? ih. 115. 316. Conſuetudo murmurandi
preces unde originem traxerit A. 117. Preces Pha-
riſæi arrogantia erant plenæ ihid

Procurator myſteriorum apud Athenienſes quis di-

ctus B. 264Protectio divina comparata cum umbra B. 69

Proteus Deus marinus A. 38Providentia Dei erga Judæos ab exteris etiam agni-
ta, B. 68 Ejus aſſidua meditatio pietatem alit,

tranquillitatem adfert animo B. 55
Pſalmi quinam in feſto tabernaculorum a Levitis

voce canora recitati, B. 58, 61Pſalmus CXXI. ſpectat ad gentem Judaicam uni-
verſam, B. 61. quando compoſitus, quomodo a
Levitis recitatus, quodnam argumentum tra-

ctet ibid. 62Publiani quinam? cur Judæis exofi. A. 104. pu-
blicanus precans a Chriſto non tanquam gentilis,
ſed tanquam Judæus introducitur A. I03. in quo

loco templi ſteterit AnzoPunſtorum vocalium apud Hebræos an tanta ſit au-
toritas, ut pro norima omnis interpretationis ha-

beri debeant? A 2233
R

Rabba Ammonitarum metropolis A. 187
Rama urbs, cur Ramathaim, Ramathaim Zo-

phim dicta, B. 137. Ejus ſitus. A Samuele ibi al-

tare Jehovæ poſitum ibidRaphia Idumæorum whs unãe claritatem adepta.
A. 95 ab Alexandro Jannæo diruta, a Gabinio

inſtaurata ibidRqges
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Reges Judæorum quare ad fontem Gichonis uncli,

B8. 180. cur cum aqua Siloæ ab Eſia comparentur.
B. 187 a Jeremia paſtores dicuntur. B. 225. in N.T.
quilibet princeps rex vocatur. B. 783. Reges ſo-
ptem, quorum mentio ſit in Apocalypſi, fuerunt
e familia Herodiana. B. 249. Nomina illorum.
ibid. An ſingulis tribui poſſit regius titulus? ib. 25..
Nomen regis interdum etiam Judæorum vontiſi-
eibus ſynedrii præſidibus tribuitur, ob ſimilitu-
dinem poteſtatis autoritatis ibid. 263

Regio Judæorum, quæ cis Jordanem, quomodo di-

viſa A. 226Rei coram principe aut magiſtiratu demiſſo capite

comparere debebant A. 126Relandi Hadr.) opinio de Simſone portas Gazæ in
montem quendam deportante, A. 184

Rhinocolura ubi ſita. A. 95. primum a prædonibus,
quos Actiſanes thiopum rex eo relegavit, po-
ſtea a Phœnicibus inhabitata ibid

Ritus ſtandi inter preces a Judæis ad primosChriſtia-
nos pervonit, A.ni. tundendi pectus unde? A. 129

Rivus Siloæ totam fere ſedem regiam ambiit. B. 187

Rogel fons ubi ſitus B. 183Rugitum eqere quid. ſignificet A. 6x
Ruſſi quo m honore bãrbam habeant B. 159

s
li

Saba ubi ſita B.28ISacra cur in locis excelſis a Judæis peracta B.97
Sacrificium Deo offerre conſueverunt Hebræi in in-
auguratione novi principis, quare B. iir
Salomo ſaacides) aquam coram Jehova effuſam in-

terpretatur de ſigno hominum, demiſſe de ſeipſis

ſentientium B.Salomo (Rex) in gratiam uxorum alienigenarum
Moabitarum Deo exſtruxit altarę; Aò

Vs5 Samuel



Index.
Samuel quare Bethele, Gilgale, Mitzpæ Ramæ

Iſraelitis jus dixerit B. 133Sancti in Apocalypſi Johannis quinam B. 40
Sanctuarium templi our cœli nomine interdum in-

ſignitum A. 127Sanruis federis quid. B. nOo. Effuſio ſanguinis in
fœ dere feriendo apud Ebræos fuit uſitata. B. 1o0. iO

Sapientia in Apocalypſi denotat Kabbalam B. 22
Saulus (rex Judæorum) in multis actionibus ſuis

religionis ſpeciem aſfectavit B. 276
Scapus quid? MA 3Sceptrum Jovis, a Vulcano fabricatum, erat cupres-

nnum, variis metallis exornatum, A. 195. ſce-
ptra olim ex ligno, ebore, auro argento, non
vero ex ferro fieri ſolebant. ibid. Romæ trium-
phantes eburnenm geſtahant. A. 19. Quis ſceptri
apud antiquos uſus. A. I”6. ſeq. Ejus elevatio re-
gibus antiquis erat jusjurandum, A. 198

Scindere fedus, formula hæc unde orta B. 109
Scriptorum V. T. conſuetudo erat, Deum verum

cum diis gentium ita comparandi, ut longe his
ille anteferretur. A. 177. Quem morem Paulus

etiam in N. T. ſequitur ibidSecare juzjurandum, frequens Homero locutio, un-

de ortum traxerit B. 109Semiramis ſecundum Cteſiam prima reipublicæ
Babylonicæ iecit fundamenta, B. 207. condidit
Babvlonem in g~ratiam eremicolarum ibid. 208

Sepulchra patrum quænam A. 21. Hebræi ſepul-
chra hominum nobiliorum cippis monumen-
tis magnificis inſignire ſolebant, quare A. 213

Sermonis prophetici obſcuritas ſæpe tolli poteſt, ſi
ad geſtus, cum quibus prolatus fuit, attendatur,

B. 206
Serrae ſupplicium apud Orientales non fuit infrequens

B. 16
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B. 162. Hunc morem in puniendo Romani etiam

imitati ſunt B. 163Servis cur barbam alere non fuerit permiſſum?ũ. i58
Sitlon, urbs Phœnicum, numquam ab Aſeritis oc-

cupata, A. 84Silas, miniſier Herodis Agrippæ fideliſſimus, ab illom
vincula conjicitur, a fratre ejus occiditur, B. 45

Siloæ ſons ubi ſitus. B. 172. 175. olim Gichon quo-

que appeliatus B. 176Simon Cantherar ab Herode Agrippa pontiſex ma-

ximus conſſitutus, B. 51Simeon (Rabban) præſes ſynedrii magni ante excidium
Hieroſolymitanum extremus, B. 33. Quis nu-
merus ex hoc nomine per artem gematricam pro-
veniat. ibid. An aptari huic Simeoni poſſint choa-
racteres ſinguli beſtiæ poſterioris apocalypticæ.
B. 47. Duplex geſſit munnus, præſidis ſcil. ſyne-
qrii, rectoris academiæ Hieroſolymitanæ, ibid.

Inſignis fuit magus. i ibid. 48Simſon, quare portas Gazæ in montem quendam

deportaverit A. 188Simulacrum Nebucadnezaris aureum Deum aliquem
repræſentavit, A. 5. Ejus altitudlo latitudo.
ibid. 20. Intus fuit cavum, forma humana
præditum. ib. 21. quo tempore erectum. ih. 22.
Occaſio illud fabricandi. ib. 233 Quare a Nebu-
cadnezare dedicatum. ibid. Eo proceres abuſi
ſunt ad perniciem Judæis inferendam ib. 26

Sinai mons quomodo reſpondeat Hieroſolymæ.B.18
Sol apud Babylonios vocatur Bel, A. 7. 18 Ccur a

Græcis guęoudung dictus, ib. 19. quo ſenſu ferire

dicatur, B. 70Stimulus bovis quid A204Suffitus apuã Judæos quotidie bis iebatA A. 107
Summu»



Index.
Summus regionis, quisnam ex dus tutelaribuę ita dictus

B. 6&
Superſtitio interdum occaſionem dedit inſtitutis præ-

claris, B. 56
Surre in ſacris litteris verbum excitantis eſt, ad rem

alacriter aggrediendam B. 203
Synagogæ antiſtites a Judæis Parnaſim, h. e. vaſto-

res, appellantur B. 229Synedvium Judæorum quare conventus ſuos in tem-

plo celebraverit B. 139. ſeqq.
a Dl

a

Tabernaculi atrium, æque ac poſtea templi atria,
conclavia habnit, uſibus variis inſervientia, B. 235

Talmud abundat expoſitionibus allegorieis B, 8
Tarauinius Priſcus, Romanorum rex, quali ſceoptro

uſts A. 195Templi Hicroſolymitani parietes intrinſecus auro

obducti erani A, 67. 68Templum Lumenidum cur juxta Areopagum exſtru-

ctum A. I70Terræ vox, cum articulo præſertim conjuncta, ſæ-
pe ſolam ſignificat Palæſtinam, A. 228

Thebæ, Egvnti ſuperioris metropolis, a Græcis ut
plurimum Diospolis appellatur, A 49

Theſeus, rex Athenarum, clava ferrea uſus eſt loco

armorum A. 20I. ſeqThetis, Dea maris, A. 138Thus, quod ad ſuffitionem in templo adhibebatur,

quale B. 287Tibiæ uſus apud Judæos æque in rebus triſtibus ac

in lætis obtinuit B. 126Tireſias vates cur viſu privatus A. 236
Trepidantes quinam apudLacedæmonios dicti, B.is8
Tribulis erreis lacerare corpora inter Orientales

fuit uſitatum B. 162
Triton



Index.

Triton Deus marinus, A. 138Turris Stratonis a Græcis condita, ab ethnicis
ſemper inhabitata, A 89. ab Herode mirifice in-
ſtaurata, in honorem Auguſti Cæſarea appella-
ta. ib. 8399 Quid appellatione turris deſignetur.
ibid. not. ꝗ. In ea inter ethuicos Judæos de ju-
re civitatis, ex æquo participando, gravis fuit
contentio, quare. ibidc Vocatur a Joſepho

urbs Judææ maxima A. 90
v

Vaillantius; ejus locus de fluviis apud gentes ſub
ſpecie humana repræſentatis B. 200

Vellere harbam, proverbium hoc unde ortum B.147

Verba fæderis, B. 112Victimæ cur ab Hebræis ante prælium Deo oblatæ
B. 102

Viſiones Apocãlypticæ Johanni non uno temvore,
ſed per mtervalla repræſentatæ ſunt B. 246

Vitringæ (Campegii) judicium de Apocalypſi, B. 33
Vmbra apud Latinos ſcriptores interdum ponitur

pro tutela, B. 70Vota apud gentes ſuperſtitioſas tacite concipieban-
tur, A. 65. Ea ante expeditionem adverſus ho-
ſtes de ſacrificiis Numini oſferendis nuncupare,
tam apud Hebræos, quam apud Græcos alias

gentes in uſu fuit B. 271Vrbes maritimæ in tribu Aſeritica, A 84. quæ ad
auſtrales Palæſtinæ fines ſitæ A. 88
Vrhs magna, cujus mentio ſit in Apocalypſi, non

alia eſt, quam Hieroſolyma. B. 2483. Id quod

rationibus probatur. ibidVxores plures ac pellices alere apud Orientales cri-

mine vacat B. 164Z
Zedekias (Rex Judæorum) quare auxilium petierit

ab gyptiis contra Babylonios A36.



Errata typograph. extantiora.

P. VII. VIII. pag. 48. l. 6. lege locum. ꝑ.
52. I. 12. dnoviwięu. n. 56. l. penult.
ult. motio. p. 91. I. 11. Tyriorum. ꝑ. 5. l.
28. conflictui. p. 101. 279. Theologico. p.
224. l. 12. obſervantiſſimus. p. 228. I. ult.
gregique. p. 233. I 4. inſere poſt vocem
ſervantur, ducentibus.

P. IX. X. P. 14. l. n. ſenſum. l. 2. longe. p.
33. l. 3. Doctor. p. I. 19. ſanatum. p. 42.
l. 3. duwa. ꝑ. 75. L. 1. Verbum. ꝑ. 94. l. 6.
Jordanem. p. 108. l. 8. ſilice. 155. l. 21.
proprium. p. 270. 27. erratum eſt in
Pagimarum numeris.
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